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Юрій Пундик 


ЧЕТВЕРТИЙ УНІВЕРСАЛ 


ІУ Універсал Української Національної Ради, 
яким Рада проголосила 22 січня 1918 р. неза¬ 
лежність Української На*родньої Республіки, 
а згодом, рік пізніше, Акт Злуки українських 
земель були записами в метрикальну книгу 
світової спільноти народів, відзначуючи народ¬ 
ження ще однієї нації як політичного чинника 
в модерній світовій історії. Для України це 
був момент каталізи, який перетворив україн¬ 
ство з етнографічного й підсвідомого почуття 
у свідому програму політичної дії. Це був мо¬ 
мент, який з «малоросів», «русинів» і «тутеш¬ 
ніх» зробив свідому своєї історично-культур¬ 
ної спільноти і своїх прав на політичну неза¬ 
лежність українську націю. І хоч Січневі Акти 
ще до сьогодні не стали політичною дійсністю, 
то все ж іде має другорядне значення, коли 
зважити, що вони взагалі були можливі після 
кількох сотень років ворожої денаціоналізацій- 
ної політики, яка намагалася стерти навіть під¬ 
свідоме відчуття національної окремішности 
українського народу. Січневі Акти є й сього¬ 
дні гордою заперечливою відповіддю тим, які 
намагаються ставити під сумнів право україн¬ 
ського народу на його державно - політичну 
незалежність. Завдяки IV Універсалові Україна 
існує сьогодні як державна нація, щонайменше 
морально, в свідомості українського народу, а 
питання її політичної самостійности і остато¬ 
чного здійснення Січневого Акту є тільки пи¬ 
танням часу, справою майбутнього. 

Вивчення минулого допомагає зрозуміти май¬ 
бутнє. І для нас у поході до майбутнього, 
для зрозуміння, якими шляхами до нього пря¬ 
мувати, необхідно відповісти на питання, яке 
кожного з нас нераз мучить: Чому Україна про¬ 


грала її визвольну боротьбу за здійснення 
Акту 22 Січня? І щоб відповісти на це питання 
і навчитися з аналізи минулого, нам треба по¬ 
збутися крайніх спрощень, перебільшеного ро¬ 
мантичного сентименталізму і вузьких групо¬ 
вих упереджень, у світлі яких ми часто схиль¬ 
ні інтерпретувати наше минуле і під впливом 
гких робимо фальшиві висновки на сьогодні¬ 
шнє й майбутнє- 

Хтось висловився був, що всяка велика кри¬ 
за в людській історії є Термопільським прос- 
миком з Леонідом і його триста спартанцями, 
яких призначення є вмерти, коли нема вигля¬ 
дів на перемогу. Сьогодні, з об’єктивної пер¬ 
спективи майже пів сотні років, ми мусимо від¬ 
крито глянути у вічі історії і ствердити, що на¬ 
ші визвольні змагання 1918-20-их років були 
нашими Термопілями, коли на перемогу не мо¬ 
жна було надіятися просто тому, що ми в той 
час ще не були готові до такої перемоги. Хтось 
може вказати на приклади інших народів, от 
хочби в останніх кількох десятиліттях, коли на¬ 
роди визволялися, будучи ще менше готові 
до державно-політичної самостійности, ніж Ук¬ 
раїна 1918 року. Це цілком слушно. Однак ті 
народи мали в, свою користь об’єктивні зовніш¬ 
ні умови, які допомогли їм політично унезалеж- 
нитися всупереч усій їхній внутрішньо-психоло¬ 
гічній непідготованості до самостійного життя. 
Україна ж мала проти себе і внутрішні і зовніш¬ 
ні фактори і успіх нашої національної револю¬ 
ції у той час був би скорше історичним щастям, 
ніж результатом наших власних зусиль. 

Таке ствердження не є національним дефетиз¬ 
мом. Навпаки, воно є тільки ствердженням ре¬ 
альних фактів, бо лише вивчення реальних фак- 
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ті в допоможе нам вивчити шляхи на майбутнє. 
Невдача першої американської спроби косміч¬ 
ного «рандеву» восени минулого року не озна¬ 
чала, що американська наука нездібна таку кос¬ 
мічну зустріч будь-коли здійснити. Невдача бу¬ 
ла тільки доказом, що технічні передумови до 
такої зустрічі ще в той час не були створені 

Наша спроба «рандеву з історичним призна¬ 
ченням» — вживаючи вислів Франкліна Рузве¬ 
льта — у 1918 р. була доказом нашого націо¬ 
нального потенціалу таку зустріч колись у май¬ 
бутньому успішно відбути, тоді як ми вдоско¬ 
налимо нашу визвольно-революційну і держав- 
но-будівничу «техніку». Саме проголошення 
держави держави ще не творить. Держава, на 
думку Хозе Ортеґа, не є тільки спільністю кро- 
ви, мовною і територіальною спільнотою, мате¬ 
ріальним, інертним і застиглим у своїх формах 
твором. Держава — це динамізм дії і воля її 
членів творити щось спільно. 

У 1917-1918 роках ми задокументували наше 
бажання жити самостійним життям. Військові 
З'їзди, Всеукраїнський Селянський З’їзд, укра¬ 
їнська політична акція на західніх землях — 
всі вони безперечно відзеркалювали стихій¬ 
ність українського національного руху і праг¬ 
нення до національної незалежности. Січневий 
Акт був тільки запізненим проголошенням то¬ 
го, чого народні маси домагалися вже кілька 
місяців раніше. Навіть і комуністи, як от М. 
Скрипник, стверджували, що українські маси, 
навіть і по малих містах, ішли за «жовтобла- 
китним прапором українського націоналізму». 

Однак українській національній революції 
бракувало тих елементів, які могли перетвори¬ 
ти революційну стихію в державно-творчий ди¬ 
намізм: революційних кадрів і динамічного 
державно-творчого проводу, який зумів би під¬ 
корити революційну стихійність одних і інер¬ 
тність других в один державно-творчий чин. 
Потребу цих елементів дуже добре зрозумів 
був Ленін спершись у своїй революційній дії 
на залізно здисциплінованих кадрах партії і на 
робітничому пролетаріаті. Ми ж не мали ані 
провідної еліти з чітко визначеною програмою 
державної дії, ані теж революційних кадрів, на 
які ця еліта могла б була спертися. 

Кожна політична революція перемагає тіль¬ 
ки у містах і в оперті у першу чергу на, місько¬ 
му елементі Наша ж національна революція 
вийшла з села, оперта була виключно на селян¬ 
ському елементі — і тому ми програли. Я не 
хочу знецінювати ролі села і його вартости в 
національному русі. Якраз селянський елемент 
є головною базою духового національного са¬ 


мозбереження і з нього виходить та середня 
кляса, яка оформлює національні почування у 
програму політичної дії. Але в самій революцій¬ 
ній дії село відограє другорядну ролю, лише 
як поповнення революційних кадрір міста, бо 
і сама перемога революції залежить від уміння 
опанувати місто. Україна 1918 р. не мала таких 
національно-свідомих міських кадрів, які мог¬ 
ли б були перерішити справу в нашу користь. 
Найкращим прикладом того була Галичина, де, 
не дивлячись на загальну свідомість і відда¬ 
ність села, нам таки не вдалося опанувати міст 
і тому ми, мабуть, програли війну у користь 
польських «львівських батярів». Наше село збе¬ 
регло для нас національну ідею і, по суті, ідей¬ 
но підтримувало проголошення самостійносте. 
Але воно виявилося надто індивідуалістичне і 
пасивне у боротьбі, яка вимагала від нього за¬ 
бути про інтереси власного хутора задля все- 
ваціональних інтересів. Тому ми бачимо пара¬ 
докс масової повстанської боротьби і жертве 
кости у вузьких територіяльних межах, а вод¬ 
ночас неспроможність уряду Української На- 
родньої Республіки змобілізувати сильну по- 
надтериторіяльну всеукраїнську армію. 

У війні їв Україні зустрілися дві ментальності: 
з одного боку ворожі нам сили, що складалися 
з людей наставлених духово на мету, якщо не 
світового, то принаймні імперіяльного машта- 
бу — включаючи сюди й «львівських батярів» 
з ідеєю Польщі «від моря до моря», — аз дру¬ 
гого український елемент, який інтереси бо¬ 
ротьби звужував до межі власного хутора. Мен¬ 
тальність «пашківської республіки» проявила 
себе не тільки в отаманщині, але навіть у неоп- 
равданому поділі наших військових сил на над¬ 
дніпрянські і галицькі, у партикулярній політи¬ 
ці, -в існуванні двох урядів, двох українських 
республік (і то вже після Акту Злуки) і в се¬ 
лянській психології самого проводу, 

В умовах боротьби на кілька фронтів навіть 
і незвичайно здібний національний провід мав 
би був важке завдання. А у нас такого прово¬ 
ду не було Були окремі люди з широким дія- 
пазоном державно-політичного думання, між 
якими чітко виступає особа Головного Отама¬ 
на Петлюри. А поза тим були люди з найкра¬ 
щими бажаннями, з великим ідеалізмом, але 
без чіткого образу, що потрібно, і без досвіду 
державної роботи- До того ж багато з них ще 
перебували в полоні селянської ментальності: 
власного земляцького чи політичного «хутора». 
Тому, як пише О. Доценко в «Літописі Україн 
ської Революції», замість державної роботи 
«люди займалися національними сварками», 
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час витрачався на «писання привітальних телег¬ 
рам», у самій державній роботі «з великого 
перескакувалося до дрібного, забагато було 
трубадурства»; «події керували людьми, а не 
люди подіями». «На руїнах і серед руїн мала 
повстати молода держава,і то не через численні 
свята... , а в кожноденній праці на всіх ділян¬ 
ках державного життя... та через плян накрес¬ 
лений суворою рукою... Замість (служби Бать¬ 
ківщині, служби праву через Батьківщину, слу- 
жилося окремим особам, окремим партійним 
угрупованням ». 

«Суспільність — каже Хозе Ортеґа — поді¬ 
лена на розсварені групи, не може створити па¬ 
нуючої державної влади. А тому, що природа 
не терпить порожнечі, то порожнечу, витворе¬ 
ну відсутністю суспільної однозгідности, запов¬ 
няє груба сила». В одних націях такою грубою 
силою є власний домашній тоталітаризм і дик¬ 
татура; у нас порожнечу державнотворчої дум¬ 
ки і дії заповнила груба чужа сила московсь¬ 
кої окупації. 

Якщо ми сьогодні маємо право й обов’язок 
критикувати окремих діячів нашої національ¬ 
ної революції за їхню виразно-антинаціональну 
діяльність,™ ми ніяк не маємо права кидати ка 
менем на весь провід і активних чи пасивних 
учасників наших визвольних змагань. Російська 
революція застала Україну неприготованою до 
того важкого й великого завдання, яке історія 
несподівано поклала на неї. В тих обставина;; 
вона спромоглася иа максимум того, що вона 
могла зробити; недвозначно задеклярувала 
свою волю до самостійного життя і, не маючи 
перспектив вибороти цю самостійність, звела 
бій у Термопілях, створивши цим і політичні 
і моральні передумови до майбутньої перемоги 
Тому сьогодні нам тільки залишається в поша¬ 
ні схилити голови перед нашими Термопілями 
і, навчившись з їхнього досвіду, будувати під¬ 
валини до майбутньої перемоги. 

Відкинувши поминкову сентиментальність на¬ 
ших свят, нам треба реально глянути на сьо ■ 
годні, щоб могти тверезо укладати пляни май¬ 
бутнього. Романтичне мріяння про в’їзд до Ки¬ 
єва на білому коні не є достатнє. Нам потріб¬ 
не ґрунтовне вивчення реальносте і глибока 
підготова до того, щоб цю реальність форму¬ 
вати за нашим бажанням, не чекаючи на те, що 
хтось, якісь зовнішні, природні чи надприрод¬ 
ні сили її для нас зформують. Нам треба навчи¬ 
тися сприймати політику не як метушню дов¬ 
кола фраз і доґм, а як мистецтво «керування 
державою, як розівязання проблем», як певний 
спосіб вдумливої й раціональної поведінки в 


аналізі й розв’язці проблем нашого сьогодніш¬ 
нього і завтрішнього. 

Яка наша реальність сьогодні? У відповідь 
на це питання треба об’єктивно ствердити, що 
сучасний стан в Україні ставить її ближче до 
здійснення політично-державної самостійности, 
ніж це було в 1917 р. Політично і психологічно 
існування навіть і фікції української державної 
суверенносте у формі УРСР навчило українсь¬ 
ку людину думати категоріями української дер¬ 
жавносте як чогось реального, можливого й 
бездискусійного. Питання сьогодні не в тому, 
чи у Києві має сидіти український уряд, а в 
тому, який має бути цей уряд. Питання не в 
тому, чи Україна має бути окремою політично- 
державною одиницею, чи тільки однією з про¬ 
екцій Росії, а в тому, яке має бути співвідно¬ 
шення між українською державою й Росією — 
самостійність чи федерація? 

Сама згадка про федерацію може нам виг¬ 
лядати дивно в світлі нашої боротьби від 1918 
р. досьогодні за принципи IV Універсалу. Про¬ 
вал федералістичних експериментів на емігра¬ 
ції також досить яскраво свідчить про очевид 
ну віджилість самої ідеї федерації. Але, відки¬ 
нувши сентиментально-романтичне уявлення 
про те, що українські народні маси нетерпляче 
ждуть на той день, коли «дзвони Софії загра¬ 
ють гімн української волі», не можемо перео- 
чувати того факту, що ліквідація українського 
політичного й духового активу, послідовна мос¬ 
ковсько-комуністична операція над духовістю 
української людини з метою зробити з неї слу¬ 
хняного раба комуністичної системи й москов¬ 
ських імперіяльних інтересів — не могли не 
мати впливу на свідомість української людини. 

А все ж, коли аналізуєте реакцію підсовєт- 
ських українців на українські визвольні кличі 
під час другої світової віййни; коли читаєте 
про боротьбу підсовєтської української молоді 
проти партійної політики обмосковлювання; 
коли читаєте вірші молодих поетів, сповнені 
протестами проти денаціоналізації й любов’ю 
до України минулого, болем за Україну тепе¬ 
рішнього і вірою в. Україну майбутнього, тоді 
годі не поділяти віри М. Мандрики у те, що 
«Вони вже йдуть ті ДНІ ясні, вже їх несе 
На плечах юне плем’я України, 

У гніву полум’ї, у музиці сердець, 

В сіянні гордосте і гідносте людини- 
Ще, плечі молоді і ще в проваллях шлях. 

Та росту й гону їх ніщо не спинить... 

На порубі старім, на обгорілих пнях 
Росте зелений ліс... 

Крилате плем’я України.» 
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Суспільна структура української нації також 
змінилася в нашу користь тим, що виросла на¬ 
ша міська кляса, а село перестало бути єдиним 
центром української національної ваги. Урба¬ 
нізація України має в собі небезпеку скоршої 
русифікації, і нас може і мусить тривожити 
факт відсутносте української мови на вулицях 
українських міст. Однак взаємовідношення між 
мовою й політичною свідомістю може бути 
двонапрямне. В одних випадках мова сприяє 
витворенню психологічних передумов до сві¬ 
домосте національної окремішности і в даль¬ 
шому .логічному висліді — потреби політичної 
окремішности. У других випадках політична 
свідомість веде до мовної окремішности. Бєн 
Гуріон вказав на факт того, що «ще сто років 
тому не було у світі ніодного жида, якого ма¬ 
тірною мовою була гебрейська мова; сьогод¬ 
ні ж цією мовою говорять сотні тисяч». Чи¬ 
мало провідників молодих держав, зокрема в 
Африці, примушені були звертатися до народ¬ 
них мас мовою колоніяльного окупанта, час¬ 
то просто тому, що самі не знали рідної мови, 
а все ж зуміли повести за собою ті народні ма¬ 
си до державної незалежности 

Ми ніяк не сміємо нехтувати небезпеки мос¬ 
ковського наступу на українську мову і бороть¬ 
бу проти цього наступу мусимо підсилювати 
всіми можливими засобами. Але основним пи¬ 
танням таки є — чи український міський про- 
летаріят готовий прийняти національні револю¬ 
ційні кличі і боротися за них. Тіто твердив, 
що основним фактором успіху революційної 
боротьби є «наполеглива політична робота, 
наставлення народних мас і бойовий провід, 
коли ці елементи наявні, населення буде боро¬ 
тися до останньої людини». 

Про наявність політичного проводу в Україні 
ь сучасну пору годі говорити. Якщо він є, то 
тільки як потенціял. Чи появиться він тоді, ко¬ 
ди прийде пора революційної боротьби й дер¬ 
жавного будівництва, нам зараз годі давати 
прогнози. Можна тільки сказати одне, а саме, 
що його потенціял тепер більший, ніж був у 
1918 р., коли до будування держави мусіли 
братися недосвідчені студенти, яких патріотизм 
і романтичний ідеалізм не міг компенсувати 
браку практичного'знання, як саме і звідки по¬ 
чинати розв’язувати складні проблеми рево¬ 
люції. 

І тут на українську еміграцію в цілому, а, зок¬ 
рема на її політичні партії спадає завдання до¬ 
помогти посиленню політичної роботи в Укра¬ 
їні, унапрямленню політичного формування- 
спротиву московській окупації й оформленню 


політичного проводу в майбутньому. Це вима¬ 
гає від нас використовування усіх наявних мож¬ 
ливостей на те, щоб впливати на духові проце¬ 
си в Україні, підсилити існуючий там ідеологіч¬ 
ний фермент, спрямувати його в русло націо¬ 
нально-визвольних ідей і поширити його на всі 
суспільні елементи, починаючи від колгоспни¬ 
ка, а кінчаючи на міському пролетареві, який 
може й не говорить українською мовою, але 
відчуває соціяльно-економічну несправедли¬ 
вість московсько- большевицької колоніяльної 
окупації. Уся еміграційна метушня, уся так зва¬ 
на велика і мала політика будуть тільки затра¬ 
тою часу й оеоргії, якщо ми не зуміємо спряму¬ 
вати нашої діяльности в напрямку саме такої 
допомоги Україні, щоб перетворити і затурка¬ 
ного колгоспника, і змосковщеного робітни¬ 
ка в активних борців за соціяльну справедли¬ 
вість в умовах національної політичної незале¬ 
жности, за вільну українську державу, побудо¬ 
вану на принципах особистої свободи й гіднос¬ 
те людини. 

Передумовою успіху нашої допомоги Україні 
буде те, про що говорив був Будро Вільсон: 
«Хоч скільки б ми не говорили про ідею свобо¬ 
ди й справедливосте, ми не досягнемо нашої 
мети, якщо ми самі не ілюструватимемо цієї 
ідеї справедливосте й свободи нашими діями». 

Якщо ми хочемо нести в Україну ідею від- 
даности національній справі, докажімо нашим 
Еласним прикладом цю відданість. 

Якщо ми хочемо кликати наших братів в 
Україні до об’єднаного зусилля у боротьбі про¬ 
ти московської «Півночі з ножем і з душею, 
мов лід», як висловився один з молодих поетів, 
докажімо наше власне уміння ц готовість об’єд¬ 
нати наші власні зусилля. 

Якщо ми не хочемо повторення в майбутній 
українській визвольній боротьбі й державно¬ 
му будівництві того, про що писав Доценко, 
якщо хочемо бачити на чолі цієї визвольної 
боротьби провід, який знав би куди йти, як 
змобілізувати народні маси і створити сильний 
фундамент під державну будову, створімо 
спершу наш власний провід тут на еміграції, 
провід, який зумів би змобілізувати наші сили 
тепер і мїг би допомогти керівництву й унап- 
рямлюванню української визвольної боротьби 
й державного будівництва в майбутньому. 

Чи спроможні ми на це? У нас лежить ще 
приспаний великий людський і духовий потен¬ 
ціял до великого чину, до героїчної напруги, 
яку хтось окреслив був як «самовідданість ге¬ 
нія, яка проявляє себе в дії». А ключем до роз¬ 
горнення цього потенціялу є відкинення нашої 
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Дед. — Дубовий 

ДЕЩО НА ІДЕОЛОГІЧНО - ПРОГРАМОВІ ТЕМИ 


Важливість і підхід 

В українському визвольному русі, а зокрема 
в організованому українському націоналізмі, і- 
деологія в її аспекті світогляду, програми та 
тактики, вимагає великої уваги. Бож правильно 
поставлені ідеологічні питання дають правильні 
напрямки та настанови до дій. Вони форму¬ 
ють визвольні кадри та вибивають з рук 
противника його ідейну зброю. В час, коли 
марксо - ленінізм, як ідейна та суспільна сис¬ 
тема, переживає свою затяжну кризу, коли від¬ 
крито виявляється протилежність між різними 
твердженнями цієї доктрини та життям, можли¬ 
вості перебрання ідейної ініціятиви і відповід 
ного формування подій і процесів є прямо не¬ 
обмежені. 

Але одночасно, коли є зараз якась велика не¬ 
безпека для української визвольної боротьби, 
а в тому й українського націоналістичного ру¬ 
ху, то це ідейна, а вслід за тим і політична 
конґльомеризація на ряд непримиримих сект, з 
яких кожна буде намагатися мати свою ідеоло¬ 
гічну систему. ї коли сьогодні якийнебудь від¬ 
тинок української визвольної боротьби вима¬ 
гає великого серця, широкого підходу та яс¬ 
ної перспективи, це в першу чергу весь ідеоло¬ 
гічний відтинок, в якому у великій мірі захова¬ 
ні можливості оздоровлення та консолідації у- 
країнського політичного життя. 

У підході до праці на ідеологічному відтин¬ 
ку, зокрема намагань давати якусь остаточну 
та суцільну ідейну систему, здається треба ма¬ 
ти в першу чергу на увазі, що ідейні скарби 
українського народу та його суспільні ідеали 
такі багаті своїм внутрішнім змістом, що їх не 
можуть охопити чи вичерпати зусилля одного 
автора, а український націоналізм має вже таке 
багатство думки, духових поривів, що їх важ¬ 
ко охопити якимнебудь індивідуальним аспек¬ 
том, навіть найбільше геніяльним, широким і 
синтетичним. Що більше, таке охоплення та зім 
кнення, навіть з найбільше інтуїтивним перед¬ 
баченням всіх елементів динаміки та розвитку, 
було б небажаним, бо творча ідеологія повин¬ 
на бути у формі живої, свіжої, цілющої та плив 
кої струї, яка збирає кожночасно всі струї су¬ 
міжних потоків, а не у формі якоїсь навіки за¬ 
вершеної піраміди. Такою пірамідою є марк- 
со-ленінізм і сьогодні більше чим колинебудь 
раніш видно слабість цієї ідеологічної пірамі¬ 


ди. Немає причини наслідувати її структураль¬ 
но, ні підважувати її другою однопринцшювою 
пірамідою. її може знести лише ціла система 
ідей та засобів. 

Коли визвольна боротьба інших народів, або 
їхні переломові події часто зв’язані з іменами 
одиниць чи томами їхніх творів, то україн¬ 
ський історичний процес відбувався завжди як 
збірне зусилля цілого ряду одиниць і гуртів. 
Прикладом для такого процесу може бути та¬ 
кож усе модерне, духове та політичне ставання 
українського народу, а з ним і росту модерної 
української самостійницької думки та україн¬ 
ського націоналізму. Спочатку прийшла плея¬ 
да українських письменників і поетів, таких як 
Т. Шевченко, О- Кониський, О. Пчілка, Леся 
Українка, Іван Франко та інші, які заглянули 
глибоко в душу українського народу, розбур¬ 
хали його свідомість і відобразили в літератур¬ 
ній творчості його духові прагнення. Одноча¬ 
сно працьовиті українські історики, включно 
з батьком модерної української історії М. Гру- 
шевським, співтворили у всіх аспектах розви¬ 
ток українського народу і ствердили його пра¬ 
во та невгнуте бажання до самостійного дер¬ 
жавно - політичного життя. З цим прийшов 
політичний період українського національного 
відродження, що винесений був знову на пле¬ 
чах цілого ряду політичних діячів і військових 
стратегів, з якого як його органічне продов¬ 
ження та найсильніша ланка розгорнувся орга¬ 
нізований український націоналізм і його іде¬ 
ологія. 

Саме на прикладі ідеологічних зусиль органі¬ 
зованого українського націоналізму видно най¬ 
краще збірність зусиль цілого ряду здібних 
одиниць і гуртів. До них належать такі відомі 
імена, як Ю. Вассиян, М. Сціборський, Д. Дсн- 
цов, О. Ольжич-Кандиба, Мирон Орлик і пле¬ 
яда інших. Вони підходили до ідеологічних 
явищ з різних аспектів, що відбивали їхнє ін¬ 
телектуальне зацікавлення. І так, для прикла¬ 
ду, Ю- Вассиян вглиблявся в тонкощі філосо¬ 
фічної та філософічно - соціологічної думки, 
М. Сціборський зацікавлений був головно су¬ 
спільно - устроєвими проблемами, а Ольжич- 
Кандиба тонкощами українського культурного 
процесу. 

Український визвольний рух не май своїх 
Марксів Енгельсів чи Леніних, і вони йому не¬ 
потрібні. Сили та спроможності одної людини 
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обмежені не лише часом, але й можливістю 
її духового та інтелектуального засягу. Вони 
обмежені й кількістю чи розміром знань, спо¬ 
стережень і досвіду. Кооперування гурту чи 
гуртів людей, зокрема коли воно свідоме, має 
завжди більші можливості вгляду в глибину 
та ширину проблем, чим найбільш геніяльні 
одиниці - мислителі та ідеологи. 

Велика Французька Революція, коли йде про 
її ідейну сторінку, мала цілий ряд і гурти пись¬ 
менників та суспільних дослідників. Вольтер 
вглядав в існуючий суспільний лад, описував 
і висміював його слабості та протиріччя. Ж. 
Руссо хотів збагнути суть людської культури та 
цивілізації. Монтеск’е вглиблявся в усі тонкощі 
суспільно - політичних устроїв і правових си¬ 
стем. Бекарія цікавили проблеми гуманносте, 
зокрема на відтинку карного та кримінального 
поступування. Інших проблеми історіософії, 
стану наук взагалі- Цією багатогранністю за¬ 
цікавлення та великих зусиль одиниць і гуртів 
можна пояснити ідейне багатство тої реводю 
ції, що так виразно вплинуло на дальший су¬ 
спільно - політичний поступ усього світу. 
Спроба періодизації 

В ідеологічній праці, як і розвитку самої 
Французької Революції, можна бачити своєрі¬ 
дні етапи, себто чергування наголосу на світо¬ 
глядові проблеми, політичні, та тактики засто 
сування ідей, хоч, очевидно, кожну періоди¬ 
зацію не можна брати абсолютно та дослівно 
Таке чергування ще видніше в розвитку соціа¬ 
лістичного та комуністичного руху. К. Маркс 
і Ф. Енгельс положили йому світоглядові та 
програмові основи,, а тоді прийшли спроби за¬ 
стосування та розроблення тактичних проблем, 
до яких В. Ленін дав без сумніву великий 
вклад. 

В ідейному та політичному розвитку органі¬ 
зованого українського націоналізму зарисува¬ 
лися також два великі відмінні періоди. Пер¬ 
ший — це десятиліття до вибуху другої Світо¬ 
вої Війни, себто тридцяті роки, які можна с 
частинно поширити на двадцяті роки та поча¬ 
ток війни. В ньому видний сильний наголос на 
світоглядові проблеми, і цей наголос відчував¬ 
ся до деякої міри в трактуванні всіх інших 
проблем, навіть культурного чи соціяльного ха¬ 
рактеру. Характеристичним був важкий і не¬ 
мов філософічний стиль писань того періоду. 
Він мав тенденцію бути недоступним для ши¬ 
рокого читача, що між іншим утруднювало 
політично формування мас. Сліди того підхо¬ 
ду та стилю видні так у «Розбудові Нації», як 
і «Літературно - Науковому Віснику», цих двох 


і оловних вогнищах української націоналісти¬ 
чної думки. 

ГІідчас II. Світової Війни наголос пересунув¬ 
ся виразно на політичні та тактичні проблеми 
як теоретичного так і практичного характеру. 
Це були головно проблеми політично - такти¬ 
чного відношення до нового окупанта україн¬ 
ських земель і очевидна необхідність всеукра¬ 
їнської консолідації. В матірній ОУН конферен¬ 
ції та великі збори почали майже виключно 
займатися тими проблемами. До таких зокре¬ 
ма належала Березнева Конференція 1943 року, 
яка намітила нову тактику у відношенні до ні¬ 
мецьких окупантів, Київська та Почаївська, які 
розглядали тактичні проблеми на осередніх 
і східніх землях України, Жовтнева Конферен¬ 
ція 1945 року, III. Великий Збір і у еєликій мі¬ 
рі всі інші збори та конференції. 

Немов символом цього звороту був сл. п. 
Ольжич-Кандиба. До 1941 року він був типо¬ 
вим представником культурницької течії в іде¬ 
ологічній праці, але швидко він стаЕ майстром 
цілого ряду тактичних ходів і міркувань, які, 
на жаль, ніколи не були записані. 

II. світова війна принесла глибокий перелім 
у цілому українському націоналістичному русі 
та його ідеологічному відтинку, який найглиб¬ 
ше пережили ті, які були висунені на різні 
відповідальні відтинки праці в тому періоді, 
зокрема на Наддніпрянщині- Цілий ряд явищ 
і спостережень, як і зрештою реальних проб¬ 
лем,мали глибокий вплив на швидку переоцін¬ 
ку цілого ряду дотеперішніх ідейних ціннос¬ 
тей. Вже сам факт боротьби проти двох тота¬ 
літарних імперій і систем, з їх обезціненням 
людини і всякого правопорядку, викликав жи- 
ру струю почувань проти ідейного та політи¬ 
чного тоталітаризму в цілому. Соціологічні та 
психологічні спостереження на Наддніпрянщи¬ 
ні, де більшовизм залишав по собі стероризо¬ 
вану, залякану та здезорієнтовану людину, як 
і цілий ряд інших явищ, були зокрема потря- 
саючим свідченням проти ідейного та політи¬ 
чного тоталітаризму. 

Важливим поміченням підчас Другої Світо- 
еої війни було те велике значення, яке україн¬ 
ський материк надає соціяльним і матеріяль- 
ним категоріям, і що більшовицька система ви¬ 
творює своєрідний спосіб думання цими кате¬ 
горіями. Щоб мати вплив на маси, треба було 
говорити; до них мовою тих категорій, а не ли¬ 
ше ідеалів і національних ідей. І це помічення 
мусіло вести до глибшого зацікавлення соці- 
яльними проблемами, зокрема робітничим пи¬ 
танням, а вслід за тим не лише до соціології 
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надії, але й усіх суспільних проблем. Автор 
цих рядків — один з тих, що своїми статтями 
на робітничі проблеми, друкованими підчас 
і негайно після війни, відлічував поглиблення 
зацікавлення на цьому відтинку. 

II. світова війна і ситуація, яка витворилася 
після неї в Україні та всьому світі, робили 
«блискуче відокремлення» ОУН від інших укра 
їнських політичних середовищ, що мало своє 
ідейне та політичне оправдання в тридцятих 
роках, зовсім анахронічним. Станувши рішуче 
та сер’йозно на шлях консолідації, форсуючи 
її всіми силами у формі реорганізованого Дер¬ 
жавного Центру УНР, ГІУН немов автоматично 
визнав слушність політичної диференціяції як 
здорового та нормального явища в житті на¬ 
родів. Це був рішучий крок проти тоталітари¬ 
зму на внутрішньо - українському відтинку, 
який був схвалений Жовтневою Конференцією 
1945 року, а згодом III. Великим Збором в 1947 
році, коли цю настанову ©ведено формально 
в постанову Збору. Так матірня ОУН, відбива¬ 
ючи ті зміни, які відбулися в ній підчас війни, 
ідучи назустріч головно ситуації на україн¬ 
ських землях, перестала бути політично екс¬ 
клюзивною та нетерпимою організацією, якою 
вона під проводом полк. А. Мельника — люди¬ 
ни вихованої в державницько-політичних тра¬ 
диціях — не могла бути. І, як колись скупчен¬ 
ня українських сил подумане було як одна су¬ 
цільна організація та рух, від того часу це мав 
бути одноцілий фронт українських політичних 
сил, що спрямовані були на ту саму політичну 
мету. 

Відношення до демократії і народовладність 

ІНШОЮ' проблемою часу було відношення до 
західньо-европейської демократії як ідеологі¬ 
чної системи. На -цьому відтинку складалося ці¬ 
лий ряд парадоксів і протиріч. Матірня ОУН 
перейшла останні роки II. світової війни під 
гаслом боротьби за волю народів і гідність лю¬ 
дини, які глибоко увійшли В крев і кість всіх 
кадрів у протинацистському резистансі. Демо¬ 
кратія — це наголошення цієї гідности та сво¬ 
боди одиниці й суверенносте народів. Але після 
II світової війни, як і зрештою підчас війни, за 
хідні великодержави, які репрезентували цю 
демократію, були в союзі з тоталітарною дер¬ 
жавою. Цей союз мав тенденцію родити засте¬ 
реження до демократії в цілому.. В тому само¬ 
му напрямі діяли масові примусові репатріяцй 
українців з території західніх великодержав 
в СССР. 

Не дивлячися на всі ті труднощі психологіч¬ 
ного характер}', оцінки матірньої ОУН демокра¬ 


тичної ідеології були проте зрівноважені. Ось, 
для прикладу, які ствердження винесла Ідеоло¬ 
гічна Конференція, що відбулася в червні-лип- 
ні 1948 року: 

1. Демократизм у своїй сконцентрованій іде- 
атістичній сутності, як ідея, виріс у наслідок 
многовікового розвитку національних спільнот. 

2. Демократизм наприкінці 18 і на початку 19 
ст. був ствердженням і проголошенням права 
людини бути людиною, індивідуальністю. Демо¬ 
кратизм ясно і недвозначно поставив проблему 
взаємовідносин людини і спільноти, тоді як до 
нього самоцінність індивідуальної думки, полі¬ 
тичного та релігійного переконання перебува¬ 
ли, як правило, під диктатом певної політич¬ 
ної системи. 

3. 5^кщо говорити про значення епохи демо¬ 
кратії, то треба підкреслити, що вічні ідеї, зі 
своїм окресленим у попередніх століттях змі¬ 
стом, на зорі демократичної епохи вибухли з 
великою силою і продиктували себе, як неписа¬ 
ний закон. 

4. Епоха демократії принесла зі собою кон¬ 
ституційний лад. Конституції стали невід’ємною 
засадою політичного життя, і в ньому виявило¬ 
ся позитивне стремління знайти вираз і відно¬ 
шення соціальних сил у суспільстві через нор¬ 
мування. Це нормування,маючи на увазі усуну¬ 
ти сваволю тих чи інших, цю сваволю пєвною 
мірою обмежує, принаймні зводить її на рівень 
фактора, який, щоб існувати, мусить маскува¬ 
тись». (Тези Ідеологічної Конференції, 1948, 
ст. 19-20). 

Усі збори ОУН, коли йде про програму, себ¬ 
то проект побудови української держави, вклю¬ 
чали в себе основні права людини та громадя¬ 
нина, що їх проголосила Велика Французька 
Революція. Програма, затверджена на ІІІ-ому 
Великому Зборі в 1947 році, в розділі І, ст. 12, 
стверджувала, що «Закон суворо берегтиме 
свободу сумління, думки, слова, друку і полі¬ 
тичної опозиції в межах обов’язкового права». 
(Програма ОУН, 1947, ст. 5). 

Той Збір також ясно підкреслив, іцо «Устрій 
Української Держави будуватиметься на заса¬ 
дах народовладности», себто демократичного 
устрою, включно з розподілом влади на зако¬ 
нодавчу, виконавчу, та з системою їхньої вза¬ 
ємної контролі й рівноваги. Питанням, яке за¬ 
лишалося відкритим і дискусійним, була фор¬ 
мальна назва цієї держави. V Збір став на ста¬ 
новищі, що цією назвою має бути Українська 
Народня Республіка, включаючи одночасно в 
програму певні елементи західньо - європей¬ 
ського парляментаризму. 
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В питанні побудови верховної влади деякі 
учасники чи ті, які працювали над підготов¬ 
кою програми до Збору, зупинялися радше на 
тих політично-устроевих системах, де є більші 
компетенції голови чи президента держави, 
ніж це є в західньо-европейських парламентар¬ 
них системах. В дискусії над побудовою зако¬ 
нодавчого органу також зарисувалися розбіж¬ 
ності. Деякі теоретики хотіли бачити цей ор¬ 
ган побудованим на базі політичного здифе- 
ренціювання, професійного та територіального 
представництва, кожного на підставі виборчо¬ 
го принципу, але з іншої ініціативи та за ін¬ 
шим виборчим ключем. Таким чином у законо¬ 
давчому органі мали б бути віддзеркалені ре¬ 
гіональні відмінності, станово-професійне жит¬ 
тя та наявні впливи різних політичних середо¬ 
вищ. Виглядає, що питання теорії політичного 
устрою, як і зрештою розвитку політично-ус- 
троєвих теорій і практики в цілому, вимагають 
більшої уваги. На часі, здається, була б також 
фундаментальна праця про існуючі сьогодні су¬ 
спільно-політичні системи. 

Спроби творення ідеологічних систем 
Побіч згаданих вище змін і тенденцій на іде¬ 
ологічному відтинку, зокрема в післявоєнному 
періоді, почали зарисовуватися спроби офор¬ 
мити український націоналізм в якусь струнку 
систему, побудовану «а одному центральному 
принципі. Одні хотіли бачити цей принцип в 
ідеї свободи, яка так глибоко є в почуваннях 
українського народу та з такою великою си¬ 
лою виявилася знов підчас II світової війни. Ін¬ 
ші були схильні бачити цей центральний мо¬ 
тив в ідеї національного солідаризму, себто в 
наголосі на етичні та доосередні суспільні сили 
в українській спільноті та міжнародньому жит¬ 
ті, протиставляючися таким чином ідеям кля- 
сової боротьби та розтічі, яке так часто вияв¬ 
лялося в українському політичному житті. Тре¬ 
ті думали, що тим центральним чинником чи 
ідеєю мав би бути «революційний український 
націоналізм», себто наголос на те, що він не є 
ні «імперіялістичний», ні «буржуазний», чи 
«фашистівський», але під кожним оглядом по¬ 
ступовий і насичений динамікою модерних со¬ 
ціальних здобутків. Оригінальною була також 
спроба пов’язати український націоналізм у 
тій формі, що він виявлявся в «Розбудові На¬ 
ції», з національним солідаризмом і україн¬ 
ським націоналізмом у тій формі, як він офор¬ 
млений був в підсовєтській Україні. Дещо мен¬ 
ше оригінальїности було у спробі оформити у- 
країнський націоналізм як своєрідний дарві¬ 
нізм, не згадуючи вже про стару спробу побу¬ 
дувати доктрину на принципі виключно во¬ 


люнтаризму з його праволею як своєрідним 
божком. 

Спроби ці є цінні та часто оригінальні, коли 
йде саме про шукання своєрідної осі для укра¬ 
їнського націоналізму. Більшість з них є пра¬ 
вильна тому, що вони займаються виключно 
суспільними явищами, залишаючи на боці пи¬ 
тання буття В цілому, ЩО має тенденцію вес¬ 
ти до ідеологічного тоталітаризму та ідейної 
виключности. Ці питання повинні бути зали¬ 
шені для релігійних і суто філософічних сту¬ 
дій. Але вже вище відмічувано, що цілий ряд 
міркувань є проти того, щоб якунебудь з тих 
спроб прийняти за остаточну чи зобов’язую¬ 
чу організований український націоналізм. їх 
треба визнавати лише за спроби, які без сум¬ 
ніву будуть далі продовжуватися. Визнання од¬ 
нієї за офіційну відкрило б двері для своєрід¬ 
ного сектярства та замкнуло б можливості для 
того безперервно пливучого цілющого потоку, 
про який мова була деінде. Та проте немає при¬ 
чини чому б деяка термінологія тих спроб, їх 
цінніші теоретичні положення не мали б увійти 
до лексикону української визвольної боротьби 
та програми. Від цього програма стала б ще 
більше свіжою, оригінальною та багатогран¬ 
ною. 

Здається, бажаним було б видати своєрідну 
малу енциклопедію найцікавіших статтей, у- 
ривків із творів передових українських націо¬ 
налістичних ідеологів і здорової критики ук¬ 
раїнського націоналізму. Це була б добра лек ¬ 
тура для політичної осівіти та своєрідне підсу- 
мування пройденого часу. 

Для видання такої книги можна було б по¬ 
кликати окрему комісію з представників усіх 
українських націоналістичних середовищ. Цс 
дало б чергову змогу спільно працювати, ствер¬ 
дити де та в чому лежать ідейні розбіжності, 
що в свою чергу давало б змогу їх система¬ 
тично усувати. Але треба бути свідомим того, 
що консолідація всього організованого укра¬ 
їнського націоналізму та усуцільнення всього 
українського визвольного руху не можуть ні¬ 
коли прийти від знайдення єдности в усій ідео¬ 
логії. Це є неможливим. Спільний знаменик і 
погодження може найшвидше прийти в про¬ 
грамі та на цьому відтинку не повинно б бути 
жодних більших труднощів. 

Саме програмовий відтинок вимагає іще ве¬ 
ликих зусиль, маючи між іншим на увазі цим 
шляхом усуцільнювати український визвольний 
рух. Доцінюючи належно вклад усіх Зборів і 
Конференцій в програму матірної ОУН, при- 
ходиться ствердити, що вона є ще далекою від 
тої, якою вона могла б бути, маючи на увазі 
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зати. Але їх десятки; вони заторкують пробле¬ 
ми соціології української історії, всіх ділянок 
поточного совєтознавства і поточної обсерва¬ 
ції цілого ряду ділянок життя. 

Праці на відтинку розроблення тактичних 
проблем, як і зрештою ідеологічних в цілому, 
не можна уявляти собі як щось абсолютно пла¬ 
нове та координоване. Ініціятива праці над по¬ 
одинокими проблемами,вибір проблеми — має 


прийти від кадрів. Кожна думаюча політична 
людина повинна щось виношувати у своїй го¬ 
лові під кутом ідейних цінностей, поширюван¬ 
ня та поглиблювання української визвольної 
боротьби. Це продумане треба, очевидно, пуб¬ 
лікувати. 1 ця стаття мала на меті вказати ли¬ 
ше на деякі проблеми, які вимагають уваги, і 
на русло ідеологічної думки українського виз¬ 
вольного націоналізму. 


шкттшяшштжтшшт 


Я. Шумельда 


Ю. П. 


СТРАТЕГІЯ ТА ТАКТИКА 
УКРАЇНСЬКОГО ВИЗВОЛЬНОГО РУХУ 

ВІД АВТОРА 

Праця «Стратегія та тактика Українського Визвольного Руху » 
намагається з’ясувати, усистематизувати, зімкнути в одну цілість 
і висунути цілий ряд міркувань про основні завдання та тактичні 
заходи й кроки на різних відтинках сучасних та грядучих україн¬ 
ських визвольних змагань. Є це в деякій мірі погляди того полі ич- 
ного середовища, яке формувалося під духовим і політичним про¬ 
водом сл. п. Євгена Коновальця та полк. Андрія Мельника. Але ь 
них є багато міркувань, які є виключною власністю автора ціє ■ 
праці , які зродилися на рідних землях підчас другої Світової Вій 
ни, його політичного та науково-дослідного досвіду пізніше. 

Ці міркування, хоч і відбивають у великій мірі погляди одного 
політичного середовища, заторкують питання інших політичних се¬ 
редовищ, ролі та дій Українського Державного Центру та пробле¬ 
ми цілости Українського Визвольного Руху. Автор цих рядків пе¬ 
реконаний , що багато з висловлених у цій праці поглядів і думок 
є чи будуть власністю всіх українських політичних середовищ, як: 
стоять на самостійницьких позиціях. Час роздріблювання україн¬ 
ського політичного життя вже поза нами, тепер назріває неминуче 
період його повного порядкування, шукання спільних ідеологічних 
і тактичних заложень. 

З’ясування, усистематизування та висунення цілого ряду нових 
міркуван\і на тактику та стратегію сучасного Українського Визволь¬ 
ного Руху, напевне викличе дискусію внутрі Українського Націона- 
літичного Руху та між іншими політичними середовищами. Така 
дискусія може виявити всі розбіжності та дати потрібну базу для 
їх злагіднювання чи усунення. Цей аспект має на увазі ця праця. 

. . Точне знання того, де стоїть українська справа, куди, та як іде, 
потрібне зараз більше, ніж колинебудь перед тим. Протягом ос¬ 
танніх двох десятиліть, а частинно й останніх років, положення в 
Україні та в усьому світі кардинально змінилося. Багато духових 
і політичних фронтів упало } а на їхньому місці виросли нові. Бага¬ 
то старих стратегічних і тактичних прийомів віджило свій вік і їх 
треба чим швидше викинути поза борт нашого політичного думан¬ 
ня та життя. Зберігання їх гальмує не лише політичний відтинок 
але й інші ділянки українського життя. 

Провідним мотивом цієї праці є думка, що як Український На¬ 
ціоналістичний Рух, так українське політичне життя взагалі вима¬ 
гають концентрації сил, активізації та консолідації ідеологічної 
думки, тактичних і стратегічних прийомів. Без них неможливим є 
порядкування українського політичного життя, а без порядку ь 
українському політичному житті неможливим є порядок у суспіль¬ 
но - громадському, науковому, та навіть частинно релігійному жит¬ 
ті. За втечею від політичного життя прийде втеча від інших діля¬ 
нок праці. Тому саме на політичному відтинку треба багато по- 


КУДИ ІДЕ ОУН? 

Минулорічний VI Великий Збір Ук¬ 
раїнських Націоналістів, будучи істо¬ 
ричним вже через сам факт вибору 
нового голови Проводу Українських 
Націоналістів, на якого спало важке 
завдання перейняти наслідство по пол¬ 
ковникові А. Мельникові, мав у собі 
ще й другий 'елемент історичности: 
його постанови вказують на намаган¬ 
ня Українського Націоналістичного 
Руху інтенсивно шукати новий підхід 
і ноні шляхи до реалізації його зав¬ 
дань в українській визвольно - рево¬ 
люційній боротьбі. Не йдеться тут про 
зміну засадничих ідеологічно - про¬ 
грамових настанов Руху. Аналіза Про¬ 
грами ОУН, затвердженої попереднім 
У-им Збором, і постанов УІ-го Збору 
виразно показує, що ці ідеологічно- 
програмові позиції в питанні духо¬ 
вої й фізичної мобілізації української 
спільноти до завдань національної ре¬ 
волюції й будови самостійної україн¬ 
ської держави залишилися незмінні, 
йдеться натомість про помітне так ь 
постановах Збору, як і в заявах но¬ 
вого голови ПУН бажання «змодер- 
нізувати» підхід до конкретного здій¬ 
снювання тих принципів, до пристосу¬ 
вання тактики дій до вимог реальної 
дійсности так в Україні, як і поза 
Україною. 

Коли читаєте українську політичну 
пресу, то ствердите дивний парадокс: 
тоді як одні критики ОУН і Україн¬ 
ського Націоналістичного Руху обви¬ 
нувачують цей рух в «заскорузлості» 
і «відсталості» (прикладом може по¬ 
служити хоч би стаття А. Білинсько- 
го в ульмівських «Українських Віс¬ 
тях» за 17 жовтня 1965р ), другі кри¬ 
тики обвинувачують в «ревізіонізмі», 
«лівому відхилові» і майже в зраді 
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важних та найкращих сил, які має українство. Політика для укра¬ 
їнської визвольної справи це не люксус, але життєва необхідність. 

Ця праця звернена до широкого читача, а не лише вибраної по¬ 
літичної еліти. Автор глибоко вірить, що активізація та оздоров¬ 
лення українського політичного життя (як у краю так і на емігра¬ 
ції) прийдуть знизу, від трудових і інтелектуальних мас українсько¬ 
го народу. В них зберігається велика енергія, запаси невгнутої ві¬ 
ри, життєва свіжість і бадьорість, яких так часто бракує в деяких 
політичних середовищах. Під тиском цих мас може швидше прийти 
політичне оздоровлення. Тому й праця ця писана популярне, радше 
публіцистично ніж доказово-науковим методом. Складніші теоре¬ 
тичні та ідеологічні питання відложено до іншої праці. 

ЗАГАЛЬНІ МІРКУВАННЯ 

Як ідейні заложення так і тактика і стратегія україн¬ 
ського визвольного руху в цілості та його складових 
частинах не може бути побудована на сліпому насліду¬ 
ванні чужих зразків, прикладів. Ці зразки та приклади 
треба основно вивчати, бо в них — немов в хемічних 
формулах суспільного життя — лежить ключ до розу¬ 
міння психічних і соціологічних суспільних процесів та 
наслідків і реакцій, які вони викликають. Вони можуть 
збагачувати наш інтелект і уяву. З них можна навіть бра¬ 
ти деякі елементи чи фрагменти, коли вони вкладаються 
у власний плян дії. Але не можна копіювати чи наші- 
плювати на наш ґрунт цілість чужих концепцій. Бож так¬ 
тика та стратегія, як і ідеї, випливають з даного сус¬ 
пільного ґрунту, специфічного суспільного положення та 
обставин, які майже ніколи не є повторними, хоч інколи 
можуть бути в дечому подібними. 

Світова та українська дійсність нині зовсім відмінна 
від тої, що була перед вибухом ІІ-ої світової війни, чи 
навіть коли-небудь перед тим в людській історії. Для то¬ 
го, що є сьогодні, важко навіть знайти якісь історичні 
порівняння. Якже тоді можна вживати ту саму тактику, 
що була, для прикладу, стосована ОУН на західньо - 
українських землях під Польщею в тридцятих рокахг 
До чого вели б сьогодні напади на совєтські пошти чи 
акти індивідуального терору? Вони й колись були часто 
вислідом перебільшування терору як політичного чи фі¬ 
нансового засобу, часто не враховувано всіх їх негатив¬ 
них психологічних і політичних наслідків для політич¬ 
ної організації в перспективі її довшого існування. 

Не можна також будувати українську визвольну так¬ 
тику та стратегію на штучно - оптимістичних даних і 
прогнозах про розвиток СССР, України та всієї Схід- 
ньої Европи. Ці дані та прогнози, як і праця больше- 
вицьких агентур і колон у всьому світі, є штучно спрє- 
паровані для цілей російсько - большевицької пропаган¬ 
ди. Навіть такі нібито об’єктивні дані, як статистичні 
переписи та обліки побудовані в СССР під певним ку¬ 
том і мають політичні, а не об’єктивно - наукові зав¬ 
дання. 

Було б також глибокою помилкою безкритично прий¬ 
мати оцінки подій та суспільних процесів в СССР давані 


позиції первісної ОУН з 30-х років. 
Не буде ніякою несподіванкою, коли 
особливо ці останні обвинувачення 
стануть «важкою артилерією» в арсе¬ 
налі псевдо -оборонців «чистоти на¬ 
ціоналістичних позицій і революцій¬ 
ної лінії» саме тепер, як не стало пол¬ 
ковника Мельника і провід перейшов 
у нові руки. Адже саме такий пере¬ 
ходовий час після смерти полковни¬ 
ка Конова-чьця використали вороги і 
власні ж таки «стовідсоткові револю¬ 
ціонери» на те, щоб розколоти могут¬ 
ню організацію і спаралізувати її ре¬ 
волюційну спроможність у критичний 
для України час другої світової війни. 

Революційність — це не галасуван¬ 
ня шабльоновими емоційними фраза¬ 
ми, розбивання голов противникам, 
ані навіть не саме тільки збройне пов¬ 
стання чи підпільний атентат. Рево¬ 
люція — це всеохоплююче поняття, 
яке включає так політично - визволь¬ 
ний зрив, як і духовий злам, суспіль¬ 
ну перебудову, і, врешті, уміння по¬ 
стійно міняти шляхи й методи у зма¬ 
ганні за намічену мету, гнучкість у 
підборі тактики й зброї на те, щоб 
бити ворога там, де він найелабший, 
зброєю, до оборони проти якої він 
найменше приготований. Мушкет, а б 
новіших часах одномоторний пропе¬ 
лерний літак були колись у свій час 
революційною зброєю, але ніодил фа¬ 
ховий військовик, не пробує захища¬ 
ти їх вжитку тепер в ім’я «чистоти 
революційних військових традицш». 
Натомість у нашому політичному жит¬ 
ті ще зустрічаються «традиційні ре¬ 
волюціонери», які ще й дотепер три¬ 
маються традицій мушкета і пропе 
лерного літака, а то навіть і списа в 
підході до вимог революційної бо¬ 
ротьби, тільки тому, що ВОНИ колись 
були доброю зброєю. 

Говорити сьогодні про ОУН, циту¬ 
ючи постанови І Конгресу Українських 
Націоналістів, як це робить А. Білин- 
ський у згадуваній вище статті, це те 
саме, що ілюструвати проблеми мо¬ 
дерного летунства і космічних ле¬ 
тів за допомогою моделю літака бра¬ 
тів Байтів і первісного цеппеліна. Це 
не значить, що ОУН 1966 р. зійшла 
з її засадничих ідеологічно - світог- 
лядових позицій розуміння нації як 
органічної спільноти, в якій інтереси 
одиниці мусять поступитися інтересам 
спільноти, при чому однак спільнота 
зобов’язана шанувати духову і люд¬ 
ську гідність одиниці. На такому прип 
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«експертами для комунізму», а також принагідними ту¬ 
ристами та людьми ласими на сенсації. Одні з них по¬ 
дають, що СССР стоїть напередодні неминучої револю¬ 
ції, а другі, що про будь - яку революцію не може бути 
й мови, навпаки, мовляв, закономірна, повільна еволю¬ 
ція большевицької системи приведе Захід і Схід, десь 
через сорок чи п’ятдесят років, до тотожної економічно і 
та суспільно - політичної системи, до гармонії і співпраці. 

ЦІ чужі оцінки та концепції є мінливі. Сьогодні біль¬ 
шість з них проповідує т. зв. коекзистенцію, як одиноко 
правильну тактику. Завтра ставка може бути на рево¬ 
люцію, з вимогою партизанських і саботажних відділів 
у большевицькому запіллі. Було б помилкою ігнорувати 
ці голоси та оцінки, бо часто стороння людина може зав¬ 
важити те, чого нам не видно. Але треба також точно 
знати мотиви та джерела, з яких такі оцінки походять, 
які та чиї інтереси вони мають на меті. 

Український Націоналістичний Рух і українство взага¬ 
лі творили своє власне, незалежне від чужих примх со- 
вєтознавство. На жаль, воно було і часто є обмежене 
до українознавства. Цей відтинок без сумніву вимагає 
розбудови та коректив. Велика лабораторія совєтознав- 
ства, може й спільна для всіх українських політичних се¬ 
редовищ і наукових установ, яка старанно реєструва¬ 
ла б усі оцінки, факти, порівнювала їх з реальною дій¬ 
сністю та цю дійсність всебічно вивчала в маштабі цілої 
Східньої Европи, — це одне з найбільш актуальних зав 
дань. 

Українська визвольна стратегія та тактика не може бу¬ 
ти також формована тими людьми українського поход¬ 
ження, які ради страху, посад чи гроша запродалися во¬ 
рогові. Інколи навіть чесні українці - патріоти, які стали 
громадянами чужих держав, можуть не мати цього по¬ 
чуття політичної підметности та духової суверенносте, 
які потрібні для творення ідейних цінностей української 
визвольної боротьби. Почуття подвійної льояльности, до 
України та прибраної батьківщини, зокрема, коли їхні 
інтереси не повністю покриваються, є елементом, на який 
не можна не звертати належної уваги. 

Підхід ІІУН (Проводу Українських Націоналістів) до 
тактичних і стратегічних проблем сучасних українськи:- 
визвольних змагань побудований і випливає з тих самих 
заложень, що й до ідеологічних і програмових питань 
себто суверенного політичного думання та головно: 
стратегічної мети. Цією метою було, є і залишається: 
соборна та суверенна держава українського иароду.В цій 
головній меті немає та не може бути жодних змін, хоч 
як вона може виглядати відсталою та немодною для 
різного роду «Прогресистів», відкритих або прихованих 
звеличників «єдиної та неділимої» Росії. 

Ця мета — це не примхи якоїсь групи мрійників чи 


ципі була побудована програма полі¬ 
тичного, суспільного й господарсько¬ 
го устрою вільної української держа¬ 
ви і тактики визвольної боротьби 
ОУН, і на такому ж принципі вони 
основуються сьогодні. 

Однак досвід часу і структурально- 
суспільні та духово - культурні зміни 
в у и к 'Р аїн ‘ і? на еміграції вимагали по¬ 
стійних змін і доповнень так в будові 
політично - господарської системи, 
як і в стратегії й тактиці визвольної 
боротьби, і ОУН не завагалася такі 
зміни зробити. ОУН була і є за су¬ 
цільну, тотальну мобілізацію україн¬ 
ських СИЛ у визвольно - революційній 
боротьбі, за відставлення на друго¬ 
рядний плян дрібних групових інте¬ 
ресів. Але вона' є проти такого розу¬ 
міння «революційної мобілізації», яке 
має на меті скувати весь наш револю¬ 
ційно - визвольний рух кайданами то¬ 
талітарної партійної диктатури, бо 
така «мобілізація», — як це показа¬ 
лося в другій світовій війні — тільки 
ослаблює всенаціональну революційну 
напругу і зводить боротьбу на полі¬ 
тичні манівці анархії. Як ствердив 
голова ПУН, О. Штуль - Жданович 
(«Українське Слово», Париж, 21 ли¬ 
стопада 1965 р.), «гнучкість у тактиці, 
далекозорість у стратегії, відвага змі¬ 
няти структуру за вимогами часу, 
творити модерні українські організа¬ 
ції і модерне суспільство, коли живе¬ 
мо у модерному світі — доказ життє¬ 
здатносте ОУН і УНРуху». Якщо кон¬ 
сервативну заскорузлість і думання, 
у половині 1960-их років, категорія¬ 
ми збанкрутованих і чужих україн¬ 
ській націоналістичній ідеології ідей 
віджилого тоталітаризму хтось вва 
жає «революційною правовірністю» 
а гнучкість у тактиці боротьби і вмін¬ 
ня примінювати її до вимог і обста¬ 
вин часу — «лівим відхилом» і «ре¬ 
візіонізмом», тоді і ОУН і всій нашій 
політичній еміграції потрібна ще біль¬ 
ша доза такого «ревізіонізму», бо зре¬ 
штою й саме слово ревізіонізм озна¬ 
чає шукання чогось нового. А нам, 
включно з тими, які в «ревізіонізмі» 
ОУН бачать національну зраду, таке 
шукання конечно потрібне. 

Наражуючись на закид пляґіятства 
і трафаретносте, — бо ці справи вже 
широко коментувала наша преса, — 
я всетаки хочу ще раз вернутися до 
останнього Ватиканського Собору. 
Зміни, які цей Собор зробив у полі¬ 
тичній і релігійній практиці і в інтер- 
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фанатиків, а вияв і вислів задушевних мрій українського 
народу, який на протязі одних століть мав власну дер 
жавність, а на протязі інших намагався її відновити, зна¬ 
ючи, як казав Шевченко, ідо лише у своїй хаті своя 
правда та воля. Нарід без власної політичної волі та по¬ 
літичних форм свого життя — це раб, він не може вия¬ 
вити всіх своїх творчих сил і завжди є об’єктом насиль¬ 
ства з боку інших. 

Наша стратегічна мета — зліквідувати це історичне 
насильство над миролюбним, трудолюбивим, творчим, 
духово та матеріально багатим народом, який століття¬ 
ми мріяв про свободу, вільні народовладні форми жит¬ 
тя та змагався за них безперебійно. Це насильство та не¬ 
справедливість мусять бути усунені, прагнення україн¬ 
ського народу здійснені, і лише вільний, без чужого 
тиску та терору, він може заявитися за тим чи іншим 
бльоком народів чи навіть федерацією. 

Як огидно чути голоси, що оправдують це насильство 
над народом, якого розпинали та розпинають на наших 
очах. Колись Ляфаєти плили через океани, щоб бороти¬ 
ся за національне визволення інших народів, а зараз 
деякі нащадки тих же Ляфаєтів нечулі на найогиднішу 
форму національного насильства! 

Знищення насильства над українським народом, від¬ 
криття йому шляхів для всебічного розвитку, для його 
вкладу у світову духову та матеріальну культуру ■—- озна¬ 
чає одночасно вихід назустріч свободолюбивим проце¬ 
сам світового розвитку протягом останніх трьох сто¬ 
літь. Одним зі звен цього процесу — побіч гону до сво¬ 
боди одиниці та соціальної справедливосте — є здобу¬ 
вання політичної суверенности для цілого ряду амери¬ 
канських, європейських, азійських і африканських наро¬ 
дів. Коли вже визволилися десятки народів всього зем¬ 
ного ґльобу, цей процес мусів би захопити логічно 
СССР, який у деяких випадках був його промотором 
(але поза власними межами!). Невжеж цей процес має 
зупинитися на межах Совєтського Союзу? Невжеж 
якийсь малий Кипр може бути самостійним, а великий 
45-мільйоновий український нарід не може? Не мають 
цього права також інші народи Евразії, що досі в ярмі 
комуністичної деспотії? Де логіка? Чи винайдення фор¬ 
мули про «зливання соціалістичних націй», якою при¬ 
кривається насильство, може виправдати саме насиль¬ 
ство та припинити історичний процес? 

Часто чується, що зливання народів СССР — це про¬ 
цес зливання та стоплювання різних етнічних груп, він, 
мовляв, подібний до того, який відбувався та відбува¬ 
ється в ЗДА. Але цей аргумент є вислідом або незнання 
або фальшування історії. Совєтський Союз — це конгло¬ 
мерат колись політично самостійних народів, а З’єдине- 
ні Держави Америки — це мільйони емігрантів з десят- 


претації світоглядових настанов Ка¬ 
толицької Церкви, такі глибокі й ре¬ 
волюційні, що десять років тому їх 
вважали б були за релігійну єресь 
(Дискусія над ними в Католицькій 
Церкві показує, що деякі консерва¬ 
тивні вірні й ієрархи майже за єресь 
їх вважають!). А все ж Церква при¬ 
мушена була їх ввести, щоб могти ус¬ 
пішно виконати її ролю і покликан¬ 
ня в умовах модерного світу, в якому 
середньовічна практика вкінці звела 
б Церкву до мертвої установи. 

І українському політичному рухові 
треба відкинути ту «середньовічну» 
філософію й підхід до питання виз¬ 
вольної боротьби, ЯКЩО він хоче до¬ 
помогти національному визволенню 
України. Особливо ж нам треба пла¬ 
нувати й вести нашу визвольну дію 
з пункту бачення української дійснос¬ 
те такою, як вона є тепер в Україні, 
а не такою, як вона була сорок чи 
двадцять років тому, або — що гір¬ 
ше — такою, якою вона взагалі не є, 
а лише продукт наших мрій і бажань 
(а то й продукт нашої віри у нашу 
власну пропаганду). Так, напр., деякі 
націоналісти можуть будувати пляни 
революційно - підпільної акції в Укра¬ 
їні, виходячи з дійсносте, яка існу¬ 
вала на західніх українських землях 
перед другою світовою війною і під 
час неї. Такий підхід згори засудже¬ 
ний на невдачу, бо ж війна і нова 
большевицька окупація знищили ба¬ 
гато людського потенціалу і принесли 
поважні зміни так в духовій, як і су¬ 
спільній структурі. Тому нові обста¬ 
вини боротьби вимагають дещо біль¬ 
ше, як загальні гасла, які колись були 
такі успішні. Вони вимагають глибо¬ 
кої світоглядово - політичної підго- 
тови і вміння логічно і по науковому 
доказувати забріханість большевиць- 
кого «наукового комунізму» і соці¬ 
альну та національну несправедливість 
московсько - большевицької системи. 

Неменшим «середньовіччям» у на¬ 
шому думанні є також підхід до У- 
країни як селянської нації й свідоме 
або підсвідоме будування планів ви¬ 
звольної дії саме на такій селянській 
Україні. Поперше, селянство ніколи 
не було вирішальним фактором у за¬ 
кріпленні революційних здобутків. 
Подруге, вага суспільної структури в 
Україні від 1920-их років пересунула¬ 
ся з села до міста, і тому передумо¬ 
вою нашої національної революції є 
з’єднання для неї отого міського еле- 
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ків різних країн, які поселилися та поселюються ще далі 
розсіяно на величезних просторах цієї свободолюбивої 
країни. Між цими двома явищами та процесами жодної 
аналогії немає- 

Історія та історіографія вказують одночасно .на ті 
далекойдучі наслідки та додатні сторони, які для всієї 
Східньої Европи, північної Евразії та всього світу може 
мати визволення українського народу. За фасадами бор¬ 
сань і історичних змін на Сході Европи протягом остан¬ 
нього тисячоліття крилося основне питання — хто буде 
держати ключ до цього великого простору? Свободо- 
любивий Південь з Києвом у центрі чи сувора північ із 
Суздалем або Москвою? Має бути цілий Схід демокра¬ 
тичним, близьким до культури Заходу та Греції — чи 
деспотичним з упередженням, страхом, а той ненавистю 
до Заходу? 

І в княжому періоді, і в добі Козаччини, і під час вели¬ 
кого зриву народів 1917-20 років, і в прикритій формі 
сьогодні нуртувало та вирішувалося це питання. Глумли¬ 
ва історія розв’язувала його на користь Півночі та дес¬ 
потії, що виходило на шкоду не лише для України, але 
й усього світу. Українські сили намагалися влити в цей 
північно - деспотичний твір свій Євшан свободи, розчи¬ 
нити його зі середини, дати йому подих свободолю¬ 
бивої української Геллади. Але ці сили та спроби роз¬ 
сівалися або їх розсіювано на великих просторах. Вони 
зм’ягшували навіть деякі серця автократів, приносили 
відлиги, але традиції та інерції Півночі стопити ніколи 
не змогли. Сили Півдня, України — потребують консолі¬ 
дації, щоб збалянсувати Північ і відкрити цілу північну 
Евразію для свободолюбивих сил. Ця консолідація може 
прийти лише у формі української духової та політичної 
самостійности. 

З головної стратегічної мети випливає цілий ряд зав¬ 
дань, відтинків праці, прийомів, методів і засобів. Усі 
вони спрямовані на вищезгадану центральну мету та во¬ 
на є основним критерієм у виборі шляхів і засобів, хоч 
і не одиноким. У гру входять елементи гуманности, мо¬ 
ральносте та духово - суспільні цінності, які ніколи не 
можуть бути захитані. Вибираючи між шляхами та за¬ 
собами, які ведуть до швидких, але сумнівних і корот¬ 
котривалих успіхів, і довшим шляхом і більшими зусил¬ 
лями, що приведуть до тривалої остаточної мети, вибір 
мусить падати на останні. 

У зв’язку з обставинами, суспільними процесами і змі¬ 
нами в Україні та цілому світі, вага поодиноких відтин¬ 
ків і засобів може мінятися, як змінними є самі відтин 
ки праці та засоби- Зміна проходитиме лише у тому, що 
Український Націоналістичний Рух, перейшовши вже ста¬ 
дію дозрівання, звертає зараз більше уваги на науковий 
чи лябораторійний вибір методів і засобів. Це означає, 


менту, в першу чергу міського про¬ 
летаріату. Нашу сентиментальну се¬ 
лянську душу може відштовхувати 
той факт, що цей пролетаріат часто 
вже не говорить, а деколи вже й не 
думає по - українському. Але коли 
проаналізуємо національні революції 
в деяких молодих країнах Африки й 
Азії, то побачимо, що провідники 
тих революцій часто навіть не вміли 
говорити мовою їхнього народу і 
зверталися до народу в мові колиш¬ 
нього колоніального окупанта — і та 
ки зуміли повести за собою нарід. І 
тому ключ до успіху нашої боротьби 
лежить не в тому, чи український місь¬ 
кий пролетаріат говорить україн¬ 
ською мовою, чи теж мовою окупан¬ 
та, а в тому, чи зуміємо ми з’єднати 
його, собі переконливими соціальни¬ 
ми й національними гаслами, чи зу¬ 
міємо здобути у нього довір’я до нас 
і нашої справи. 

Треба припускати, що резолюція 
останнього Збору УН про те, що «у- 
країнці на еміграції мають зайняти 
наступальне становище» до т. зв. куль 
турного обміну і совєтських культур¬ 
них і «Культурних» делегацій за кор¬ 
дон, «використовуючи можливості зу¬ 
стрічей для скріплення самостійниць¬ 
ких визвольних ідей в Україні», ви¬ 
кличе чергові обвинувачення ОУН у 
«зраді націоналістичних позицій» 
Сумніваюся, чи автори резолюції і 
члени Збору були аж такі наївні, щоб 
вірити, що нам вдасться ^кожного со- 
вєтського емісара за кордоном зроби¬ 
ти українським націоналістом. Але не 
забуваймо, що подорож за кордон 
колись, мабуть, дещо спричинилася 
до перетворення чекіста Фітільова в 
українського націонал - комуніста 
Хвильового, який, в умовах сталін¬ 
ського режиму, відважився кинути га¬ 
сло «Геть від Москви!». Чи знайдемо 
ми нових Фітільових - Хвильових се¬ 
ред українських совєтських делегацій 
’ кордон, про це може майбутнє по¬ 
каже- Але суть не в тому. Суть у те¬ 
му, що революційний рух не повинен 
замикатися в своє вузьке гетто, а по¬ 
винен шукати всіх засобів і нагод 
для того, щоб бити ворога в його сла¬ 
бе місце. Таким слабим місцем совєт- 
ської системи є тепер ідеологічний 
фермент, що проходить у двох нап 
рямках: течія російського ліберально¬ 
го соціалізму, і течія національного 
самостійництва. Нашим завданням є 
підсилити цю другу течію всіми мож- 
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ідо цілість ї кожний відтинок праці є постійно аналізо¬ 
вані до всіх подробиць з усіх можливих кутів зору та 
при помочі всіх можливих засобів пізнання, досліду та 
досвіду. Можливі методи та засоби важиться старанно, 
маючи на увазі всі можливі короткотривалі та довго¬ 
тривалі наслідки. Циклі праці, успіхи та невдачі старан¬ 
но провірюються. 

Колись у виборі шляхів і методів важливу ролю відо- 
гравали ідеологічні та емоційні елементи. Зараз кладеть¬ 
ся більше, уваги на реальне вивчення терену праці, соціо¬ 
логічні зміни та психологічні настрої. В плануванні да¬ 
леко більше уваги присвячується історіософічному ДОСВІ¬ 
ДОВІ з минулого України, бо ж там, а не в чужих ідеоло¬ 
гіях чи чужих рецептах лежипь ключ до розуміння дер¬ 
жавно - творчих успіхів і невдач українського народу. 

(Продовження буде) 

25г5Н5а5а5Н5г5ННа5Н5а5а5г5Е5Н5Н5г5Е5а5а5а5ЩЕ5ЕНа5НгЕ5 
Богдан Боцюрків 

РАДЯНСЬКА ЦЕРКОВНА ПОЛІТИКА 
І ПРАВОСЛАВНА ЦЕРКВА В УКРАЇНІ 
В РОКАХ Ш9 — 1939 

(Закінчення) 

Невідомо, скільки православних священиків залиши¬ 
лось діяльними після єжовщини. Німецький дослідник 
Геєр припускає, що таких після 1937 р. залишилось до 
сотні 20 ; вони примістились при цвинтарних каплицях чи 
сторожами кладовищ, або як «нелегальні» священики 
мандрували по Україні, міняючи мешкання й документи, 
щоб втекти від НКВД. З приходом німців в Україну в 
1941 р. лише кілька діючих церков та священиків зали¬ 
шилось на території УРСР (в кордонах до 1939 р.) дві 
цвинтарні церкви та трьох священиків в Києві 30 та од¬ 
на церква на всю житомирську область 31 . Залишилося, 
теж кілька нечинних єпископів різних орієнтацій та кіль¬ 
ка сотень недіючих священиків, багато з них із зруйно¬ 
ваним здорнв’ям, іноді і морально зломаних, деякі ском¬ 
прометовані накиненою їм співпрацею з НКВД. 

Соборно-Єпископська Церква єп. Булдовського 

Подібна доля зустріла й четверту численну церков¬ 
ну групу па чолі з єпископом Феофілом Булдовським 
Булдовський, один з провідників українського церков¬ 
ного руху в Полтавській єпархії, розійшовся в 1921 { 
з УАПЦ, як «неканонічною» (йшлося про висвяту єпис¬ 
копату УАПЦ священниками й мирянами)"'-. Залишив¬ 
шись із невеликим гуртом українських священиків у ро¬ 
сійській православній церкві, Булдовський продовжу¬ 
вав акцію за «канонічною» автокефалією та україніза 


ливими засобами пропаганди в Укра¬ 
їні і пропаганди між тими, які ви¬ 
їжджають в закордонні подорожі. Ні¬ 
хто не може з певністю заздалегідь 
гарантувати успіх чи неуспіх такс, 
акції, так як ніхто не гарантував Ко- 
лумбові при його від’їзді з Еспанії, 
що він .відкриє новий континент. Ко¬ 
жна революційна дія має в собі еле¬ 
менти непевності! й можливості не¬ 
вдачі, а хто боїться тих елементів, то¬ 
ді йому нічого займатися революцією 
Ми можемо бути певні лише одного 
факту, а саме: кожна невміло підго¬ 
тована і невдало переведена дія за¬ 
кінчиться невдачею. Отже йдеться 
тільки про те, щоб і наш протинас- 
туп на совєтський культурний обмін 
належно підготувати й повести. 

Уміння плянувати з перспективи су¬ 
часного й майбутнього, прокладати 
нові шляхи до мети і, зберігши здо 
рові життьові принципи, перерізати, 
коли треба, пуповину віджилого, с- 
передумовою здорового творчого ро 
сту кожного людського організму, 
кожної суспільної організації, а зо¬ 
крема революційного руху, який має 
на меті творення нового на руїнах ста 
рого. Саме на цих заложеннкх виріс 
Український Націоналістичний Рух і 
ОУН у минулому. Постанови IV Вели¬ 
кого Збору виявляють бажання Ук¬ 
раїнського Націоналістичного Руху і 
його проводу далі продовжувати цю 
революційність дії. Якщо це бажання 
стане дійсністю, якщо ОУН зуміє на¬ 
дати і своїй праці і політичній дії 
всієї еміграції тон чіткої і цілеспря¬ 
мованої акції під кутом великого май¬ 
бутнього. вона виконає завдання при 
значене їй її творцями. 

* * 

* 

Лев Биковський 

С. /. ГОЛЬДЕЛЬМАН 
ЯК НАУКОВЕЦЬ 

(Інформаційний нарис) 

Професор д-р Соломон І. Гольде- 
льман (С. ґ.), відомий жидівсько-ук¬ 
раїнський громадсько-політичний ді¬ 
яч доби новітньої української дер¬ 
жавності! 19І7-20 рр. член Українсь¬ 
кої Центральної Ради, міністр УНР, 
заслужений професор українських і 
жидівських високих шкіл та речник 
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цією церкЕи в УРСР; акція ця увінчалася сповидним ус¬ 
піхом, коли т. зв. «Київський Собор« (фактично нарада 
духівництва та мирян Екзархату), що відбувся в Києві 
у вересні 1922 р., заявився в принципі за «канонічною? 
автокефалією «добровільною» українізацією Церкви та 
«широкою соборноп-равністю» 33 . Коли ж Патріярх Ти- 
хон та російський єпископат відмовились піти назус¬ 
тріч побажанням «Київського Собору» 34 ), Булдовський 
(в міжчасі, 1923 р., хіротонізований на єпископа лубен¬ 
ського) зірвав з Піатріяршою Церквою восени 1924 та 
очолив т. зв. «Лубенський розкол» 35 ). В 1925 р. Булдов¬ 
ський, враз з чотирьома другими «канонічними» укра¬ 
їнськими єпископами — прилукським єп. Сергієм (Ла- 
бунцевим) 30 , катеринославським архиєп. Іоаннікієм (Со- 
коловським) 37 , вінницьким єп. Павлом (Погорілком) 3 ", 
та чернігівським вікарієм Сергієм — зформували «на 
базі рішень Київського Собору 1922 р.» — «канонічну» 
українську автокефальну церкву під назвою «Соборно- 
Єпископська Церква» 39 ) Радянська влада, яка вбачала 
у цій новій церковній групі ще один засіб для розбиття 
як УАПЦ,так і Патріяршої Церкви, швидко легалізувала 
групу єп. Булдовського і якийсь час фаворизувала її на¬ 
рівні з обновленцями 40 ). «Соборно-Єпископська Церква» 
здобула на якийсь час кілька сотень парафій, зокрема 
коштом Екзархату та УАПЦ, особливо у полтавській, 
катеринославський, вінницький, харківський та донець¬ 
кій округах 41 ). 

Але з«нормалізацією» стосунків між Московською 
Патріярхією та режимом в 1927 р. та пізнішим загострен¬ 
ням антирелігіної кампанії, група єп. Булдовського втра 
тила силу, як через відхід її парафій до інших «орієнта¬ 
цій» (в тому й УАПЦ 42 ) так і через адміністративні реп¬ 
ресії. За дуже скупими даними про цю церковну органі¬ 
зацію, зп. Булдовський мусів перенести з часом свій 
осідок до Харкова, а згодом поселився в Луганську (Во- 
рошиловграді). Після того як там закрито більшови¬ 
ками його останню церкву в 1937 р., він перебрався до 
Харкова, де у вимушеній відставці дожив до приходу 
німців в 1941 р. 43 ). 

У воєнний період, вже як митрополит харківський і 
полтавський, він відбудував церковне життя на Лівобе¬ 
режжі, об’єднуючи під своїм керівництвом кількасот па- 
рафійЦ). У 1942 р. він приєднався до новоорганізованої 
УАПЦ під керівництвом архиєп. Полікарпа (Сікорсь- 
кого). 

Большевицькі методи боротьби з релігією 

Приступивши в 1929 р. до генерального наступу нг 
релігію в СРСР, большевики мобілізували для антире¬ 
лігійної боротьби в Україні увесь партійно-державний 
апарат та т. зв. «безпартійні» масові організації, коор¬ 
динуючи їхні дії «у всесоюзному масштабі» — у секре- 


жидівсько-української конструктивної 
співпраці недавно збагатив українське 
історичне й соціологічно-політичне 
письменство своєю новою розвідкою 
про: ЖИДІВСЬКУ НАЦІОНАЛЬНУ 
АВТОНОМІЮ НА УКРАЇНІ (1917- 
1920). Мюнхен 1963, 4°, 108 ст., вид. 
«Інституту для вивчення СССР». Дос¬ 
ліди і Матеріяли. Серія II, 4 . 86 і ). 

Згадана праця проф. С. Ґольдель- 
мана, автора багатьох наукових і пуб¬ 
ліцистичних творів, символічно завер¬ 
шила 50-ліття його плідної та цінно: 
наукової діяльности (1913-1963). 

_ Це дає нам нагоду, в зв’язку з 80 
літтям Достойного Автора у грудні 
1965 року, сказати трохи ширше про 
нього як науковця. 

З власного вислову проф. С. Толь 
дельмана відомо що: «...економіка й 
соціологія являються єдиними цари- 
нами науки, до яких він має інтерес...» 
Тому його наукову діяльність слід 
розглядати головно в цих двох аспек¬ 
тах, а про його цінну діяльність з ін¬ 
ших ділянок науки покищо не буде¬ 
мо згадувати. 

Як економіст проф. С. Ґольдельман 
виявив себе впродовж життя головно 
у трьох періодах: київському, подєб- 
радському й єрусалимському. 

^ У київському (1913-18) — проф. С. 
Гольдельман опублікував, поза фа¬ 
ховими причинками по часописах, дві 
поважні праці: 1 . НІМЕЦЬКЕ ЗБІЖ¬ 
ЖЯ НА РОСІЙСЬКИХ РИНКАХ, еко¬ 
номічно-політичну розвідку, в рос. 
мові, Київ, 1913, та 2. СІЛЬСЬКО-ГОС¬ 
ПОДАРСЬКЕ МАШИНОБУДІВНИЦ- 
ТВО Й МИТНА ПОЛІТИКА, також у 
рос. мові, Київ, 1915. 

У подєбрадському (1922-38) проф. 
С. Ґольдельман, використовуючи най¬ 
новішу (тоді) світову літературу пре¬ 
дмета, написав капітальну теоретичну 
працю про ТЕОРІЮ АКЦІЙНОГО 
ПІДПРИЄМСТВА, Подєбради, 1925, 
4°,біля 400 ст. (в машинописі), укр. 
мовою. За цю працю отримав звання 
професора Української Господарської 
Академії в Чехословаччині. 

Витяг з цієї інавгураційної праці 
п. з. НАРИС ПО ТЕОРІЇ АКЦІЙНО¬ 
ГО ПІДПРИЄМСТВА автор опубліку¬ 
вав в «Науковому Збірнику» УГА, т.І. 
Подєбради, 1927, укр. мовою. 

Поза тим, впродовж професоруван¬ 
ня на Економічно-Кооперативному 
Факультеті УГА, уклав два високо- 
шкільних підручники, які видало 
«Вид. Т-во при УГА»: 1 . ЕКОНОМІЯ 
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таріяті ЦК ВКП(б), а ві УРСР — ,в секретаріяті КП(б)^. 
До цієї акції залучено, зокрема, такі установи й орга¬ 
нізації: 

1) Відділ Агітації й Пропаганди ЦК КП(б)У, а Че¬ 
рез нього пресу, радіо та кадри лекторів і аґіта 
торів; 

2) Постійну комісію для справ культів при ВУЦВК. 
Наркомати Юстиції й Освіти та ҐПУ-НКВД; 

3) Комсомол, піонерську організацію та профспілки, 

4) Спілку Войовничих Безвірників України (СВБУ) 
У першій фазі антирелігійного наступу (в рр. 1929-30; 

основний наголос ставлено на т. зв. «адміністративні» за¬ 
ходи — арешти й депортації «контр-революційних» єпи¬ 
скопів,священиків та найбільш активних мирян (зокре¬ 
ма в рядах УАПЦ), вимушені поліцією «зречення» сану 
й релігії серед духівництва, закривання церков «на ви¬ 
могу трудящих» та розв,язування (під закидом «антира- 
дянської діяльносте» чи «порушення законодавства про 
культи») як цілих церковних організацій (УАПЦ) так і 
місцевих оелігійних громад («п’ятдесятек»), як теж зді¬ 
ймання дзвонів з церков (на індустріялізацію») та ни¬ 
щення ікон, хрестів і т. п. Антирелігійна пропаганда у 
цей період набрала особливо вульгарних прикмет, кон¬ 
центруючись на розкриванні» «церковної контрреволю¬ 
ції» та «релігійного обману», на застрашуванні й висмі¬ 
юванні «попів» і віруючих. 

Чергова фаза антирелігійної кампанії (роки 1930-36; 
характеризується застосуванням передусім посередніх, 
хоч не менш нищівних, засобів боротьби. Парафії та 
«служителів культу» влада обкладає величезними подат¬ 
ками, різними примусовими платіжами й адміністратив¬ 
ними обмеженнями, які ожебрачують духівництво й чле¬ 
нів «п’ятдесяток» та приневолюють чимраз більше міс¬ 
цевих релігійних громад «самоліквідуватися» Мешкане 
ві обмеження й відмова харчових пайків для священства 
(як «нетрудового елементу») та «паспортизація» внемож- 
ливлюють діяльність чим раз більшого відсотку духів¬ 
ництва по містах (хіба що по передмістях та цвинтарях), 
а по селах багато «служителів культу» паде жертвою 
колективізації та «ліквідації куркуля, як кляси». З удер¬ 
жавленням майже всіх професій та із зростаючим полі- 
ційним наглядом над населенням відвідування церков 
стає рисковним для інтелігенції, урядовців та студіюю¬ 
чої молоді; селянство, прості робітники, «лишенці», стар¬ 
ша генерація, зокр. жінки залишаються ядром ще дію¬ 
чих релігійних громад. Після партійної «критики» й 
«самокритики» перекручень і «лівацьких заскоків» під 
час «штурму неба» в 1929-30 рр., антирелігійна пропа¬ 
ганда в наступні роки бере курс на т. зв. «науковий ате¬ 
їзм», критику «релігійної ідеології» та поширюванні: 
«марксистсько-ленінських» поглядів. В ці роки швидко 


й політика промисловосте 

Подєбради, 1928, 8°, УІІІф364 ст., та 
2. МІЖНАРОДНЯ ЕКОНОМІЧНА ПО¬ 
ЛІТИКА. Вип. І. Подєбради, 1924, б’, 
256 ст. Обидві праці, в літограф, ви¬ 
конанні, були першими того роду в 
українській економічній літературі 
Вони й сьогодні є єдиними посібни¬ 
ками для українських високих шкіл 
з ділянки економічної політики 2 ). 

Одночасно проф. С. Ґольдельман 
публікував різні причинки з царини 
економіки в подєбрадських і празь¬ 
ких періодиках, укр., рос. і нім. мо¬ 
вами. 

В єрусалимському (1939-1935) — 
поза поточною навчально-освітньою 
працею в заснованому ним «Інституті 
для сіоністичної освіти» (1940-1960), 
проф. С. Ґольдельман опублікував 
розвідку про ЗОВНІШНЮ ТОРГІВ¬ 
ЛЮ ДЕРЖАВИ ІЗРАЕЛЬ, Єрусалим 
1953, 16°, 32 ст., в англ. та гебрейсь- 
кій мовах, оперту на джерельному 
статистичному матеріалі 3 ). 

Одночасно, впродовж цього періо¬ 
ду, написав інші, меншого розміру, 
економічні причинки в гебрейській 
мові, розпорошені по ізраельських 
часописах. 

Говорячи про проф. С. Ґольдельма- 
на як соціолога, поза дрібними, але 
цінними його розвідками, поокреми- 
ми брошурками й статтями по укр.. 
рос., жид. та німецьких часописах, 
згдаємо тут тільки головніші: 

ЛИСТИ ЖИДІВСЬКОГО соціял- 
ДЕМОКРАТА ПРО УКРАЇНУ, Відень. 
1921, 8°, 80 ст., у трьох едиціях: укр.. 
жид. та німецькій. Твір не тільки при- 
кладового, але й теоретично-соціоло¬ 
гічного- націологічного характеру. — 
«...Необхідність ті «Листи» ...«опублі¬ 
кувати була в тому — пише проф- С. 
І ольдельман, — що автор, прибувши 
восени 1920 р. до Відня, натрапив на 
ворожі настрої як у жидівських, так 
і загальних середовищах закордоном 
до українських національно-держав¬ 
них аспірацій. Як жидівські націона¬ 
льні, так загальні соціялістичні кола 
знаходились повністю підо впливом 
вістей про хвилю погромів у добу 
війни Директорії УНР проти москов¬ 
ського збройного нападу на Україну. 
У тих колах не було жадної уяви про 
налагодження жидівсько-українських 
відносин у кам’янецьку добу УНР та 
нові, проукраїнські настрої жидівсь¬ 
кого населення й тому трикутнику ук¬ 
раїнської державносте. Одиноким зав- 
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зростає членство СВБУ, з 215,000 в 1929 р. де,- 1.5 міліо 
на в 1931 р. 43 ), не враховуючи т. зв. «юних безвірників», 
яких число зросло з 20,000 в 1930 р. до 6000,000 в 1931 
році 46 ). Зростає теж число та тираж антирелігійних ви¬ 
дань, збільшується кількість антирелігійних семинаріь 
та курсів; Володимирський Собор у Києві перетворює 
влада на «Всеукраїнський» антирелігійний музей, а в 
Києво-Печерській Лаврі, з якої в 1930 р. виселено о стан 
ніх монахів, організують «музейний городок» ВУАН 
одним із завдань якого стає «науково-атеїстична» ирс - 
паґанда. В рр. 1934-36 позначається однак спад у дина¬ 
міці антирелігійної кампанії, на що складається як мо¬ 
білізація партійно-державного апарату та «масових ор¬ 
ганізацій» на виконання завдань другої пятирічки, так 
і офіційний оптимізм, мовляв «релігія піду ми рає в 
СРСР» і зайво витрачувати на боротьбу з нею стільки 
людських і матеріальних ресурсів. Діяльність СВБУ ре¬ 
жим чимраз більше спрямовує на «ударницьку» вироб¬ 
ничу роботу, число «безвірників» (більшість з членства 
СВБУ і так було «паперового типу») швидко маліє; в 
1937 р. в рядах СВБУ залишається всього 243.541 чоло¬ 
вік 47 ) .В 1935 р. перестав виходити орган СВБУ «Безвір¬ 
ник» 48 ). 

На половину 30-тих років припадає плянове знищення 
режимом низки стародавніх українських церков — ше 
деврів українського мистецтва. В пляні «реконструкції» 
Києва, виготовленому в 1933 р. урядовою комісією на 
чолі з головою «Всеукраїнського» ІТІУ В. Баліцким, руй¬ 
нують Миколаївський Собор — видатний пам’ятник «ук¬ 
раїнського барокко»' 9 ). В 1934 р. влада приймає новий 
плян створення комплексу державно-партійних будинків 
у серці старого Києва, при чому передбачується знище¬ 
ння низки найстарших українських церков. Лише про¬ 
тести українських та чужинецьких науковців та мистецт¬ 
вознавців врятували від руйнації Софійський 
Собор, але проте жертвою московсько- 
большевицького вандалізму надуть в рр. 1934-35 Золо¬ 
товерхий Михайлівський Монастир з ХІ-ХІЇ ст., Успен¬ 
ський Собор з XII ст-, мазепинський Богоявленський Со¬ 
бор із сусіднім Братським Монастирем та десять інших 
видатних київських храмів, не враховуючи низки інших 
менш цінних з історично-архітектурного погляду цер¬ 
ков 51 ). Одночасно зруйновано низку релігійних пам’ят¬ 
ників та цвинтарів, в тому й найвидатшшии — біля Ас- 
кольдової Могили, де влаштовують «Парки культури й 
відпочинку». 32 ). З церков, монастирів та гробів безслід¬ 
но пропадають дорогоцінні речі музейного характеру 
за якими особливо «полює» ПКВД. Хвиля шлценнн па¬ 
м’яток української історії й мистецтва прокочується п г 
Україні й жертвами її падуть, м. ін., Миколаївський Со¬ 
бор у Харкові, Успенський в Полтаві, низка монастирів 


данням опублікування «Листів«... було 
дати правдивий малюнок подій на Ук¬ 
раїні у ту директоріяльну добу. «Лис 
ти...» справді ту мету досягли. Аж у 
т якій мірі, ЩО партія автора (Поалей- 
Ціон), яка не ховалась спочатку зі 
своєю неґацією до активної та іні- 
ціятивної політики автора у налагод¬ 
женню українсько-жидівських відно¬ 
син, тепер, підо впливом тієї інфор¬ 
мації, запропонувала на міжнародню 
соціалістичну конференцію, котра у 
той час зібралась у Відні, внесок при¬ 
хильний до національно-визвольних 
змагань в Україні...» 4 ). Поява того 
твору була визначною подією не тіль¬ 
ки у той час. Він не втратить свого 
значення, мабуть, упродовж десяти¬ 
літь 3 ). 

Другий, не менш важливий, соціо¬ 
логічний твір проф. С. Ґольдельмана 
мав назву: ЧИ РОЗВ’ЯЗУЄ КОМУ¬ 
НІЗМ ЖИДІВСЬКЕ ПИТАННЯ? Пра- 
га-Відень, 1937, 8°, 296 ст., в нім. мові. 
То був збірник соціологічних викла¬ 
дів проф. Ґольдельмана впродовж 
1930-36 рр. по жидівських осередках 
Чехословаччини, в тому числі й на 
Карпатській Україні. Він був реакці¬ 
єю на тодішню шалену комуністич¬ 
ну пропаганду серед жидівської мо¬ 
лоді у цілій Европі. У цьому соціо¬ 
логічному трактаті проф. С. Ґольде- 
льман установив закономірності діяс- 
порної економіки взагалі, а жидівь- 
кої зокрема. Ці тези були оригіналь¬ 
ним винаходом проф. С.Ґольдельмана. 

Третім твором соціологічної групи 
треба вважати: ЗРАЗКИ ЖИТТЯ ЕТ¬ 
НІЧНОЇ МЕНШОСТИ. Ця статистич¬ 
но-соціологічна розвідка, в зв’язку з 
попередньою працею про закономір¬ 
ності в існуванні національних меншо¬ 
стей ( на прикладі жидівської мен- 
шости) опублікована в англомов¬ 
них «Аналах УВАН», в Нью-Йорку 
1959 року 6 ). 

Четвертою і умовно останньою в 
групі історично-соціологічних і наці- 
ологічних праць проф. С. Ґольдель¬ 
мана є згадана на вступі його розвід¬ 
ка про ЖИДІВСЬКУ НАЦІОНАЛЬНУ 
АВТОНОМІЮ НА УКРАЇНІ (1917-1920 
рр.,), Мюнхен, 1963,в укр. мові. 

«...Ця праця, - пише у вищезгада¬ 
ному своєму листі проф- С. Ґольдель- 
ман, — була спочатку замовлена для 
збірника у жид. мові — їдіш «Спілки 
укр. жидів в ЗДА» п. з. ЖИДИ В УК¬ 
РАЇНІ, у котрому вона й появилася 
в 1961 році. Лише редакція збірника 
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козацької доби та велика кількість сільських церков, в 
тому й дорогоцінні зразки дерев’яного церковного бу¬ 
дівництва 55 ). 

В третій, найбільш трагічній фазі антирелігійної кам¬ 
панії, що припадає на роки «єжовщини» (1937-38), ос¬ 
новну ролю відограють адміністративно-поліційні уста¬ 
нови - НКВД, міліція, прокуратура; у ці роки масового 
терору закрито майже всі церкви в Україні, арештоване 
й розстріляно або заслано в концтабори майже усіх єпи¬ 
скопів та тисячі священиків і десятки тисяч членів «п'ят¬ 
десятою». «Науково-атеїстичну» пропаганду зведено до 
нагінки за «церковниками й сектантами» — «агентами 
чужоземних розвідок», а церковно-релігійну діяльність 
утотожнено з «підривною», «антирадянською» роботою. 
У цій стадії протирелігійної боротьби СВБУ вже не ві 
дограла поважної ролі. Парадоксально, влітку й восени 
1937 р. чистка охопила й керівні кадри «безвірників» в 
Україні, на чолі з Ігнатюком та Григорієвим. яких враз 
із низкою їхніх співробітників «викрито» й ліквідовано 
як «ворогів народу» 54 ). 

‘ І і с л я кривавої купелі «єжовщини» на території УРСР 
вже не залишилось організованих форм православного 
церковного життя. Кілька, може кільканадцять, ще від 
критих церков на передмістях міст та ізольованих селах 
або формально підпорядкувались Московській Патрі¬ 
архії (в якої осталось в 1939 р. всього чотирьох діючих 
єпископів, включно з патріяршим «блюстітелсм» митро- 
політом Сергієм, усі на території РСФСР), або залиши¬ 
лись поза всякою юрисдикцією- Ще легально діючих свя¬ 
щеників чимало вірних запідозрювало в співпраці з 
НКВД. Релігійне життя загнано в підземелля: тут і там 
ще потайки збиралися в приватних житлах віруючі для 
спільних молитов чи служб, правлених мандрівними свя¬ 
щениками — «нелегалами». Проте, не зважаючи па дов¬ 
голітню антирелігійну пропаганду, не зважаючи на, поз¬ 
бавлення вірних усіх можливостей легальної релігійної 
практики большевикам не вдалося знищити релігійних 
вірувань в широких народних масах, зокрема серед се¬ 
лянства. З відступом большевиків з України в 1941 р.. 
не зважаючи на важкі умовний німецької окупації, ц; 
віруючі спонтанно приступили до відбудови церковно 
релігійного життя. 
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скоротила рукопис на третину. Тоді 
пр°ф. С. І ольдельман переклав пер¬ 
вісний , повний текст, на українську 
мову і навесні 1960 року послав його 
Українському Відділові Мюнхен 
ського «Інституту для вивчення СС 
СР», Але справа видання затяглася аж 
до кінця 1963 року...» 

У цій монографії гіроф. С.Ґольдель- 
ман поставив собі завдання довести 
до відома загальної опінії, не лише 
української чи жидівської, відомість 
про позитивні-конструктивні дії укра¬ 
їнської ПОЛІТИКИ, бож ДОНИНІ СВІТ чув 
З' зв’язку зі становищем жидів на Ук¬ 
раїні тільки про погроми.-. 

Твір подібний своїм наставленням і 
змістом до попередніх праць проф. С. 

І ольдельмана — ЛИСТІВ ПРО УК¬ 
РАЇНУ, з 1921 р. та ЧИ РОЗВ’ЯЗУЄ 
КОМУНІЗМ ЖИДІВСЬКЕ ПИТАННЯ, 
виданий 1937 р. 

На жаль, ця вельми важлива й да- 
лекосяглого (для політики й науки) 
значення праця проф. С.Ґольд-ельмана 
видана була, з невідомих нам причин, 
в занадто скромній шаті, чомусь цик- 
лостилево, для обмеженого кола на¬ 
уковців,скупчених переважно біля Ін¬ 
ституту та для нечислених дослідників 
поза ним. 

Розвідка своїм змістом є куди біль¬ 
ше, ніж подає її титул, тобто справа 
жидівської автономії. Цей твір є та¬ 
кож і соціологічною аналізою укра¬ 
їнської революції на тлі міжнаціональ¬ 
них взаємовідносин на Україні в добу 
1917-20 рр. Це також спроба зазнайо¬ 
мити українське суспільство з жидів¬ 
ським життям і його проблемами. Цс 
куди більше за історично-докумен¬ 
тарний твір або мемуари проф. С 
І ольдельмана, але добре їх заміняє 
Ч вір написаний у найвищій мірі об’єк¬ 
тивно: усе позитивне і все негативне, 
що діяло в ту добу В обох СуСПІЛЬСТ- 
ьах (укр. і жид.), однаковою мірою 
аналізовано й оцінено. 

Проф. ^ д-р П. Феденко, заходами 
якого цей твір проф. С. Ґольдельмана 
побачив світ, пише у вступі, що: «... 
тільки проф. С. Ґольдельман, ніхто ін¬ 
ший, міг цю працю написати!..» 

Сам автор дивиться на цю свою со¬ 
ціологічно-політичного характеру мо¬ 
нографію як: «...на останню послугу 
ідеалові дружнього співіснування жи¬ 
дівського і українського народів, а 
також як на його останній внесок до 
арсеналу визвольної боротьби укра- 
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кви (Екзархату) в Україні, який в останній хвилині заборонено 
владою (звідси назва «Київський Собор»), Як скоро виявилось, цеп 
« Собору.> з йото « автокефалією » являвся тактичним маневром ро¬ 
сійського єпископату, який із арештом 'Гихона та нагінкою на йо¬ 
го стороннпків надіявся таким способом відмежуватись від москов¬ 
ського Вищого Церковного Управління, що його тимчасово опа¬ 
нувала «Жива Церква ». 

34. Гл. резолюція єпископів, там же, ст. 5. Гл. Голос Православ- 
ной Укранньі, ч. 1-2 (1925), ст. 7. 

Зо. Там же. 

36. Геєр, 'їв., ст. 91' Польський, ц ит. тв., т. II, ст. 41-43. 

37. Український Православний Благовісник, ч. 1, (1926), ст. 9 
Соколовськпй, який зірвав з У АПЦ на Соборі 1921 р., був вкорот- 
ці хіротонізований Патр. Церквою ; в 1923 р. він зорганізував свою 
«незалежну» групу на Катеринославщині (т. з в. « Іоанніківщина») 
Гл. Линківський, Історія УПЦ, ст. 126. 

33. Погорілко, один із провідних діячів українського автокефаль¬ 
ного руху в рр. 1917-21, теж зірвав з УАПЦ у зв’язку з «соборною 
висвятою» єпископату на Соборі 1921 р. В 1923 р. став він обнов¬ 
ленським єпископом на Поділлі, де йому вдалося відколоти певну 
кількість парафій і від УАПЦ, зокр. коли він вкоротці створив свою 
незалежну організацію, славнозвісне «Братське Об’єднання Укра¬ 
їнських Православних Парафій Автокефальної Церкви». У цей 
час бол.ьшевицька влада сприяла як « іоаннікієвщині» так і « пого- 
рілковщині» в надії на дальше розбиття та деморалізацію Правос¬ 
лавної Церкви в Україні. Гл. Липківський. Історія УПЦ, ст. 33-34, 
124-126 , та Український Православний Благовістник, ч.1(1926) ,ст..9. 

39. Там же. 

40. Липківський, Історія УПЦ, ст. 125. 

41. Геєр, цит. тв., ст. 91. 

42. Лкпкікськиїї, Історія УПЦ, ст. 126. 

43. Геєр, цит. тв., ст. 92. 

44. Архів Митрополії УАПЦ, Карльсруге, Німеччина. 

45. Антирелигнозник, ч. 8, 1931, ст. 101, 

46. Там же ; Безвірник, ч. 8 1930, ст. 42. 

47. Антирелиг.иозник, ч. З, 1938, ст. 56. 

48. Журнал відновлено аж в 1937 р.Осгаточно закрито його з 
вибухом війни в 1941 р. 

49. Б. Микорский. Разрушеиие кучьтурно-исторических памятни- 
ков в Києве в 1934-1936 годах (Мюнхен, 1951), ст. 5-6. 

50. Там же. 

51. Там же, ст. 6-13. 

52. Там же, ст. 14-15. 

53. М. Явдась, Українська Автокефальна Православна Церква 
ст. 103-105. 


54 ) М. А. МІІІег, “ВоШіеюПс Рсгвесиїіоп Ці е ОгПюйох Скигск 
іп ікс І'кгаіне”. Икгаіпіап Веціего, Ко 97, 1959, р. 18. 

55. Антирелигнозник, ч. 11, 1937, ст. 18-25. 

(Кінець) 


їнського народу...» 

Важливим є,щоб українська наука, 
публіцистика та міродайні кола цю ос 
таншо працю проф. С. Ґольдельмана 
не замовчали, а в інтересах українс¬ 
тва як найширше її використали!.. 

Було б варто, щоб усі люди доброї 
волі в обох таборах (укр. і жид.) мо¬ 
білізували ту публіцистику для най- 
ширшої популяризації й розповсюд¬ 
ження згаданої книжки проф. С. 
Ґольдельмана. 

«...її виховуюче значення для шир¬ 
шого українського загалу, на думку 
проф. С. Ґольдельмана, неоціниме, а 
її користь політична для української 
справи, мабуть, ще більш велика. Але 
при умові, що українським установах- 
вистачить розуму’’, об'єктивносте і 
громадської мужности, щоб подбати 
про її видання у чужих мовах.» 

Останньо довідуємося, що Україн¬ 
ський Публіцістично-Науковий Інсти¬ 
тут в ЗДА приступив, в порозумінні 
з автором, до перекладу цієї його 
цінної праці на англійську мову. Вона 
має бути видана, правдоподібно, дру¬ 
ком у 1906 році,в серії видань УПНІ 7 ). 

Кінчаючи нашу інформаційну за¬ 
мітку про проф. С.Гольдельмана як 
науковця, слід підкреслити, що всі по¬ 
біжно зреферовані тут і інші праці та 
розвідки проф. С. Ґольдельмана від¬ 
значаються високим науковим рівнем 
і вартістю. Вони запевнюють їхньому 
авторові довготривале ім’я в царині 
економічних, а особливо соціологіч¬ 
них наук. 

1. Див. квартальний «Український 
Історик», Нью-Йорк, Мюнхен, ЧЧ. 
1-2 (5-6), 1965, сторн. 85. 

2. Б. Винар —• Матеріяли до історії 
економічних дослідів на емігра¬ 
ції. Див. «Сучасність», Мюнхен, 
ч.І, за 1965 рік, сторн.93. 

А ) Міісііег, О Но (ТііІ е ГІеЬги ) — (.Іегика 
ієн, 1952), 16°, 79 рк. 

4. З листа проф. С. Ґольдельмана 
до автора цих рядків з дня 16 
липня 1964 р. 

5. Цим, мабуть, пояснюється друге 
видання «Листів...» в Нью-Йорк} 
1964 року. 

в “РсАіегих ін ІІг. Ще о/ ан еіішік тіпог'г 
і.і/”. “Ткг Аипаїд о( 1к@ Скгаіпіап АсаЛеті/ 
о( А гін а псі Асіепсєк іп іке і 7 8”, Гої. VII, 
1959, Л'о 1-2 Г23-2-1) раден 1567-1585. 

7. Див. «Листи до Приятелів», Не- 
варк, Н. Дж„ ЧЧ. 5-6-7, за 1965рік, 
сторн. 75. 
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ГУЦУЛЬСЬКА. РЕСПУБЛІКА 1918 РОКУ 


Доля кожного поневоленого народу у ве¬ 
ликій мірі залежить від традицій, які зберіга¬ 
ються з покоління в покоління. Пам’ять про 
славне минуле, про самостійне державне життя, 
про героїчні вчинки та історичні заслуги й до¬ 
сягнення славних синів того народу з різних 
ділянок життя, а зокрема з політично-держав¬ 
ного та культурного стримують його від асимі¬ 
ляції, в яку втягає його займанець окупант, як 
пануюча на час неволі нація. Виключно трудні 
Змовини склалися для українського народ},' за 
доби перед Першою світовою війною. Україн¬ 
ський нарід, розділений після упадку своєї дер¬ 
жави між кількома сусідами — Московщиною, 
Польщею, Мадярщиною і Румунією -- позба¬ 
влений державної школи рідною мовою, в мас; 
своїй почав забувати свою славну бувальщину, 
а до того ще утратив майже цілком свою про 
відну верству. Тому після 1-ої світ, війни, в ре¬ 
волюційних 1917 - 19 рр. український нарід не 
мав сили або належного уміння творити своє 
державне життя соборно, а боровся за нього 
неодностайно, розпорошеними зусиллями. Але 
та боротьба за волю державну, що охопила, хоч 
і в роздріб, дослівно всі наші етнографічні зе¬ 
млі і навіть колонії виселенців в Азії на Зеле¬ 
ному Клині і в Сірій Україні, відограла велике 
історичне значення. Це бо був час, який ще 
продовжується й тепер, — нашого історичного 
ренесансу. 

На території українських Карпат першими 
завзятими самостійниками показали себе за¬ 
карпатські гуцули околиці Ясіня - Рахів, випе¬ 
редивши своєю Гуцульською Республікою Кар¬ 
патську Україну на 21 рік. 

Географічне положення в пралісних гора:: 
Карпатах, сама дика природа не допускала тут 
широко розпаношуватись зайдам мадярам. Во¬ 
ни навіть назвали той край Мармарош Орсаг, 
що в перекладі означало Поганий Край, і таке 
психологічне відношення до того, гуцулами за¬ 
селеного краю, зберігало його мешканців віл 
скорішої асиміляції і від згубного забуття сво¬ 
їх традицій свого національного обличчя та 
духових скарбів. 

Ось як оспівав Закарпаття славний пое'і 
Українського Відродження — Ол. Олесь: 


«НА ЗЕЛЕНИХ ГОРАХ» 

Країна диві Далека мріє, 

Зелена казка серед гір. 

Де вітром дух наш вільний віє 
На гори загнаний, як звір; 
Прокидайтеся гори високі, 

І фортеці будуйте міцні, 

Розставляйте сторожі стоокі, 
Роздавайте рожки голосні!.,. 

Після Берестейського миру Австро - Угорщи¬ 
на котилася до свого кінця. Почалися револю¬ 
ційні рухи народів, поневолених двоєдиною ім¬ 
перією, іцо була зліплена з цілого конґльоме- 
рату різних народів. Не є нашою темою опису¬ 
вати ті події, що характеризували тодішній ви¬ 
звольний рух усього Закарпаття з його облас¬ 
ними н,ар о дні ми радами на західніх і централь¬ 
них теренах Закарпаття та про створення Цен¬ 
тральної Народньої Ради, що сталося на «Все- 
народніх Зборах угорських українців» 21 сі¬ 
чня 1919 року в. Хусті, що оголосила з’єднання 
Закарпаття з соборною Україною (чого закти- 
чно не сталося). Не будемо розповідати і про 
«Руську Народню Раду» в ЗДА в Скрентоні, на 
якій 23 липня 1918 р. закарпатські емігранти 
голосуванням — 732 голоси «за» і «проти» 310 
— висловились за прилучення Закарпаття до 
Чехословацької Республіки. Нашою темою є 
розповісти про східню частину Закарпаття, на¬ 
селену гуцулами, яка була в тих подіях далеко 
експанеивніша. 

Гуцули - як Довбушеві нащадки - взагалі 
активніше реагують на життєві обставини. Еко 
помічні недостачі, що постали в наслідок воєн¬ 
ного лихоліття включно з браком харчів, осо¬ 
бливо гостро відчувалися в горах, де тран 
спорт однією лише залізницею був дуже за- 
труднений через військові події, що точилися 
саме В' тій околиці. Загострились палкі невдо¬ 
волення на жидів, що користаючи з тих обста¬ 
вин та поблажливого відношення до них ма¬ 
дярської адміністрації, перетворились у прав¬ 
дивих п’явок своїми торговельними операція¬ 
ми. Нарешті невгамоваинй тиск і шикани самих 
малярів, що панували над країною, все це 
привело до зриву гуцульської палкої душі. Б 
Не і ні почалось повстання, яке скоро поширн 
лось на довколишні села; воно незабаром на¬ 
брало характер національної революції. Те лов 
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станш прекрасно описав у своєму романі «Го¬ 
ри говорять» Улас Самчук, що той твір напи¬ 
сав на підставі живих спогадів, які він збирав 
у тій околиці від деяких провідних учасників, 
з яких згадаємо прізвища Юри Цокана, Гната 
Тулайдана, Німчука, Василя Клочурака братів 
Клемпушів та інших. Тим рухом свого часу за¬ 
цікавились журналісти закордонного світу, на 
Гуцульщину потягнулись кореспонденти зби¬ 
рати відомості, фотографувати гуцулів, як 
якусь невідому доти екзотику. Той повстан¬ 
ський рух, який мадяри зневажливо називали 
«бунтом» проти державної влади, досяг апо 
гею в проголошенні «Гуцульської Республіки», 
що сталося в Ясіню 8 листопада 1918 року, як 
вільної й незалежної від мадярів держави. На 
чолі її поставлено Президентом Клочурака та 
братів Клемпушів: Івана, Василя і Дмитра, як 
організаторів внутрішніх справ та збройних сил 
цієї меншої ніж Швайцарія, але вавзятої та 
гордо - войовничої держави. При цій нагоді 
згадємо, що ці ж провідні особи пізніше не- 
рез 21 рік, коли повстала Карпатська Україна, 
появились на провідних становищах, а саме - 
Степан Клочурак як міністер, а Дмитро Клем- 
пуш як Головний Командант Карпатської Січі. 

Як відгук тих рішучих подій, що це відбу¬ 
валися на сході Закарпаття, Др. Михайло Бра 
шайко, голова Центральної Народної Ради, 
скликав «Крайові Збори» представників схід- 
нього Закарпаття в Мармарошському Сіготі. 
які відбулися за участи гуцулів 18 грудня 1918 
р. і одногосно ухвалили відірватися від Мадяр- 
щини та скликати на 21 січня 1919 до Хусту 
«Загальний Собор усіх русинів живучих в 
Угорщині», що також відбувся і виніс ту ж 
саму постанову та ствердив волю закарпат¬ 
ських українців злучитися з соборною Укра¬ 
їною. 

Але тоді були дуже критичні часи і гуцули, 
роз’ятрені своїм бравурним повстанням, не мо¬ 
гли чекати на, так би мовити, «парляментарне» 
розв’язання своєїс долі, долі своєї Республіки. 
Вони нетерпеливились, їх буйний характер кли¬ 
кав до чину. Бо в той час з півдня рушила 
мадярська комуністична гвардія Бела Куна, яку 
тиснули румуни, самі просуваючись в напрям- 
Закарпаття та зазіхаючи на Закарпатську Гу¬ 
цульщину — тоді Гуцульську Республіку, як 
на сусідню до них північну територію. З друго¬ 
го боку, з заходу положення ускладнювалось 
з Чехословаччиною, що мала свої аспірації. Во¬ 
на ж бо чинила в інтенції ухвали й договору 
американських русинів з Масариком і своїм 
військом займала західне Закарпаття. 

Тому, що ні збори в Мармарошському Сіготі 
східнього Закарпаття, ні «Гуцульська Респуб¬ 


ліка» не мали в той час відповідної власної 
військової сили, то з Хусту було відправлено 
делегацію в Станиславів до Генерального Се- 
кретаріяту Зах. Укр. Нар.Республіки просити 
помочі в тій тяжкій ситуації. Гуцулія в тій де¬ 
легації була заступлена енергійними представ¬ 
никами, а між ними Юра Цокан з .Ясіня та Ни- 
колай Кабалюк та Іван Баклажук з Квасів. 

Але Ген. Секретаріат не хотів офіційно вхо¬ 
дити в конфлікт з румунами. Справу полаго¬ 
дили самі військовики. З Станиславова мав 
вийти відділ галицького війська в напрямі на 
Мукачів. Другу групу треба було створити на 
Галицькій Гуцульщині в Коломиї і вислати 
через Ворохту до Ясіні. Цю допомогу треба 
було вислати негайно, щоб захопити терито¬ 
рію Закарпатської Гуцульщини раніш, ніж на 
те спроможуться румуни, які просувалися з 
боями проти Цела Кун в напрямі до Марма- 
рош Сіготу... 

На Свят Вечір 6. січня 1919 року е Окружній 
Команді в Коломиї в порядку «безумовно-до- 
р.ірочного» наказу було організовано військо¬ 
ву групу. Командант ігрупи поручник Др-Пе- 
тро Зволинський дає потрібні вказівки чета- 
рям Евгену Половецькому ] ), Юркові Циганю- 
кові 2 ) та Степанові Зибачинському і призна¬ 
чає виправу вже на слідуючий вечір. Вже зав¬ 
тра на перший день свята Різдва Христового 
мусять вони зайняти Ясіня. Там мають зфор- 
мувати відділ добровольців гуцулів, кинутись 
па Мармарош Сиг'іт і взявши його, злучитися 
■з Станиславівською групою, що вийде на Му¬ 
качів. По всій залізничній лінії Ясіня - Сигп 
стоять червоні мадярські залоги, їх треба злі¬ 
квідувати. Нарада закінчилась коло 2-гої го¬ 
дини ночі з тим, що вже ранком 7. січня рсі 
зійшлися в касарні 36 полку ім. гетьмана Івана 
Мазепи і приступили до виконання пригото- 
вань. 

7. січня о годині 4-ій по полудні вже все го¬ 
тове. Коломийська група складається з трьох 
старшин, 6 підеїаршин, 14 стрільців та двох 
ясінських гуцулів як провідників, разом 25 ли¬ 
царів. Узброєння кожного: карабін, 50 набоїв, 
пістоль Штейера та дві ручних гранати. Ма- 
шинові кріси мали собі здобути від мадярів. 
Тимчасову команду над ррупою перебрав че- 
тар Зибачинський. 

О 7-ій год. вечора простував відділ з касар¬ 
ні на двірець. Окрім них ніхто інший не знав, 
що і куди. Подальше від двірця, щоб ніхто не 
бачив, повлазили вони в товаровий вагон, зам¬ 
кнулись і вже по кількох хвилинах причепив 
їх паротяг до кінця особового потяга. Лиш 
один машиніст знав, який товар він везе на той 
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бік Карпат. Він же знав, що перед Ясіням він 
мав придержати потяг на кілька хвилин, щоб 
стрільці мали час вискочити з вагона. Там їх 
чекали ще три ясінські гуцули, що мали заве¬ 
сти відділ під бараки-касарні, де знаходилась 
мадярська залога. 

Евентуальна невдача цеї виправи помсти- 
лась би криваво на її учасниках. Кожен знав, 
що доля його залежить від рішучости й спри- 
ту його самого, і тому кожен був як залізний. 
Відвагу давала віра в справедливість своєї 
справи, а цю віру скріплювала надія на Божу 
поміч... 

Ще не було 2-ої години по півночі, коли по¬ 
тяг припинив на хвилинку хід і всі учасники 
виправи повискакували. Четар Циганюк з чо¬ 
тирма стрільцями рушив слідом за потягом 
і захопив бюро руху й телефон на двірці Ясі- 
ия. Решта ж під проводом трьох місцевих гу¬ 
цулів тихо просунулась селом до касарні ма¬ 
дярської залоги. Перед бараком касарні заско¬ 
чили двох вартових і їх обезброїли. Потім 
стрільці вскочили в барак, який був слабо осві¬ 
тлений і розбіглися по залі, де глибоким сном 
спали червоні гонведи. Збою їхню захопили 
е прибічній кімнаті. Тому мадяри без жадного 
спротиву, піднявши руки, здалися в полон: 
187 вояків на чолі з своїм капітаном. В руки 
українців дістались 260 рушниць, 4 скорострі- 
ли та поважна кількість муніції й ручних гра¬ 
нат, а до того ще й добрий провіянт. Так здій¬ 
снились слова українського літопису: «Один 
бо хоробрий поженет сто, а од ста двигнеться 
тисяща»..- 

Четар Половецький з 14 стрільцями й гуцу¬ 
лами стережуть полонених, а Зибачинський теж 
з гуцулами іде на двіреЦь, де Циганюк зі своєю 
чвіркою зробив також усе, що було наказано. 
Начальника двірця вже заарештовано, а коло 
телеграфу й телефону працює його помічник, 

українець - наддніпрянець з полонених у сві¬ 
товій війні, про що мадярська влада не знала, 
бо він своє походження затаїв. 

Світанок 8 січня 1918 р. Гуцули в Ясіні під 
проводом братів Клемпушів та Клочураків про¬ 
голосили збройний наступ «Гуцульської Респу¬ 
бліки» проти мадярів з ціллю зайняти Потисся 
аж до Сіґоту. Військових добровольців формує 
Іван Клемпуш. Перший їх відділ — 32 озброє¬ 
них гуцули в своїх чудових яскраво-кольорових 
одягах перебирають двірець і вивішують си¬ 
ньо - жовту коругов на шпилі будинку. 

Того ж дня прибуває, зустрінутий військо¬ 
вою парадою як командант поручник д-р П. 
Зволинський. 


9 січня розпускають полонених. 

10 січня з Косова прибуває сотня галицьких 
стрільців з двома скорострілами під командою 
поручника Миколи Саєвича (пізніше мого про¬ 
фесора Української Господарської Академії в 
Подєбрадах ЧСР) та ще одна чота з Коломиї 
під проводом хорунжого Білецького. Прибуває 
поручник Воробець і перебирає тактичний про¬ 
від дальшого наступу на Марморош Сигіт. З 
ілім же прибув четар Герасимович для пропа¬ 
ганди національної свідомости з українськими 
книжками та часописами. 

Спроба переговорів з мадярами про добро¬ 
вільне звільнення залізниці для заняття укра¬ 
їнської території нашими військами не дала ре¬ 
зультатів. По такому Святославовому лицар¬ 
ському правилу — «Іду на Вас!», 14 січня вис¬ 
тупив наш відділ вже в складі двох сотень, од¬ 
ного пробоєвого відділу при шести скорострі- 
лах оружно проти мадярів. Наступали потя¬ 
гом з тендером, оберненим наперед потяга з 
укріпленими на ньому скорострілами. А гостин¬ 
цем, що йде попри залізницю над річкою Ти¬ 
сою проваллям між горами, рушив другий від¬ 
діл. В шести кілометрах коло Кевелева сталася 
перша коротка боєва зустріч з мадярами. Во¬ 
ни лишили своїх ранених і вбитих та кількох 
полонених і втікли через Кваси до Рахова. В 
той же день наші гуцульські відділи захопили 
Кваси і Рахів, звідки мадяри відступили спіш¬ 
ко двома ешелонами. Перестрілка велася не¬ 
довго, так що над вечір Рахів був у наших ру¬ 
ках. В той час туди прибувають з Коломиї під 
командою гуцула Гавтуняка дві польові гар¬ 
мати. 

Залишивши в Рахові підхорунжого Н. Перга 
як команданта залоги, відділ 15 січня, занявши 
Трибуиіани і Великий Бичків, підсунувся під 
Марморош Сигіт. Там одержано відомості, що 
з другого боку, хоч ще далеко до того міста, 
румуни зводять бої з червоними мадярами, на 
яких тисли противні їм сили з двох боків: 
звідси гуцули, а з другого боку румуни. 

Місто Мармарош Сигіт захопив наш відділ 
також легко. Мадярський командант міста не 
чинив великого опору. Тут гуцульський від¬ 
діл захопив ЗО крісів та 3 скоростріли. На двір¬ 
ці гурток студентів українців зустрів нашу вип¬ 
раву співом «Ми гайдамаки». Піід звуки війсь¬ 
кових трубок піднісся на шпилі двірця україн¬ 
ський прапор, який подарувала група коло¬ 
мийської інтелігенції, що вже довідалась про 
захоплення Ясіня і послала той презент вслід 
просуванню нашого війська «Гуцульської Рес¬ 
публіки». 
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Провід групи перебирає поручник д-р Де¬ 
нис Маєр-Михальський. Український відділ роз¬ 
міщується в місті в касарнях та виставляє сто¬ 
рожу на двірці, в місті та в бік румунського 
наближення. Команда шукає дипломатичного 
зближення з Румунами. Румуни вступають з 
нами в телефонічні переговори і адьютант ру¬ 
мунської бригади поручник Грам повідомляє, 
що на другий день висилаються з їхнього бок_\ 
парляментарі для порозуміння в справі Сіготу 
і взагалі відносно взаємин між румунськими й 
українськими військами. Тому нашим стежам 
наказано при наближенні румунів не стріляти. 

Одначе вночі з 16-го та вдень 17-го румуни 
зрадливо оточили Сиґіт густими лавами свого 
війська і сильним обстрілом та багнетами 
нападом відняли Сиґіт, користаючись із сво¬ 
єї величезної кількісної переваги (ціла брига¬ 
да проти проти наших кількох сотень). Захо¬ 
пивши місто, вони кольбами крісів добивали 
наших ранених та ще дужче знеславили себе 
мародерством-грабунком плащів і взуття з на¬ 
ших недобитків, що попали їм в полон. Кругом 
міста аж до замерзлої Тиси лежали трупи ук¬ 
раїнських стрільців: гуцулів і галичан, що зав¬ 
зято бились, не даючись до смерти. Дорого 
заплатили закарпатські гуцули з галицькими 
стрільцями за цей наступ на Сигіт: 60 убитих 
та ЗО ранених. Це відношення в два рази біль¬ 
ше убитих ніж ранених найяскравіше показує, 
як хоробро й завзято боронили свою честь 
наші войовничі герої. Тут упали за Гуцульсь 
ку Республіку такі галицькі старшини: четар 
Євген Половецький та підхорунжий Забадюк, 
правдоподібно також гуцули з прикарпатсь¬ 
кого боку. Полоненим же румуни закинули, що 
вони большевики, змішуючи, таким чином, на¬ 
ших вояків з тими мадярами, проти яких і ми 
і румуни наступали перед критичним днем і 
які утікли з-поміж двох огнів. Згаданим по¬ 
лоненим загрозили румуни розстрілом і стра¬ 
шенно знущались над ними протягом семи мі¬ 
сяців, тримаючи їх інтернованими в Сібіу (Гер- 
манштадт). Лише по довгих стараннях укра¬ 
їнської влади в Станиславові тих полонених 
нарешті пощастило перевести через Дністер до 
Кам’янця Подільського на терени Наддніпрян¬ 
ської України. 

В той же час, як сталася та подія в Сиготі, 
на нашу залогу, що лишалась в Рахові, напали 
мадяри, звільнені з полону або що розбіглись 
перед гуцульським наступом, а тепер скорис¬ 
тались відсутністю більшого відділу українсь¬ 
кого війська в тім містечку. Вони ранили ко- 
манданта і двох стрільців, одного убили, а ре¬ 
шту полонили та жорстоко розправились з міс¬ 


цевими гуцулами, які завзято боронились самі 
і заступались за стрілецьку залогу. Між ними 
впав у вуличнім бою сам староста Рахова 
гуцул Іван Попенко разом з іншими односель- 
чанамми. Його славу закарпатський поет Ва¬ 
силь Ґренджа-Донський увічнив таким віршем: 
про всю ту епопею: 

Смерть Івана Попенка 
О, хто ж то Попенко? 

Попенко, звичайний Гуцульщини син, 
Попенко із крови повстанець один! 

Він сином народу, що муки зазнав, 

В ярмі, у неволі віками страждав. 

О, хто то Попенко?.. 

Кругом небезпека, кругом вороги, 
Мадярська держава і. . . земні боги. 
Попенко ночами в- околиці бродить, 

Так віддано щиро за справою ходить! 
Попенко відважний, Попенко герой! 

І сіє він слово і гасло нове, 

Що подихом волі розбурхало світ: 
«Вставай мій народе, бо воля зове! 
Вставайте до бою, порвіте кайдани, 

У вільнії руки ви зброю беріть! 

І вільнеє сонце засвітить над нами! 

— Ох, гори камінні, промовте, скажіть: 
Чи ж ми не страждали за тисячу літ? 

Нас вішали, били, без суду стріляли, 
Знущались над нами, в тюрми замикали. 
Історія наша — то муки терпіння, 
Багато говорять криваві листи... 

Нам висохли очі, в журбі по камінню. 

Ми сіяли сльози, садили хрести. 

Гей, хлопці, молодці! 

Не кидайте зброї, рушниць, ні набоїв, 

Що з фронту чужого принесли домів! 
Вона нам потрібна — Гуцульщину рідну 
Захопимо нею із рук ворогів. 

І стане наш нарід великий і славний, 
Щасливим і вільним притоптаний край... 
За рідную волю, за щастя народу, 

Вставай, мій народе, до бою вставай!» 

І нарід послухав, підняв боротьбу — 
Криваву, завзяту, велику, святу — 

На рідному фронті Гуцульщини цвіт. 

Ще досі такеє ніде і не чули: 
«Шляхотних» мадярів побили гуцули... 
Боролися хлопці, здобули Сиґіт. 

І дармо рубали — та змія живе! 

І зрадою, підло сильніших зове. 

Жорстокі румуни одного дня вранці 
В нерівному бою розбили повстанців... 
Закапані кров’ю стежки і дороги... 

Немає рятунку, нема допомоги, 

Багато із них полягло за народ! 
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Ще тільки Попенко тримає село, 

Свої поважають і люблять його, 

І старостування йому доручили. 

Мадяри, ципцери його не любили 
За волі бажання, за світлі думки. 

О що за відвага! О що за герой! 

Тривогу повстанців у дзвони голосить, 
Печатка в кишені, в руках карабін, 

Ворожі загни він кулями косить, 

Стоїть у болоті, в снігу до колін. . . 

По-лицарськи сміло воює, як лев! 

У вуличних боях боронить село, 

А мадяр надкрався і кулю сталеву 
Послав з револьвера в гуцульське чоло. 
Звалився повстанець на рідний загін 
І випав у нього із рук карабін. . . 

Така літературна патріотична пам’ятка ли¬ 
шилася і про те гуцульське повстання і про од¬ 
ного з героїв оборони «Гуцульської Республі¬ 
ки». 

А друга помічна група галицького війська, 
іцо виступила в обхід території, зайнятої мадя¬ 
рами, успішно обсадила згідно з пляном Му- 
качів, а далі перед мадярською перевагою та 
довідавшись про невдачу Коломийської групи, 
з великими втратами повернулася в Галичину. 

Докладніше про виправу галицьких стріль¬ 
ців 36-го полку імени гетьмана І. Мазепи з 
Коломиї зрефереровано в спогадах Ст. Зиба- 
чинського в статті «Випад галицьких військ на 
Закарпаття» в «Літопису Червоної Калини» ч. 
7-8 липень-серпень 1932 р., з якої і ми почасти 
користались для свого реферату. 

«Гуцульська Республіка» в Ясіню ще довго 
змагалась та не давала спокою своєю парти¬ 
занкою й несподіваними нападами на мадярів, 
а потім на румунів, що її на якийсь час окупу¬ 


вали своїми відділами. Історик «Визвольної бо¬ 
ротьби на Західніх українських землях» Сидір 
Ярославин твердить на ст. 101 цієї книжки,що 
Ясінська Гуцульська Республіка в горах втри¬ 
малась і давала себе знати своїми войовничи¬ 
ми виступами впродовж п’яти місяців. До то¬ 
го ж ще треба додати, що частина тих завзя¬ 
тих гуцулів Закарпаття перейшла до Україн¬ 
ської Галицької Армії і там мали свою сотню 
ясінських гуцулів, якою командував поручник 
Степан Клочурак, що в 1939 році був міністром 
Карпатської України. 

На пам’ять про ті історичні події в Ясіні, в 
центрі села над річкою Чорною Тисою, перед 
будинком сільської управи збудовано було па¬ 
м’ятник — гранітну колюмну з написом: «886 - 
1896 — «Борітеся — поборете!» 8. XI. 1918 р.». 
Це згадка про тисячолітню минулу мадярську 
неволю, про день проголошення своєї держа¬ 
ви Гуцульської Республіки та вираз програми 
на нове тисячоліття аж до повної перемоги. 

А в 1939 р. на місці першої перемоги гуцу¬ 
лів над мадярами, коло залізничого двірця Ясі- 
ня, на видному на всі боки місці Карпатська 
гуцульська Січ збудувала руками січовичок і 
січовиків величавий пам’ятник з плитою на 
честь героям Гуцульської Республіки і поста¬ 
новила щороку урочисто святкувати день її 
проголошення, то є 8 листопада 1918 року і 
автор цього реферату мав честь бути присут¬ 
нім на першому такому святкуванню в Ясіню 
1938 року. 

А тепер, в ці часи, коли кожного березня ми 
вшановуємо славу Карпатської України, є обо¬ 
в’язком чести і справедливости пом’янути і під¬ 
креслити заслуги та геройство закарпатських 
гуцулів, вони перші, ще за 21 рік перед постан¬ 
ням Карпатської України окропили своєю кро¬ 
в’ю ідею української суверенної державности. 


Юрій Артюшешш 


СССР У ТАКТИЧНОМУ ВІДСТУПІ 


ш 

Від Редакції 

Друкований нижче уривок із спогадів «Події й люди 
на моєму шляху боротьби за державу » заторкує вельми 
актуальну проблему . чому й містимо його, не чекаючи 
появи книжки, гцо є в друку. Спогади охоплюють період 
від березня 1917 року і аж до початку 1966 року. 

1965 рік зокрема позначився поновним так¬ 
тичним відступом СССР на відтинках її внут¬ 
рішньої і зовнішньої політики. 

Тому що це має для нас, українців, особли¬ 
ве значення, то я тут спинюся над деякими з 
тих проблем, що безпосередньо чи посеред¬ 
ньо пов’язані із згаданим відступом і взагалі з 
теперішньою кризою в СССР. 


У своїй брошурці ■— «На маргінесі книжки 
Юрія Смолича...» (Чікаґо, 1958) — автор цих 
рядків, між іншим, писав: «Під революцією тре¬ 
ба розуміти, в першу чергу, духове усамостій- 
пення народу та скинення з себе гіпнозу свого 
гнобителя». І далі, там же: «... за революцією 
іде державна дія, що спрямовує революцію в 
державні береги і виводить нарід на історич¬ 
ний шлях державної нації». В іншому ж місц; 
тої брошурки я твердив: «... в близькому час; 
СОВЄТСЬКО-МОСКОВСЬКИЙ большевизм і світовий 
комунізм у розвоєвому процесі наберуть різ¬ 
ких понять, що виключать себе взаємно». 

Це сьогодні й є ті головні причини, що мали 
безпосередній чи посередній поштовх у зміні 
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політики СССР й в її тактичнім відвороті. 

Проповідування злиття народів внутрі СССР 
в один совєтський нарід із рівночасним голо- 
шенням власнопідметности в діях для інших на¬ 
родів, що боряться проти поневолюючих їх ім- 
періялізмів, — це погоня за двома зайцями. Бо 
поневолених Москвою народів не задовольняє 
одне плятонічне бажання власної суверенної 
державности (яке від біди Москва ще б стер¬ 
піла), але чинно до неї прямують. А до того й 
голошені Москвою в зовнішній політиці націо¬ 
нально-визвольні кличі повертаються, як той 
бумеранг, назад до СССР і вдаряють в націо¬ 
нальне почуття українського й інших поневоле¬ 
них Москвою народів. 

До того ж етнічні групи поневолених Мос¬ 
квою народів у країнах, в яких ще нема кому- 
но-рабовласницької системи, належно інформу¬ 
ють світ про долю своїх народів і про те, якою 
насправді є національна політика СССР. 

Рівнож і кидані в світ облудні кличі «соці¬ 
альної справедливосте» та вимоги для комуні¬ 
стів у некомуністичних державах свободи сло¬ 
ва й критики тощо, повертаючись, викликають 
активне стремління (навіть у самої московської 
людности) мати насправді, а не в пропаганді, 
те все у себе самих. Власне, в наслідок цього 
і з’явилися там у найбільш ідеологічно чутли¬ 
вій, а саме, в літературно-мистецькій ділянці 
такі ревізіоністичні та викривально-критичні 
постаті як Борис Пастернак, Солженіцин, Ан- 
дрей Синявський, Юрій Деніель та ін. (зокре¬ 
ма Синявський і Деніель ув’язнені і віддані 
під суд). 

Самозрозуміло, що Комуністична Партія 
СССР, яка собою уосібнює російський імпе¬ 
ріалізм, не може допустити реформаторських 
думок навіть серед московської людности, а то 
головно через те, що їх не можна ж замкнути 
в границях одного народу, а поширення їх на 
багатонаціональну людність СССР, знівечило б 
у корені імперіяльну політику Комуністичної 
Партії СССР. Тому визволення самого москов¬ 
ського народу від совєтської рабовласницької 
системи та від терору НКВД тісно пов’язане з 
національно - визвольними змаганнями інших 
народів СССР. 

Суть совєтсько - московського большевизму 
сьогодні вже розуміє дехто з провідних кому¬ 
ністів західніх країн. П(ро це свідчить, між ін¬ 
шим, що протест проти арешту А. Синявсько- 
го й Денієля підписали, поруч світової слави 
письменників різних політичних переконань, 
також, і визначні комуністи, як ось, напр., лідер 
шведської компартії. 

В Україні гучним гомоном прозвучала свобо¬ 
долюбна творчість Василя Симоненка, знай¬ 
шовши великий відгук також серед української 
людности в розсіянні (діяспорі). 

Майже водночас із цим Москва кинулась 
привертати старий стан і поборювати всякі но¬ 
ві реформаторські прояви. В Україні прогуло 


кілька грізних нот проти тих, хто став в обо¬ 
роні своєї рідної мови, української культури 
та власної національно-політичної особовосте. 
Бо треба сказати, що потенціяльна сила україн¬ 
ського народу, яку вже відчуває Москва, для 
совєтської імперії небезпечніша за всі зовнішні 
сили, в тому й сателітних держав. Зокрема що¬ 
до останніх, то Москва добре знає, що вони ще 
довго самі потребуватимуть СССР для вибо- 
рення собі на міжнародньому форумі відповід¬ 
них позицій. Вони ще й тому не будуть небез¬ 
печними для СССР, що поза спільною з Мо¬ 
сквою комуністичною поволокою національно 
вони розвиваються незалежно, мають усі свої 
повноцінні державні атрибути: армію, диплома¬ 
тичне представництво в усіх державах світу, 
пошту і т. д., чого Україна позбавлена. 

Українці, як і інші н-емосковські народи СССР, 
нічого доброго від Москви не можуть очікува¬ 
ти, крім хіба тільки використання її імені та 
людей з немосковськими прізвищами в своїй 
грі на міжнародньому форумі. Бож українська 
етнічна група в ЗДА чи в Канаді має можли¬ 
вість вільного розвитку української літератур¬ 
ної _ мови, плекання національних традицій і 
релігійного життя, має свободу слова і преси та 
вільний розвиток рідної культури взагалі. Тим 
часом не секрет, що цього не має не тільки ет¬ 
нічна група в РСФСР, але й український нарід 
на своїх етнографічних землях. 

Отже, стан України є відмінним від стану са¬ 
телітних держав і з цеї відмінносте випливає 
непримиренне становище українців до Комуні¬ 
стичної Партії СССР, як виразника російського 
імперіялізму. Це своє непримиренне станови¬ 
ще українці засвідчили мільйонами жертв, 
включно з своєю національною провідною вер¬ 
ствою — мозком українського народу. Та про¬ 
відна верства знову виростає з глибин україн¬ 
ського народу, щоб продовжити боротьбу за 
свою рідну культуру, соціяльну справедливість 
та за свої державні аспірації, підтримуючи цим 
самим аспірації й інших поневолених Москвою 
народів .Вже ця боротьба щораз збільшує кри¬ 
зу внутрішньої і зовнішньої політики СССР і 
щораз сильніше переконує людність СССР, у 
тім і московську, що теперішній режим СССР 
є протинароднім. 

У вересні і в грудні 1965 року на пленумах 
ЦК КПСС було стверджено кризу в господар¬ 
сько-економічній системі, зокрема на відтинку 
сільського господарства та індустрії. Через 
брак збіжжя довелося закупити пшеницю в 
ЗДА і Канаді. Водночас, щоб викликати в се¬ 
лян більше заінтересування у підвищенні сіль¬ 
сько-господарської продукції, дозволено посі¬ 
дання більших присадибних ділянок та навіть 
плянується, поруч колгоспів, більші селянські 
земельні наділи (парцелі). В індустрії ж, за те¬ 
орією харківського проф. Лібермана, говорить¬ 
ся про привернення стимулів індустрійного ви¬ 
робництва — прибуток, рентабельність, попит 
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ринку, премії і т. п. 

Внутрішня криза тісно в’яжеться з зовніш¬ 
ньою кризою, що привела до відвороту з во¬ 
йовничих позицій на позиції коекзистенції з 
державами інших («капіталістичних») політич¬ 
них систем та до лицемірного галасування і 
пропаганди миру. Відворот на зовнішнім від¬ 
тинку подиктований був ще й тим, що Мо¬ 
сква надіється, що некомуністичний світ, в за¬ 
міну за її відворот, допоможе СССР скріпити¬ 
ся внутрішньо, мовляв, як некомуністичний світ 
мовчазно схвалив національну політику Мос¬ 
кви коли вона була сталінською, то ще швидше 
схвалить її тепер, як вона є ніби «ленінська».Мо 
сква при тім думає, що їй вдасться як то було 
раніш, зробивши тепер один крок взад, зро¬ 
бити пізніш два, а то й більше кроків уперед. 

Та всі познаки є, що тепер Москва в цих 
своїх надіях заведеться, бо український нарід 
(як і інші поневолені народи СССР) поновно 
відроджує свій свободолюбивий дух, виплекує 
нові національно - визвольні сили та скріплює 
Віру в те, що тільки власними зусиллями по¬ 
неволені народи розвалять імперську в’язницю 
народів — СССР і на його просторах Здвигнуть 
новий світ, у якім усі свободолюбні народи тво¬ 
ритимуть нове життя, основане на принципах 
взаємної пошани, державної власнопідметности. 
й солідарности. 

Дозрівання і змужніння цього нового світу 
серед поневолених Москвою народів виявля¬ 
ють не тільки інтелігенти, селяни - колгоспни¬ 
ки й робітники, але й вояки совєтської армії 
в якій є багато українців, в тому й на високих 
командних посадах. Власне, у відгук на мою 
статтю — «Промовмо до вояків - українців со- 
в’єтської армії», що появилася в липні Т965 ро¬ 
ку в паризькім «Українськім Слові» та в журна¬ 
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лі «Самостійна Україна», д-р О. Козловський 
в листі з 3 вересня 1965 р. пише: «Ваша стат¬ 
тя (відозва) має свій сенс якраз за сучасноі 
ситуації. Російські меншевики випускали в 
Нью-Йорку свій партійний орган «Соціалістіче 
скій Вестнік». Після смерти свого лідера Р. А- 
брамовича цей місячник припинив своє існуван¬ 
ня і тепер вони випускають його неперіодично, 
як збірник статтей на політичні теми. І ось у З 
числі цього збірника я натрапив на дуже ціка¬ 
ву статтю Северина Бялера під заголовком 
«Армия и вдасть в Советськом Союзе». Він там 
подає ревеляційні відомості про склад Армії, 
наприклад, що Вище Військове Командування 
становить собою соціяльну групу до 43 осіб і 
що майже половина є не москалі: 10 українців, 
по 2-3 білоруси, армяни, осетини і 1 жид. Оби¬ 
два — міністер Малиновський і його перший 
заступник і начальник збройних сил Варшав¬ 
ського пакту Андрій Гречко — українці. Та¬ 
кож українцями є заступники військового міні¬ 
стра і начальник повітряної оборони маршал 
Володимир Судець, заступник військового мі¬ 
ністра і начальник інспекції збройних сил мар¬ 
шал Москаленко і перший заступник команду¬ 
вача повітряними силами маршал Сергій Ру~ 
денно».- 

Тому ми глибоко віримо, що цей раз так¬ 
тичний відворот СССР не врятує імперії і що 
як 1917 року Волинський, Преображенський та 
Ізмайловський (в більшості українські своїм 
національним складом) гвардійські полки вис¬ 
тупили в Петрограді й повалили московську 
імперію, так і нинішні, вояки - українці, ски¬ 
нувши гіпноз свого гнобителя, відновлять у- 
країнську державну дію й привернуть потоп¬ 
тану Москвою суверенність Українській Народ¬ 
ній Республіці. 



ПОЕМА ВЕЛИКОГО НАРОДУ 


(Детройт, дня 10 листопада 1965 р.) Поему 
великого народу співають не тільки «недобит¬ 
ки», «скажені націоналісти», «запроданці Вол- 
стріту», як називає нас ворог Ладу Свободи., 
ворог дійсних, здорових визволених націоналі¬ 
змів, але й ті, що там, на рідній землі, яку 
він хвилево тримає під своїм брудним чобо¬ 
том. І там, в Україні, де український націона¬ 
лізм заборонений кримінальним законом, як 
«повчає» нас д-р Андрій Білинський, нарід ві¬ 
рить у вічну, «метафізичну» Україну й складає 
оди на її славу й співає пісні любови для неї 
Почавши щонайменше від Шевченка й аж 
по нинішній день мабуть ні одна нація в світі 
не оспівувала з такою любов’ю і з такою від¬ 


даністю красу й славу своєї країни, як ми. Як 
Шевченко, що «розмовляв» з Україною, «літав 
до Неї на пораду» з далекого заслання, жив 
її славою і турбувався її лихом, так і нинішні 
поети та письменники ставляться до Неї, як 
до живої істоти. І то так на еміграції, як і на 
рідних землях. Якщо не явно на рідних зем, 
лях, то вже Шевченком випробуваним «заха¬ 
лявним» способом... 

От підчас писання цих рядків, припадкові, 
попало мені під руки число журнала Зареве 
«Смолоскип» за квітень 1964 р.. і там на пер¬ 
шій стороні находжу таку поезію Василя Си- 
моненка, молодого українського підсовєтсько- 
го поета з Полтавщини, якого життя «увірва- 
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лося в грудні 1963 р., коли поетові сповни¬ 
лось 28 років,» пише редакція «Смолоскипа»; 

Україні 

Коли крізь розпач випнуться надії 
І забринять на вітрі степовім, 

Я тоді твоїм ім’ям радію 
І сумую іменем твоїм. 

Коли грозує далеч неокрая 
У передгроззі дикім і німім, 

Я своїм ім’ям благословляю, 

Проклинаю іменем твоїм. 

Коли мечами злоба небо ікрає 
І крушить твою вроду вікову, 

Я тоді з твоїм ім’ям вмираю 
І в твоєму імені живу! 

* * 

* 

Чорні від страждання мої ночі, 

Білі від скорботи мої дні 
Впали у твої свавільні, очі 
Пристрасні, глибокі і чудні. 

Я тебе не' можу обминути, 

Я тебе не смію обійти. 

Дай мені губами зачерпнути 
Ніжної твоєї доброти- 
Диких орд незлічені навали 
Розтрощили пращури мої, 

Щоб несла ти гордо і зухвало 
Груди недоторкнені свої. 

Щоб горіли маками долоні, 

Щоб гуло моє серцебиття, 

Щоб у твоїм соромливім лоні 
Визрівало завтрашнє життя. 

І моє прокляття очманіле 
Упаде на тім’я дурням тим, 

Хто твоє солодке грішне тіло 
Оскверняє помислом гидким. 

Стегна твої, губи і рамена, 

Шия і вогонь тендітних рук - 
Все в тобі прекрасне і священне, 

Мамо моїх; радощів і мук! 

Такими явними, а найчастіше «захалявними» 
поезіями кишить' Україна. Вони 1 не завжди по¬ 
падають на папір. Проте гимнами в честь і на 
славу України переповнені серця мільйонів 
українців - по всій земній кулі. І то в честь 
«метафізичної»,, вічної України! Тож чи може 
загинути, або чи має право гнути спину перед 
ворогом така могутня нація? Поему великого 
народу співають всі і всюди! 

А ось недавно пошта принесла мені нові 
книжки з одами в честь України. Склали ці 
оди ті, що вже десятки, років перебувають 
поза рідними землями та ті, що ніколи не ба¬ 
чили України, бо родилися вже} поза її межа¬ 
ми, але серця (яких палають і далі вічним во¬ 
гнем любови і відданости до неї. Вони люб¬ 


лять безмежно й тужать якраз за, тією «мета¬ 
фізичною» Україною, яку дехто хоче» змалю¬ 
вати нам як нереальну, бо мала б ніби вона бу¬ 
ти випливом наших хоробливих мрій... 

Ол. Неприцький - Грановський 

Професора Олександра Неприцького - Гра- 
новського знаємо всі. Він приїхав 1 до Америки 
ще малим хлопцем і своєю працею та, своїми 
природними здібностями добився тут позиції 
визнаного науковим світом професора універ¬ 
ситету - науковця., 

З цієї позиції, що давала йому престиж і ма- 
теріяльне забезпечення, він не будував тільки 
своє власне, особисте життя. Він будував у 
першу чергу нові замки, нові твердині для 
дальшого, невпинного наступу України в істо¬ 
ричній боротьбі за її право на самостійне мі¬ 
сце під сонцем. Він ціле своє життя присвятив 
службі Україні. І навіть тепер, на «відпочинку» 
він не відпочиває, але бере живу участь в укра¬ 
їнському громадсько - політичному житті. Ли¬ 
сти д-ра Ол. Грановського до мене були і є 
одні з тих, що інспірують мене глибиною сво¬ 
єї думки та заохочують до дальшого писання 
беззастережною вірою в Україну. Це знак, що 
він і далі пильно слідкує за розвитком укра¬ 
їнської думки. 

Якраз довідуюся, що Ол. Неприцькому-Гра- 
новському вдалося переконати Університет Мі- 
несоти створити спеціяльний Український Від¬ 
діл при т. зв. Архіві Іміграції, куди він уже пе¬ 
редав 113 великих пак своїх книжок, журналів, 
памфлетів, газет тощо і ще має біля 50 пак 
Це історичної ваги діло, бо майбутній україн¬ 
ський і неукраїнський дослідник матиме змо¬ 
гу в одному, науково втриманому осередку 
студіювати не 1 тільки проблеми української імі¬ 
грації, але й проблеми розвитку української 
думки, та взагалі найде багато матеріялу про 
Україну. Від нас залежатиме, щоб у майбутньо- 
му український відділ при Університеті Мінне - 
соти став живим і творчим осередком студій 
українознавства. Подбаймо про те, щоб істо¬ 
ричний крок проф. д-ра Олександра Гранов- 
сьгеого остався безсмертним пам’ятником не 
так для нього, як для України, яку він так 
безмежно любить І ДЛЯ ЯКОЇ ціле СВ'ЄЄ життя 
працював - і ще працює. 

Але ще більше- Він і далі пише й навіть пу¬ 
блікує свої писання. А в його писаннях перше 
місце займає його найбільша любов - Україна, 
«Метафізична», вічна, безсмертна Україна. Бо 
якраз ця вічна Україна непокоїла й непокоїть 
його душу. І так як колись Шевченкові вви¬ 
жалися чубаті козаки підчас його студій в Ака¬ 
демії малярства та спонукали його писати вір- 
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ші, так і нашому професорові Грановському 
не рідко підчас його лябораторних дослідів 
ввижалися вічний Дніпро, Чорне море, степи - 
символи безмежної України. 

Найновіша збірка його поезій - 7 - ма з чер¬ 
ги - п. н. «Сни зруйнованого замку» також 
переповнена піснями про Україну й вірою в їі 
історичне призначення. 

«Неспокійне Чорне Море, - 
Плещуть хвилі в береги. 

Буйну силу у простори 
Вітер гонить навкруги. 

Чути в ньому спів ліричний 
В шумі вередливих вод 
І літопис історичних 
Ще не списаних пригод. 

А пригод було чимало, 

Брались жертви залюбки, - 
В байдаках колись, бувало, 

Крили море козаками. 

Плеще море чарівничо, 

Стало стежить береги. 

Щоб степів на пограниччі 
Не здобули вороги...... 

А свою довшу поему п. н. «Сни зруйновано¬ 
го замку», присвячену «тим, що боролися за 
волю і національну незалежність України», по¬ 
ет закінчує такими словами віри в Україну: 
«Хоч замки в звалищах - не знищений народ! 
Надбань віків; краси душі він не забуде 
І за святі діла не жде він нагород, - 
В могутній силі він навіки жити буде. 

І в ці часи байдужности — оповідай 
Про наше славне давнє, про старі руїни, 
Твори нові легенди і за волю дай 
Життя із вірою в прийдешню Україну!» 

* * 

❖ 

Михайло Шарик 

В іншому кутку земної кулі колишньому во¬ 
якові українських армій, Михайлові Шарикові, 
також згонить сон з очей турбота за долю 
«метафізичної» України. Його душа співає сла¬ 
ву їй, його серце вірить у неї. Канадський до¬ 
бробут не заглушив голосу любови й віри йо 
го доброго українського серця. Михайло Ша¬ 
рик, чільний діяч Українського Національного 
Об’єднання в Канаді, постійний мешканець м. 
Ст. Кетерінс, прислав мені збірку своїх поезій 
п. н. «Розсипані перли» з таким поясненням: 
«Зміст цієї книжечки є скромний, такий, як 
і моя душа, колись скромного вояка обох на¬ 
ших армій, що якимсь чудом (підкреслення 
моє - Д. К.) в душі залишився ним до ниніш¬ 
нього дня». 

І якіраз це «якесь чудо», яке не може собі 
вияснити п. Шарик, і яке хоче вбити в нас де¬ 


хто з наших «реально» думаючих, є якраз 
тією запорукою, що зміст поняття «Україна» 
ніколи не вичерпається фізичними потребами 
сучасної генерації українців, є рівночасно тією 
«метафізичною» силою, яка виведе, випрова¬ 
дить нас на широкі поля історії. Українська 
нація має виконати своє історичне призначен¬ 
ня, і злочину зради допускаються ті, котрі на¬ 
магаються збити нас із цього історичного шля¬ 
ху- 

Я не є літературний критик, а навіть якщо б 
і був ним, то наведені в цих міркуваннях цита¬ 
ти з поезій деяких авторів не є для того, щоб 
дати їм літературну оцінку. Вони — ці поезії 
--- служать тільки доказами віри в Україну, як 
позачасову історично - культурну вартість, мі- 
лйьонів українців, розсіяних по всьому світі. 
Я цитую тільки кілька голосів, що припадко¬ 
во попали мені під руки. Ви самі найдете ти¬ 
сячі інших голосів — доказів на потвердження 
моєї тези. 

Михайло Шарик видав свої поезії з двох мо¬ 
тивів: «щоб слава не пропала» та з тривоги за 
майбутнє своєї нації. Він хоче, щоб молоде 
покоління українців перебрало великі традиції 
батьків, плекало їх та вчилося на них продов¬ 
жувати змаг за свободу й славу України. В 
своїх скромних віршах він співає про свою ту¬ 
гу за Україною: 

«О краю мій!.. Сердешний краю, 

Як тужу за Тобою!» 

Оспівуючи героїчні вчинки з наших визволь¬ 
них змагань у 1917 - 20 рр., він висловлює не¬ 
похитну віру в велике призначення України. 
Одна з найважливіших запорук нашого світло¬ 
го завтра ■— це єдність: 

«Хай воскресне наша єдність! 

1 згоди заграва! 

Тоді встане роля, слава! 

Воскресне Держава!» 

Повищий вірш не' належить до найкращих, 
але він вірно висловлює думку, що до того ча¬ 
су, доки всі українські маленькі ручаї не зіл¬ 
лються в одну могутню ріку, доки всі наші се¬ 
паратні голоси не перетворяться в сильну сим¬ 
фонію — ураган, наші сподівання остаточної 
перемоги не здійсняться скоро. До великого 
діла треба великої сили. Щоб тягти наш істо¬ 
ричний віз треба грубого, сильного мотузка, 
а не слабих ниток. Розпорошені — ми тенді¬ 
тні нитки, об’єднані — ми сильний мотузок. 

❖ * 

•З 4 

Іван Панчук 

У хвилині, коли «моя секретарка» перепи¬ 
сувала ці «мої міркування», пошта зробила ме¬ 
ні нову, велику несподіванку — принесла но- 
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вии доказ правильносте мого твердження про 
вічність, невмирущість України. Цей новий до¬ 
каз — прекрасна праця адвоката Івана Панч}- 
ка в англійській мові, п. н. «Тестамент Шев¬ 
ченка». Повний наголовок книжки в англій¬ 
ській мові такий: «ЛЯШ РАМСНІІК, 8НЕУСН- 
ЕХКО’8 ТЕ8ТАМЕХТ, 8\оЬос1а Рге88, Іегве}- Сіїу 

— Ме\у Уогк, 1966». 

Книжка має 148 стор. набути ЇЇ можна в адмі¬ 
ністрації «Свободи». 

Крім своєї наукової вартосте, ця публікація 

- — важлива тим, що її автор - українець ро¬ 
джений уже на еміграції, і дотепер не займав¬ 
ся такими писаннями. Іван Панчук, дуже зді¬ 
бний адвокат, відомий експерт з ділянки асе- 
кураційного права й практики, знаний україн¬ 
ському громадянству в першу чергу з того, 
що був одним із «батьків - основоположників» 
Українського Конгресового Комітету та Злу¬ 
ченого Українсько - Американського Допомо- 
гового Комітету (ЗУАДК), першим головою 
якого він був довгі роки. Менше відомий він - 
покищо! - українському громадянству з своїх 
дослідів про Буковину та поселення буковин¬ 
ців у Канаді. Хоч Іван Панчук ніколи не був 
на Буковині, але він, мабуть, краще знає деяю 
деталі про цю гарну частину України, кк де¬ 
хто, що родився і жив там. Покійні вже його 
батьки, особливо мама, вщепили синові любов 
до Буковини, як нероздільної частини великої 
України. Тому власне його перша праця є ирс 
Шевченка, а не про Федьковича чи Євгенію 
Ярошинську (яка навчала українського пись¬ 
ма його маму). Автор навіть присвячує цю 
книжку своїй мамі й її учительці, бо від них 
і він навчився читати по - українськи. Та чи 
тільки читати ■..? «Ця книжка, — читаємо в 
передмові, — є з вдячністю присвячена їй па¬ 
м’яті та пам’яті її улюбленої учительки на Бу¬ 
ковині, талановитої української письменни¬ 
ці Євгенії Ярошинської, яка відійшла з цього 
світу в своїй молодості в 1904 р.» 

Благословенні хай будуть такі Мами й так! 
Вчительки, як ті, про яких з вдячністю згадує 
Син — Іван Панчук. 

До знаменної книжки Івана П)анчука «Теста¬ 
мент Шевченка» ще поверну. Написана ця кни¬ 
жка з хистом доброго адвоката, з завданням 
розвіяти брехню і доказати правду про Укра¬ 
їну і її найбільшого Сина американському чи¬ 
тачеві. 

$ 

Україна 

Вся наша велика модерна література, від 
Шевченка почавши аж до нині, — тут і там 
має одно мотто: Україна. А якщо так, то чи є 


ми нацією маніяків, психопатів, емоційно не 
«збалянсованих» людей? Чи ми справді нація 
без найменшого почуття реальносте, нація, що 
живе хворобливими ілюзіями ?Чи може НІ, - мо, 
же ми нація, що віднайшла себе, що відчула 
в собі своє історичне Я, нація що побачила 
очима своєї душі своє велике призначення?.. 
Хто має рацію, звузивши питання до двох 
тільки людей останніх років, які зайняли рішу¬ 
че й недвозначне становище до повищого пи¬ 
тання: Орест Зибачинський і Андрій Білин- 

ський? Перший вірить в Україну й тому мотто 
нашої великої літератури «любіть Україну і 
вірте в неї» є для нього незаперечною ознакою 
не тільки живучости «української ідеї життя», 
але й наказом, бойовим кличем — Боріться 
за неї! В її імені тільки поборете! 

Другий, Андрій Білинський, не вірить в 
Україну, тому для нього не тільки ціла плеяда 
і країнських поетів і письменників, журналістів 
і публіцистів, які вірили й вірять в Україну 
але й сам Шевченко є «клубком патріотичних 
емоцій», людьми без почуття дійсносте, людь¬ 
ми, що задивлені в якусь ілюзорну химеру, в 
якусь «самостійну й соборну», не бачать (і тим 
самим занедбують) потреб і домагань кожно- 
часної генерації конкретних людей... Тому він 
радить нам забути всякі наші мрії про «само¬ 
стійну й соборну Україну», «стати на здоро¬ 
вий, реальний ґрунт «можливого й конкретно- 
г °» — у відміну до «метафізичного» —, визна¬ 
ти «єдину й неділиму», особливо в її тепері¬ 
шній соціялістично - комуністичній формі й 
визнавши Маркса, цього «найбільшого гума¬ 
ніста» за свого пророка, почати боротьбу (оче¬ 
видно в рамках СССР і з Капіталом _ Кора¬ 

ном Маркса в руках) за свободу людини, вся¬ 
кої людини, не української тільки. Боротьба 
за свободу людини, в тому й української, має 
вестися не з точки зору нації, як якоїсь «мета¬ 
фізичної» вартосте, але з точки зору кожно- 
часних потреб кожночасної генерації, бо для 
нього не існує, не має української нації в «ме¬ 
тафізичному» значенні, зн. нації як духово- 
культурно- історичної вартосте, в якій кожно- 
часна генерація є тільки зв’язковим, складо¬ 
вим кільцем цілости. 

Хто має рацію? Мені видається, що вже са¬ 
ма книжка Андрія Білинського «Світ і Ми» є 
повним запереченням його власної тесрії. Бо 
якщо дійсно не має української нації в духо¬ 
во - історичному, чи як він каже «метафізично¬ 
му» розумінні цього слова, то пощо писав він 
свою об’ємисту працю ?! Який глузд поборю¬ 
вати щось, що не існує, щось, що не є «уні¬ 
версальне», щось, що не має шансів на повне 
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виявлення себе? Як реальний політик і щирий, 
чесний українець — чому не залишився він на 
рідних землях боротися за «конкретні», що¬ 
денні справи сучасної генерації українців: за 
свободу української - і неукраїнської людини, 
за право цієї людини на рідну мову, на рідну 
літературу тощо, — в рамках «універсальної» 
ідеї ?! Чи дійсно думає він, що виконує поче¬ 
сну, корисну й доброзичливу роботу на емі¬ 
грації, пишучи книжки проти тих українців, 
що вірять в Україну і вважають своїм поче¬ 
сним завданням підіймати принаймні свій віль¬ 
ний голос в ім’я своєї віри в Україну? 

З другого боку, коли ми подумаємо й при¬ 
глянемося українській нації ближче і порівня¬ 
ємо її стан не аж за часів Шевченка, але під¬ 
час наших визвольних змагань у 1917- 20 рр. 
з сьогоднішнім станом, то мусимо ствердити, 
що в 1917 - 20 рр. це був велетень, з наявністю 
і дією якого мусять числитися і вороги і при¬ 
ятелі. Ми є! Розсварені, часом роз’єднані, але 
є! І важливі при цьому два моменти: є незапе¬ 
речним фактом, що за останніх несповна 50 ро¬ 
ків ми сильно виросли: з «культурницької» 
нації — ми стали державницькою' нацією. І дру¬ 
ге: наше «розбиття» має вже тільки внутрі¬ 
шній характер. Ми не сперечаємося вже за те 
— має Україна мати територіяльну чи тільки 
культурну автономію в рамках чужої держа¬ 


ви; ми навіть не сперечаємось уже за те, чи 
краща федерація з кимось, чи повна державна 
самостійність. Ні, ми сперечаємось уже тільки 
за те, який найкращий шлях до здобуття й 
затвердження самостійної, соборної, суверен¬ 
ної держави українського народу. Отож бра¬ 
терський спір іде за форми боротьби, за ме¬ 
тоди, за стратегію і тактику, а не за мету бо¬ 
ротьби. Спір іде за форму, а не за зміст. 

А якщо так, якщо ідея суверенної самостій- 
кости української нації стала для нас частиною 
нашого національного Я, і якщо цей великий 
крок вперед у нашому політичному думанні 
і національних аспіраціях ми осягнули за остан¬ 
ніх кругло 47 років, то який історично - полі¬ 
тичний глузд був би в тому, щоб завертати 
колесо історії назад і з нації героїв - завойов¬ 
ників зробити знову народ гречкосіїв, що орє 
і засіває «землю не свою», хоч у своїм краю?! 

Я думаю, що й д-р Андрій Білинський при¬ 
знає, що за останні несповна дві генерації ми 
зробгіли колосальні поступи так у політично¬ 
му думанні, як і в конкретних осягах на шляху 
до здобуття повної державної суверенности 
української нації. Значить ми, як нація, росте¬ 
мо. А якщо так, то в ім,я чого, і в ім’я якої 
вищої рації ми мали б самі, свідомо, спиняти 
цей природний ріст великого українського на¬ 
роду ?! 


Ганна Черінь 


ОСТАННІ ЦЕСЯТЬ ЛІТ 

(Продовження) 


Протягом останнього* десятиліття спочили на 
лаврах наші старші поети: Олесь Бабій, Євген 
Маланюк, Богдан Кравців. Вони тепер навчають 
молодих у статтях, есеях і перекладах. Г це ду¬ 
же добре. Крім того, вони виконують важливу 
громадську працю своїми доповідями на різ¬ 
них оказіях і без оказій. Ніколи не можна їм 
дорікати, що не злітають вони вже більше на 
ті висоти, де вирували колись молодими. Не 
є таємницею, що більшість поетів найкращі 
свої твори складають в раннім періоді творчос- 
ти. Нема нічого гіршого, аніж помпування різ¬ 
ної писанини без надхнення, і порядний автор 
до того не знижується. 

Але з такого правила бувають винятки. Де¬ 
які поети, наприклад, Олександр Грановський, 
Микита Мандрика, Кмета-Ічнянський «розписа¬ 
лися» на старість. Нещодавно вийшла і перша 


книжка старшого вже автора, Бориса Ґрінваль- 
да, що також показує добрі, зрілі зразки по¬ 
езії, і хто не знав би про вік автора, міг би по¬ 
бажати «початківцеві» швидкого поетичного 
зросту. Але з книжки видко, що Борис Ґрі-н- 
Еальдт зовсім і не початківець: перші його вір 
ші датовані... 1911 роком! В дальших творах 
дат немає, але можна встановити, що вони пи¬ 
сані недавно. Очевидно, талановитий змолоду 
автор' мав більш захоплюючі заняття і більш 
важливі обов’язки, і коли чесно відслужив своє 
вернувся до зрадженої музи, що простила и 
прийняла поета. Так само сталося і з профе¬ 
сором Олександром Неприцьким-Грановським і 
Микитою Мандрикою. Закінчення академічної 
кар’єри вернуло їх до поетичної творчости, і 
вони надолужили те, що в цій галузі прогаяли. 
Нещодавно вийшов шостий «том» поезій Неп- 
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рицького-Грановського, а за ним його поема 
«На руїнах замку» (сьомий том). Найкраще у 
Грановського — це 1 тонке відчуття краси при¬ 
роди, що органічно породжує подібні до ран¬ 
нього Тичини імпресіоністичні образи, як нап 
риклад: 

«Дощик крапає, бринить. 

Зашуміло шумом шпарко 
Листя шелестом у парку...» 

Або такий енергійний заклик: 

«А сонце світить, сонце грає, 

Людей до щастя закликає 
Любити, 

Жити 

І творить — 

І злобу в творчість перелити.» 

Мандрика, на відміну від Неприцького-Гра- 
новського, ставить на перше місце зміст, хоч 
любить і гарну форму. Він — один із небага¬ 
тьох українських поетів із глибокою, стрункою 
і непохитною аж до догматизму філософією. 
Всесвіт, за філософією поета — це складна і 
заразом проста мудра гармонійна цілість, по¬ 
будована і керована «Одвічним Мистцем» Бо¬ 
гом. Щоб не вживати всує імені Божого, Маь- 
дрика замінює його терміном «ОДВІЧНІСТЬ», 
що означає Бога-творця, Бога-мудрість і спра¬ 
ведливість. З тези про те, що Бог — творець 
1 мистець, виходить, що поет, також мистець, 
близький до Бога і має в собі багато Божого. 
Навіть більше, все людство, навіть ціла приро¬ 
да — це частка всесвітнього Бога. Людина тіль¬ 
ки не усвідомлює своєї шляхетности і вартос- 
ти- Питання долі й державносте України Ми¬ 
кита Мандрика, відомий полемік і політик, роз¬ 
глядає не як щось окреме, а в нерозривнім зв’я¬ 
зку з цілим світом. Тому автор не видує саму 
Україну в її нещастях- а обвинувачує цілий світ 
за те, що бачив і дав творитися злочинам: 
«Народе мій! То світ отой, що звав 
Себе захисником усіх народів, 

Пустив звірів на тебе, нацькував, 

На ярмарку продав твою свободу. 

І доки світ, я, прокурор його, 

Перед судом судів стояти буду, 

Доки не згине звір, доки життя мого ■— 

І вимагати праведного суду.» 

Сильно, по Шевченкївськи сказано! І таких 
слів у Мандрики рясно. Мандрика — майстер 
любовної лірики, що відстоює право на кохан¬ 
ня незалежно від віку. За приклад і доказ він 
бере любов між Мотрею і гетьманом Мазепою, 
що стала основою його поеми «Мазепа». В ча¬ 
сі останнього десятиліття вийшли збірки Ман¬ 
дрики «Радість», «Сонцесвіт», «Золота осінь», 
«Симфонія віків», поеми «Мазепа», «Канада» 


і «Мандрівник». Кожний поет може позаздріть 
такій плодотворній, урожайній осені. 

Василь Барка, що колись писав дуже ощад¬ 
но,, примушуючи себе не писати більше одно¬ 
го рядка на день, щоб не знецінювати своєї 
майстерносте, в останні роки змінив свої ме¬ 
тоди. Після величенького роману «Рай» він ви 
дав океанського розміру збірку «Океан» і мен 
шу «Псалом голубиного слова». За висловом 
Шереха, в поезіях Барки Шевченко сполучив¬ 
ся з Тичиною. Вірніше було б сказати ■— части¬ 
на Шевченка (а яка частина — це вже справа 
думки читачів і критика) сполучилася з час¬ 
тиною Тичини. На думку моїх однодумців, Бар¬ 
ці шкодить інфантильний сентименталізм. Але 
є в нього справжні перли образів і порівнянь. 

Сполучає з професорством поетичну твор¬ 
чість Яр Славутич. Він один із небагатьох не 
збочує на прозу, хоч до неї має добрі здібнос¬ 
ті. Він також один із найбільш постійних су¬ 
часних поетів і сам собі визначив місце серед 
послідовників неокласицизму. Пише здебіль¬ 
шого сонетами і жертвено зрікається змісту, 
коли того вимагає форма. Славутич дуже дба¬ 
йливо опрацьовує мову, вишукує рідкісні, те¬ 
пер не вживані словеса і змагається за їх від¬ 
родження. Тому його вірші варто читати із 
словником Грінченка під рукою. В 1963 році 
Славутич видав збірку «Трофеї», де нових вір¬ 
шів небагато, але зібрані його раніше видаю 
збірки. Найкращою із них поет вважає прог¬ 
рамну збірку «Правдокосці» і трохи обража¬ 
ється, що критики недостатньо вшанували ува¬ 
гою цю збірку. Ранні поезії цієї збірки свіжіші 
і щиріші від пізніших.Ось зразок ранньої майс¬ 
терносте Славутича: 

«У люстрі вод, любуючись на вроду, 
Сплітають верби тінявий намет, 

І шепче казку сонний очерет, 

Зайшовши плавом із мілкого броду. 
Блакитновиду вистояну воду 
Легкого вітру не гойдає лет, 

Лише з гілястих вирвавшись тенет, 

Несе полям жадану прохолоду...» 

(сонет «Став») 

А ось приклад із пізнішої творчосте Яра 
Славутича: 

«Я славлю зброю, подвиги і герб, 
Рубала шабля мусульманський серп. 
Славетні будні, гомоніть до мене 
Лунким кличем козацької яси. 
Архистратига звагою надхненне 
Вставай, берло булавної краси. 

Устам вогню, щоб пломеніло слово, 
Твердої криці лезові меча, 

Инакший світ, розквітлий малиново, 
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Черленню стягів зійде з-за плеча!» 

Треба сказати, що ЯІр Славутич — добрий 
мовник, і він видав підручник української мо¬ 
ви. Тож йому достоменнс відомо, що жодне 
слово в українській мові не починається на И. 
А в цім вірші такий випадок є: Инакший. Че¬ 
рез що? Щоб із початкових літер цього акрос¬ 
тиха вийшло ім’я ЯР СЛАВУТИЧ. Для цього 
і граматичні правила стали инакші. 

А ось ще цікавий вірш із збірки «Трофеї»: 

«Снилось мені: там де білі ведмеді 
Смокчуть у лігвах засніжені лапи, 

Йшла без одіння окрилена леді, 

Леді Ґодайва, уставши з канапи.» 

Добрий вірш, але при чому тут канапа? Всім 
відомо, що леді Ґодайва їхала на коні, а не на 

Олесь Бабій 


канапі. 

А поминувши ці дружні жарти, треба ствер¬ 
дити, що Яр Славутич завжди залишиться ав¬ 
тором «Думи про Кемптен». , «Маршу Карпат 
ських Січовиків» (муз. Г. Китастого), «Слава 
Мазепі» (муз. Фоменка) та інших патріотич¬ 
них творів, що ми чуємо тепер на академіях у 
формі дзвінких пісень. 

В творчості його важливе почуття національ¬ 
ної гордости за наших славних предків, звели¬ 
чення козацьких і гетьманських традицій, пе¬ 
куча ненависть до поневолювачів України («Ода 
до сонця»), висока культура поетичної форми, 
багата рима, витримана до остнньої стопи рит¬ 
міка, витончені епітети й метафори. 

(Продовження буде) 


ОСТАННЯ ОФІРА ЦІСАРЕВІ 

Покотилась його голова Уночі молоді вояки 

в яр глибокий, упала на трупа, вийшли з рову, і мовчки на лузі 

там, де вбиті жовніри в ровах поховали, загрібши в піски, 

догнивали вже — купа на купах. в бою вбитих, скривавлених друзів 


Впав пробитий багнетом Роман. 
Гази вижерли Луцеві очі, 
й Луць добіг під розквітлий каштан, 
впав, голосить, що вмирти він хоче. 

А єфрейтор Олесь Воропай 
був поранений коло поляни, 
і, насилу, забрівши в ручай, 
кров обмив із болючої рани. 

Вранці в наступ ішов батальйон, 
а увечір остались дві сотні; 
інші згинули, то у полон 
піддалися в атаці піхотній. 

Я|к рекрути, попавши у страх, 
утікали в село, що горіло, 
то мадкри, сховавшись в ярах, 
гнали в бій рекрутів скорострілом. 

Як вояк штурмовик не хотів 
йти в розстрільні з ровів до атаки, 
то жандарм чи шпигун без суддів 
зараз вішав його на гілляки. 

На соснових старих деревах 
українці, словаки, хорвати 
висіли на мотузках, петлях, 
щоб не сміли ще раз бунтуватись. 

Хоч ніхто воювать не бажав, 
то жовніри, мов справжні завзятці, 
йшли в бої, бо монарх наказав, 
як воли на заріз йдуть у ятці. 


і поставивши з кілля хрести 
на низьких, кам’янистих могилах, 
до батьків написали листи: 

•— Сина вашого куля убила!, 

Санітети поблизу гробів 
безнастанно зносили по стежці 
сотні ранених в низ, до возів, 
й їх везли до лічниць у Трієсті. 

Цокотів, ґеґав знов скоростріл, 
вибухали гранати, шрапнелі, 
засіваючи трупами схил 
Монте Санто і Монте Ґабріелі. 

Всім здавалось, що міна одна 
переверне, змете усі гори, 
як від вибуху впала сосна 
розторощена поблизу зворів. 

Коло гір Монте Ґрапо і Кук 
бомби й кулі розбили каверну, 
та змінили ад болю і мук 
рів і схованку темну печерну. 

Там присипали злами гори 
у окопах захованих бойків; 
долітав з-під руїни з нори 
тихий відгук розпачливих зойків. 

Там придавили лемків братів 
звали скелі, піски, каменюки, 
а з печер, з-під землі долетів 
плач і стогін, крик болю, розпуки. 
(Продовження буде) 
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Іван Кейван 


ДМИТРО АНТОНОВИЧ 

(Продовження) 


Одружившись Дмитро Володимирович виї¬ 
хав з дружиною до Італії, де почав пильно сту¬ 
діювати, досліджуючи мистецькі пам’ятки Іта¬ 
лії. Він об’їздив всі міста Італії, не минаючи й 
таких малих кк Сісієна, Верона та інші, і пра¬ 
цював пильно в бібліотеках. Жило подружжя 
тоді у Фльоренції — цій колисці блискучих 
геніїв Ренесансу, де Катерина Михайлівна сту¬ 
діювала мистецтво і де народився їм старший 
син Михайло. Тоді була перерва в політичній 
та літературній діяльності Дмитра Антоновича. 
В 1912 р. подружжя повернулось в Україну і 
і поселилося в Києві, в хаті батьків, яких тоді 
вже не було в живих. Мати Варвара Іванівна 
померла давніше, вона була першою сестрою 
Павла Чубинського, відомого етнографа й ав¬ 
тора українського національного славня «Ще 
не вмерла Україна». Вона була дуже активна, 
брала участь в різних культурних організаціях 
Києва: за її ініціативою були відчинені перші 
Вищі Жіночі Курси, вона влаштовувала неді¬ 
льні школи для робітниць, дитячі притулки і 
т. ін., вона тішилася великою симпатією серед 
українського громадянства м. Києва, а зокре¬ 
ма її дуже любили діти. Кажуть, що вона кури¬ 
ла все життя, але одного разу сіла й підраху¬ 
вала, скільки грошей видала за весь час на ку¬ 
риво, тоді взяла скриньку з тютюном, постави¬ 
ла на найвищу поличку і сказала: «Більше вже 
не курю, бо за ті гроші, що викурила, можна 
збудувати хату». Від тоді перестала курити на¬ 
завжди. Хворіла довгі роки на недугу рака і 
після першої операції, що її зробив один з най¬ 
кращих київських лікарів, вона ще жила десять 
років. Але пізніше, після перебуття чотирьох 
операцій впродовж двох років (бо хвороба 
знову відновилася) вона померла. Безперечно, 
смерть матері дуже переживала родина,бо вона 
була головним філяром родини й надавала тон 
в домі, коли проф. Володимир Антонович, по¬ 
за своєю науковою працею, мало мав часу для 
родини. 

Антоновичі мали четверо дітей: найстарша 
дочка Орися — дуже гарна дівчина, весела й 
співуча не вийшла заміж. Потім був син Іван, 
далі знову дочка Анна, що її кликали Галею, 
вийшла заміж за інженера француза Леона 
Геркена, що працював при будові шляхів і зай¬ 
мав визначне стааовище в Києві. Вони мали 
двоє дітей — Наталія Ґеркен-Русова — артист¬ 


ка-малярка й знавець театрального мистецтва 
та син Леон. Наймолодший, бо на десять років 
молодший від Орисі, був Дмитро Антонович. 
По смерті матері, батько оженився вдруге і 
помер 1908 р. Піовернувшись до Києва, молоді 
Антоновичі сплатили родині їхню частку май¬ 
на і поселилися в батьківській хаті на розі Куз- 
нечної й Жилянської вулиць. Хата, що її збу¬ 
дували ще стар і Антоновичі, була дуже 
гарна й простора. Мала вона п’ять кімнат в ме- 
заніні і був там великий кабінет Володимира 
Антоновича, в якому замість стін були шафи 
повні книжок. Над кожним з чотирьох вікон ви¬ 
сів портрет якогось козацького гетьмана і був 
іміж ними дуже гарно виконаний портрет Івана 
Ґонти. Були там теж дві великі полиці зі ста¬ 
ровинним посудом: ведмедики для різних нали¬ 
вок і медів, різні полив’яні глечики й пляшки 
всякої форми й кольорів, багато експонатів з 
часів козацької доби: порохівниці з кости та 
вирізаними на них по-мистецьки орнаментами, 
світильники з непаленої глини, козацькі шаблі, 
пістолі і т. п. та взагалі багато вартісних екс¬ 
понатів з усяких археологічних розкопок, що 
їх вів проф. В. Антонович. Посередині кабіне¬ 
ту стояв великий письмовий стіл, що при ньо¬ 
му вчений працював усе життя. Були ще внизу 
вітальня, їдальня, спальня й ще одна кімната, 
далі кухня, ванна і два передпокої. Нагорі були 
дві спальні, що їх розділяли засклені двері. Це 
були колись спальні дочок Орисі й Галі. В до¬ 
мі з усіх сторін були вікна і сонце заглядало 
в хату увесь день. На ніч зачиняли дерев’яні 
ріконниці й защіпляли їх знутра. З кожної кі¬ 
мнати нагорі був балькон. Подвір’я було заго¬ 
роджене штахетами з фірткою на Кузнечну ву¬ 
лицю. У дворі за хатою була стара комора в 
в стилі «ампір» з масивними дерев’яними стов¬ 
пами, що залишилася ще з часів старої хати. 
В ній була ще одна велика кухня. Далі був са¬ 
док і в ньому росло багато овочевих дерев: 
яблуні, груші, сливи, шовковиці, було багато 
кущів порічок та аґресту, бузкові кущі, а далі 
росли дві великі акації, що коли цвіли, розпу¬ 
скали пахощі на всю околицю. Вкінці були ще 
два волоські оріхи, що їх хлопці восени збива¬ 
ли камінням. І серед такої ідилії в Антонови¬ 
чів народилося ще двоє дітей: дочка Марина 
і син Марко, що безжурно проводили свої ран¬ 
ні дитячі роки в батьківській хаті, впиваючись 
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красою чарівного Києва. У дворі в них була 
теж гарна собача будка, і двірник Микола про¬ 
сив Катерину Михайлівну намалювати собаку, 
а сам вже написав на фіртці «Без дзвонка не 
входити, бо собаки». А собаки таки були й 
справжні — це Жук, що жив у будці, та Сірко 
під дахом комори. Перший був зовсім чорний 
і прізвище «Жук» йому підходило, зате дру¬ 
гий «на масть» зовсім не відповідав прізвищу 
«Сірко», бо був... рудий. Катерина Михайлівна 
хотіла його «перехристити», але Дмитро впер¬ 
ся на Сірку, бо, мовляв, у їхньому домі була 
традиція Сірків. Собаки мали за обов’язок сте¬ 
регти дому, але коли господарів не було дома, 
вони швидко забували про свої обов’язки, лег¬ 
ко перескакували високу огорожу й гасали по 
околиці. А коли їхні господарі поверталися до¬ 
дому з театру чи якоїсь гостини, собаки зустрі¬ 
чали їх далеко від дому й радісно кидалися до 
них. Тоді Дмитро Володимирович суворо лаяв 
їх і гукав: «Чого ви тут ганяєте? Мусите дім 


стерегти! Зараз мені додому!». Собаки це до¬ 
сконало розуміли, зараз поверталися і вже в 
дворі радісно вітали господарів, вимахуючи 
хвостами. А вже дома нікого не пускали з чу¬ 
жих і так несамовито гавкали, що всі з хати 
вибігали. У дворі Антоновичів жили кури, а 
між ними один білий півень, що хоч був ма¬ 
ленький, зате дуже войовничий і коли малень¬ 
кий Марко виходив з хати, він зараз біг за 
ним. Марко тікав і кричав не своїм голосом, 
на його крик вибігали батьки й засоромлюва¬ 
ли словами «Ну, що за козак, що півня ляка¬ 
ється?». В одній кімнаті в клітці жили два щи¬ 
глики, що їх діти дуже любили, але одного ра¬ 
зу ці щиглики поздихали. Маленька Марина 
гірко плаче, а старший син Михайло, хоч і сам 
хоче плакати, потішає сестричку «Не плач, Ля¬ 
ля, не плач, бо вони воскреснуть». «Хіба?» _. 

питається Лкля й перестає плакати. 

(Продовження буде) 


А- Юриняк 


КНИГА ШЛЯХЕТНИХ ПОЧУВАНЬ І ДУМОК 

(Збірка перекладів «З чужого поля» 

Євгена Онацького) 


«...жити й давати іншим жити, не калічачи нічийого 
життя, — це ж закон такий простий і самозрозумілий...-» 

(Мурашки в оазі, ст. 

Українська громада у вільному світі має пов¬ 
не право пишатися Євгеном Онацьким — чо¬ 
ловою постаттю нашого культурного життя по¬ 
за Батьківщиною. Сорок п’ять років такої плі¬ 
дної дікльности: літературної, наукової, гро¬ 
мадсько - політичної ставлять 76-літнього ав¬ 
тора в ряд найбільше заслужених діячів XX 
віку. Свій блискучий талант літератора проф. 
Є. Онацький'присвятив найперше публіцистиці, 
а талант науковця — дослідженню українсько" 
старовини і фольклору. Беручи ж на увагу, що 
Є. Онацький довгі роки виконував важливі 
дипломатично - представницькі та організацій¬ 
ні функції і доручення державного характеру 
і засягу, то його незвичайна енергія і різнс- 
гранна, завжди конструктивна діяльність у ко¬ 
жного збуджує подив і захоплення. 

Вже маючи 70-ку років за плечима, Є. Она¬ 
цький узяв на себе ще одне завдання: дати 
українському читачеві в діаспорі взірці твор- 
чости іноземних майстрів слова, головно з ді¬ 
лянки короткого оповідання (по англ. «шорт 


сторі»), дати, очевидно, в перекладі на рідну 
мову. Так появилася у Вид-ві Укр. Америк. 
Вид. Спілки в Чікаґо книжка «З чужого поля», 
де вміщено 26 літерат. фактів, з того три 
останніх належать самому Є. Онацькому, а з ре¬ 
шти 23 оповідань і нарисів більшість належить 
італійським авторам, далі англомовним і еспа- 
номовним. Те, що більшість уміщених творів 
становлять дуже короткі оповідання та нари¬ 
си (деякі на І стор. тексту!), це вияснює нам 
ближче і деталізує авторську мету: дати перед 
очі укр. літераторів діаспори взірці коротких 
нарисів і оповідань з чужих літератур. Бо пиль¬ 
но стежачи за укр. літературним процесом в 
діаспорі, Є. Онацький помітив його хибу: у 
нас не культивується зовсім гостро-сюжетних, 
насичених акцією коротеньких оповідань і на¬ 
рисів. 

У Вступному слові до збірки Є. Онацький. 
говорячи про різностатевість і різножанровість 
уміщених у ній творів, водночас зазначає, що 
в збірці добір авторів та їх творів не зроблено 
випадково, а зумисно-обдумано: «Об’єднує їх 
одне спільне: всі вони мають ідеалістичну під¬ 
основу і літературно-естетичну форму та ви¬ 
ховно-етичне спрямовання.» 
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І це дійсно так. З усіх нарисів і оповідань 
збірки на читача дише глибока людяність, ви- 
розумілість і щирість. Навіть такі, жанрово 
зближені до гуморески «Чотки» Ф. Роберто чи 
«Патент» Л. Піранделльо — спонукують чита¬ 
ча не так до сміху, кк до глибоких роздумів 
і вболівань з приводу людської ницости і роз- 
паношення егоїзму.. А звідси вже один крок 
до власної сповіді, до прагнення зменшити зло 
на землі і посилення акції в цім напрямі. 

Глибоко зворушує читача оповід. Л- Люка- 
телді «Після стількох років» Психологічний 
малюнок довголітнього в’язня (40 років пере¬ 
бування у вязниці!) надзвичайно переконливий: 

«Світ стиснувся навкруги нього, придушую¬ 
чи все, що тільки було колись у нього сміли¬ 
вого в душі. У в’язниці вся його відвага стер¬ 
лася й затупилася в майже звірячій хитрості. 
Він навчився проводити місяці в чеканні Різ¬ 
два, коли давали вина, і витрачати роки й силу 
хитрощів щоб зробити собі з п’ятака, який він 
тер об камінь, маленький ножик для краяння 
тютюну.» 

По 40 роках в’язниці амнестований Джена- 
ро Цісар опинився на волі. 

«Почуття свободи вдерлося в нього, як жах 
катастрофи. Він почув себе таким далеким від 
свого колишнього життя. Час, проведений у 
в’язниці, видавався йому ніби великим сірим 
ставом, в якому він довго - довго плавав...» 

І ось, ідучи в рідне містечко, бувший 40-рі- 
чний в’язень зустрів злочинця. Обідраний, 
страшний незнайомесь ніс у руках маленьку 
дівчинку, затуляючи їй рота, звідки виривали¬ 
ся її схлипування і стогін. Дженаро схопив зло¬ 
чинця за плече: «Пусти її!» Коротка павза, 
блиснуло лезо ножа в руці незнайомця — і за¬ 
в’язалась очайдушна боротьба. Смертельно по¬ 
ранений ножем Дженаро таки скрутив в’язи 
злочинцеві і врятував від нього дівчинку. 

«В’язень важко підвівся. Почував, як гаряча 
хвиля збігає йому на плечах-.. Дівчинка теж 
підвелася, але трималася за кущі, цілком зне¬ 
силена. 

Тоді він поволі узяв її собі на руки. Почу¬ 
вав її у себе на грудях, як маленьку здобич, 
теплу й довірливу.» 

Віддавши дитинку матері, Дженаро впав на 
землю, відходячи в; інший, кращий світ. 

Оригінальне і майстерно скомпоноване опо- 
гід. «Дві свічки і одне пиво» пера Т. Фляґіф- 
фа. Вже сам початок промовляє в користь ав¬ 
тора і перекладача. 

«Усе в Михайлові визначало звичайнісіньку 
людину, нічим не відмінну від інших людей... 
все крім факту, що він убив Розу.» 


І далі перед читачем пересувається неймо¬ 
вірна історія вбивства, його судового розгля¬ 
ду і фіналу. Ми хоч тількищо назвали цю істо¬ 
рію неймовірною, та відразу мусимо ж підкре¬ 
слити, що під час читання даного твору ми не 
мали жадного сумніву: мистецький хист авто¬ 
ра примусив нас йому вірити цілком- 

«Умру, не дамся!» — так назвав Ґрейс Оур- 
слер своє оповідання, героєм якого є із-літній 
хлопець Двайт, пізніший (за твердженням ав¬ 
тора) президент США — Двайт Айзенгавер. 

Дуже сподобались нам також оповідання 
«Недотримана обіцянка» А. Аббота, «Година 
долі« Джека Фостера, «Відчинене вікно» П 
Мунро, сподобалися саме як зразки повістяр- 
ських мініятюр. Без перебільшення можна ска¬ 
зати, що декому з наших авторів, яких кор¬ 
тить конче розмахнутися на трилогію чи те¬ 
тралогію, дуже корисно було іб випробувати 
себе попереду в писанні отаких «коротких істо¬ 
рій». 

У збірці є і філософсько - релігійний есей 
«Чому я вірю в Бога» А. Кроніна і його коро¬ 
тенький нарис «Свічка у Відні», що також має 
морально - релігійну основу і спрямування. 
Бувши вартісними з етично - виховного боку 
вони жанрово стоять проте цілком відокремле¬ 
но серед інших творів збірки. 

Окремо слід спинитися на оповід. «Мавп’яча 
лапа» В. Джекобса (ст. 83-90). Автор і пере¬ 
кладач взаємно знайшли себе: атмосфера «фан¬ 
тастичної реальности» захоплює читача відра¬ 
зу і держить в неослабленім напруженні до 
останнього кінцевого речення. До того ж оця 
надзвичайна ощадність вислову, коли в тексті 
не можна оминути буквально ні одного слова 

- — такі вони всі значущі, на своєму місці і так 
тривко вмонтовані в будову оповідання. Звідси 
непереможний мистецький чар «Мавп’ячої ла¬ 
пи», динамізм сюжетної акції з несподіваними 
і водночас наче детермінованими поворотами. 

Не можемо протиставитися спокусі подати 
для ілюстрації бодай маленький шматочок тек¬ 
сту. Ось початок: 

«Надворі холодна й вогка ніч, але в хаті, в 
затишній приємній вітальні горить вогонь у ка¬ 
міні. Батько з сином грають у шахи. Коло них, 
у кріслі, мирно тче старенька з сивою голо¬ 
вою. 

— Мені здається, він не зможе прийти цієї но¬ 
чі, — каже п. Гвайт. 

--Та ось він уже тут! — викрикує його сиг 
Герберт, і дійсно чути, як чиїсь рішучі кроки 
зближаються до дверей- 

Батько встає з місця і з гостинним поспіхом 
іде до входу і повертається з високим дебе- 
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лим чоловіком: •— Старший сержант Морріс' 
— представляє він гостя дружині й синові. 

Сержант тисне їм руки, сідає коло вогню і з 
приємністю розглядається по кімнаті, тим ча¬ 
сом як господар іде по віски та по чарки.» 

У наведеному десяткові речень подано всю 
експозицію, все матеріяльно-людське тло опо¬ 
відання. Нема ще лише «мавп’ячої лапи» з її 
чаклунськими властивостями — для цього від¬ 
ведено наступну сторінку. Дальших півсторін- 
ки займає сцена вислову господарем п. Гвай- 
том свого першого, скерованого до мавп’я¬ 
чої лапи, бажання. А вже третій розділ (біля 
двох сторінок тексту) лаконічно подає читаче¬ 
ві жахливу подію •— як наслідок висловлено¬ 
го старим Гвайтом бажання. І останній, четвер¬ 
тий розділ — хвилюючі сцени в зв’язку 3 ви¬ 
словленням II і ІІІ-го бажань до чаклунської 
«мавп’ячої лапи». 

Отже перед читачем — ціла фантастична 

історія, яка проте відбувається «в найнатураль- 
кіший спосіб, — так, що все може бути припи¬ 
сане звичайному збігові обставин.» 

У збірці є два невеликі твори італ. письмен- 
ника-гумориста Дж. Цукка: «Та хіба ж я ску- 
гіар?» і «Мої дві, трохи втомлені, валізи» 
(«психологічні сатири» - сказано про них в ав¬ 
торській ремарці), Жанрово до названих тво¬ 
рів наближені «О коли б я мав доню!» Г. Бей 
ла і «Таємниця двох близнюків» Марка Твейна. 
Наведені речі не справили на нас враження. 
Натомість дуже сподобались нариси «Діти» А. 


Жіневрі і «Мурашки в оазі» Таро д’ Енцо (ос¬ 
танню річ написано в жанрі байки) своїм «ла¬ 
суванням» до загального тону збірки- 

П/ару слів про кінцеві оповіданння збірки, 
вже не перекладні, а творчости Є. Онацького. 
хоч теми їх запозичені (щоправда, біля «По¬ 
братимів» цього не сказано). Ці два оповідан¬ 
ня («Побратими» і «Єдиний вінок Івана Каву¬ 
на») свідчать дро наявність у Є. Онацького 
не абиякого хисту розповідача і, очевидно, 
цілком у дусі «гуманістичного обличчя» збірки. 

Закінчується книжка нарисом Є. Онацького 
«Лицарські душі» де мова таки про українські 
душі. Коли зважити, що починається збірка 
надхненою сповіддю - присягою Батьківщині 
(«Люблю Тебе, країно моя свята! І присягаю¬ 
ся Тобі любити всіх синів Твоїх, як братів; 
шанувати великою пошаною і Твоїх величних 
діячів живих, і Твоїх великих мерців.»), то ма¬ 
тимемо ще одне, цілком видиме потвердження 
провідного мотиву всієї збірки — мотиву 
шляхетности і гуманізму. Це робить рецензо¬ 
вану книжку вельми цінною і побажаною в 
усіх українських бібліотеках, особливо ж для 
нашої молоді, в школах українознавства тощо 
Українс.-Америк 1 . Видавнича Спілка в Чікаґо 
виданням -збірки «З чужого поля » зробила 
українській громаді велику прислугу. Тому ми 
щиро радимо всім свою дрібку вільного часу 
ужити в першу чергу на прочитання збірки 
«З чужого поля», яку можна придбати в усіх 
більших українських книгарнях США і Канади. 


Лев Биковський 


КНИГАРНІ, БІБЛІОТЕКИ, АКАДЕМІЯ 

(Продовження) 


Дня ЗО серпня 1919 р. у Київ вступили одно¬ 
часно денікінці і українці. Із-за якихось, нез¬ 
розумілих нам, стратегічних причин українське 
військо відступило, а білі москалі-денікінці за- 
господарювались у Києві. 

Відразу для українського населення, а особ¬ 
ливо для українських установ у Києві настали 
часи, ще гірші за большевицькі. Денікінці за¬ 
ходились організувати все життя в напрямі й 
дусі єдиної неділимої Росії! Вони приступили 
до ліквідації українських національних — гро¬ 
мадських і державних, в тому числі і культур¬ 
но-наукових установ. Багато прикростей зазна¬ 
ла від них Українська Академія Наук, існування 
якої стало загрожене. Всенародня Б-ка менше 
відчула їхні ліквідаційні заходи. Кошти на ут¬ 
римання обох установ були стримані. 


Наслідком того припинилось набування кни¬ 
жок та виплата й так залягаючої платні співро¬ 
бітникам Б-ки. Третє число «Книжного Віст- 
иика», за липень-вересень 1919 р., не змогло 
вийти із-за браку засобів та небезпечної для 
нього ситуації. Одночасно представники но¬ 
вої влади зажадали «чистки» книгозбору від 
українських та большевицьких друків. 

Подібну ситуацію Б-ка вже переживала піс¬ 
ля приходу на початку 1919 р. большевиків до 
Києва. Як у першому так даному випадку Б-ка 
боронилася, доказуючи, що вона існує поза ві¬ 
домствами, поза хвилевими місцевими політич¬ 
ними та громадськими настроями і змінами, що 
її завданням є переховати документи з кожної 
доби життя українського та інших народів на 
Україні — не тільки для сучасників, але й для 
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майбутніх поколінь, для науково-дослідних ці¬ 
лей ітп. Але того роду самооборонні тверд¬ 
ження знаходили більше зрозуміння у черво¬ 
них, ніж білих москалів! Довелося «про око», 
як то кажуть, виконати деякі їхні зарядження 
е справі нібито чистки книгозбору. Із-за вели- 
тенського невпорядкованого, в різних примі¬ 
щеннях розташованого книгозбору, вони не бу¬ 
ли в стані провірити виконання цих вимог. Гіі- 
до впливом всіх цих заряджень і ворожої суп¬ 
роти українців постави денікінців у Б-ці запану 
вала цілковита стагнація. 

Мені також трапився особисто прикрий ви¬ 
падок. В другій половині серпня, ще перед 
згаданими політичними подіями, я віддав до 
пральні всю свою білизну. В перших днях, ве¬ 
ресня, після приходу денікінців, я зголосився 
до пральні. Власники її, малороси, злорадно 
виправдуючись, заявили мені, що денікінці 
реквірували їм всю білизну в пральні, у тому 
числі звичайно й мою (!). Я не міг зробити з 
того «бучу», бо вони знали, що я українець, 
а скаржитись в денікінській політиці означало, 
під той час, лише погіршити своє становище. 
Наслідком того до харчової скрути добавив¬ 
ся ще й брак білизни. 

Правдиво й влучно характеризує той час у 


Києві Г. Лукомський у своїх спогадах про Ю. 
Нарбута— «...А коли добровольча армія прий¬ 
шла, тут уже. . . зовсім засумував (почалася) 
ліквідація низки (українських) організацій 
та установ, у яких він (працював)... Настав 
застій. Київ перетворився в провінційне або, в 
ліпшому випадкові, обласне місто... Як україн¬ 
ця, що працював за Скоропадського, його пе¬ 
реслідували, як співробітника Директорії — 
теж, а ще більше — за «співпрацю» з радян¬ 
ською владою... Довелося, щоб уникнути дур¬ 
них інцидентів, сидіти вдома... Друзі були на 
підозрінні, арештовані або теж переховували¬ 
ся... На вулицю не виходили. Настала скрута... 
бідував. Пригнічення захопило його. Не кле¬ 
їлася праця...»™). 

Тоді вранці 6 вересня 1919 року к замкнув 
кімнату на ключ і, нікому нічого не кажучи, 
вийшов з дому. Між домом і хідником замість 
квітів була посаджена бараболя. Жбурнув ключ 
у картофлиння й подався з Києва. Йшов піш¬ 
ки відчайно вздоївж залізничного тору в нап¬ 
рямі на Фастів з метою якось дістатися до Ка- 
м’янця Подільського. В ньому, як мені було 
відомо, перебував тоді Державний Центр УНР, 
гам же був Український Державний Універ¬ 
ситет, отже можна було десь пригорнутись... 

(Продовження буде) 


РЕЗОЛЮЦІЇ УШ-го КРАЙОВОГО З’ЇЗДУ 
«ЗАРЕВА» В США 


УІІІ-ий Крайовий З’їзд «Зарева» в США, який 
відбувся 27-28 листопада 1965 р. в Нью йорку, 
прийняв одноголосно такі резолюції: 

1. УІІІ-ий Крайовий З’їзд «Зарева» в СШд 

вітає: 

— їх Еміненцію Кардинала йосифа Сліпо¬ 
го в повній вірі, що його старання створи¬ 
ти Український Католицький Патрікрхат і Ук¬ 
раїнський Католицький Університет у Римі за¬ 
вершаться повним успіхом; 

— їх Блаженство Митрополита Україн¬ 
ської Православної Церкви в США Іоана 
та всіх Українських Православних Ієрархів, ба¬ 
жаючи успіхів у їхніх намаганнях довести до 
об’єднання всіх Українських; Православних 
Церков; 

— Українську Національну Раду та Дер¬ 
жавний Центр в екзилі, заявляючи їм повну 
підтримку в праці для визволення України; 

— Організацію Українських Націоналіс¬ 
тів та висловлює її новообраному Проводові 
на чолі з Олегом Штулем-Ждановичем підтрим¬ 
ку та найкращі побажання успіху в їхній рево¬ 
люційній та політичній діяльності; 

— Українську молодь в Україні, заклика¬ 


ючи її продовжувати успішно свою творчу 
працю для збереження самобутності-! українсь¬ 
кого народу та для якнайкращого розвитку 
його культурного життя; 

— Всі молоді й студентські організації на 
чужині, закликаючи їх до праці над збережен¬ 
ням нашої молоді для української справи і для 
праці за визволення України. 

2 . УІІІ-ий Крайовий З'їзд «Зарева» доручає 
кововибраному Крайовому Проводові співпра 
цювати з Братніми Організаціями в напрямку 
скріплення та розвитку «Зарева» і згаданих ор 
ганізацій. 

3. УІІІ-ий Крайовий З’їзд «Зарева» закликає 
все овоє членство, відповідно до свого зацікав¬ 
лення і знання, брати щораз активнішу участь 
з українському науковому, професійному, сус¬ 
пільно-громадському та політичному житті в 
США- 

4. УІІІ-ий Крайовий З’їзд «Зарева» доручає 
своєму членству послідовно вивчати дійсність 
в сучасній Україні, а Крайовому Проводові та 
Управам Клітин допомагати членству в студіях 
тієї дійсности та у вияві набутого знання. 

5. УІІІ-ий Крайовий З’їзд «Зарева» закликає 
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Ьісепзесі — ВопіеЛ — Іпзигесі 

3242 'У7. Согіег Зігееі: СЬіса§о 51, І11іпоі$ 

ІІІІИШІИМИІІІИІІІІНІІІНДІІНДіїїЕЯМіїІДДіїІЮІІіМіиаіі^ііідціДіііІІЕІІІМІДИЙІИІІИІШІДЦІИІІІІМІИІІІДШИШІЯМІДЙІМІІИіМИІІМІІИИІІН НЯІТЯМЯМ 


ОН - вот 

СПОЖИВЧА КРАМНИЦЯ 

ВОЛОДИМИРИ І БОГДАНА ФОСТЯКІВ 
32 51 ^е* 1 ; Оіушоп 8с. СЬіса§о, 111. 

Багатий вибір делікатесів. 

Свіжі товари, ярина й овочі. Власні м’ясні вироби. 
Завжди свіжі й смачні ковбаси та кишки. 


ІІ!ДІ!ІНД!»ІДІІІ 


■шіішаїїніїашчіїдіїмші 


СПЕЦІЯ ЛІЗУ ЄМОСЯ В ДІЛЯНКАХ -> БУДУЄМО — НАПРАВЛЯЄМО <_ 

»™ - 1 , ІТ “ - 

іярства — * ■ 

_„„„ / Порчі — 

толярства — , „ 

/ Гаражі — 

МАЬУ СОN8ТК^СТIОN СО. 

— ОБМИЛЬ СООТЕАСТОВ — 

РЬояе: ВВ 8-7866 8510 \Уезі, Егег^гееп Ал - е. 

СНІСАОО 51, ІІХШОІ8. 


Теслярства — 
• Мулярства — 
• Столярства 


ІІіПіДШІДІіДІІІІІКИІИВ НііИШИЙ!И!!ІІД"!ііДІ!і!ЩІІ!і 


шднишіїшдіншіїїіідпшшшідшіїдшіїдіїйідіікідішітпішювш 


Погані колеса в авті — це один крок до утрати життя. 

На газоліновій станції п. Ільницького можна набути добрі колеса з найкращою 
(етдиоаяр) ґваранцією на дуже довгий протяг часу. 

Невеликий видаток — на дуже вигідні сплати, Скористайте з його послуг. 

Клопоти з автом? Направляти його чи міняти? Заїдьте за безплатними порадами до 

п. Е. ІЛЬНИЦЬКОГО. 

8ТАК‘8 8ЕКУІСЕ 8ТАТІОК 


ТІНЕ ЛУБ) ВЛТТЕКУ 8ЕЕГІСЕ 


1654 УОЕТН КЕБ2ІЕ АУЕЇШЕ СА 7-9330 


СНІСАОО 22, ІІХШОІ8 


Найдобірніші напитки можна дістати та в друж ній і товариській атмосфері приємно 
перевести вільний час в симпатичній гостннниці панства 
ЄВГЕНІЇ ТА СТЕПАНА ЛЕВКОВИЧІВ 

5ТЕУЕ‘5 І_ОІЛ\І0Е 


2301 \У. СНІСАОО АУЕ. 


ТЕ Б. ЕУ 4-9892 


СНІСАОО 22, ІIX,. 






Іпсіерепсіепі: Укгаіпе 

2315 ШТ СНІСА60 АУЕМЕ 
ОНІОАВО 22, ІШШ. Ц. 3. А, 



Кеіигп апсі Еогигапііпд Роаіаде Оиагапіеесі 


ЇО: ришук пес бз 

1931 Е» 8 -ЬЬ Аувпие 
КІВВІШ* МІШ. 55746 



















